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Arte Poetica. 


By PHILIP FRANCIS, D.D. 


— 


—” —_ a + . 4 


V O L. IL 


FY n 4. YT WEE" ——_—_— " F FR] 
» "VR _—_ 4 
I - - * 


THE SEVENTH EDITION, 
Reviſed and Correded. 


LONDON: 
Printed for A. MiLLAR, in the Strand. 
|  MDCCLXV. | 


- 
Þ; 


© ay 


ae) 
Y 
A 
D 


Fla 


CCL 


CARM 


4, 


INA. 


— =» 


A 


pe 


ny 


THE 


- we - 
Ln Tye <A» 7 


on 


a. 4 


o 


(2) 


tit. hl at. 


td 


_ 0-8 


Q. Ho RATII FLA CCI 4 
CARMINUM 


LISER TERTIUS. 


#3 ; 
20" ns , AETREINN US 48 He _ 


- 


I j#* 


Carmen IV. Ap CALLIOPEN, 


ESCENDE ccolo, & dic age tibia 
Regina longum Calliope melos ; | 
Seu voce nunc mavis acuta ; 
Seu fidibus, citharave Phebi, 
Auditis ? an me ludit amabilis -- g 
Inſania ? audire, & videor pios 


Errare 


This Ode is wholly conſecrated to Piety. The ten firſt Stro- 
phes ſhew the Happineſs of thoſe, who live in a conſtant Sub- 
miflion to the Gods, and the ten laſt propoſe the rigorous Chaſe 
tiſement of thoſe, who violate that Submifiion. Some modern 
Critics, who have found fo much Wandering in our Author, 
are ſurpriſed that they do not ſee one irregular Strophe in a Poem 
of this Length. 7 he Poet hath animated the whole with ſo 
much Art and Judgement, as to add Strength to the Reader's 
Attention in propertion as he advances, 

Two Paſſages in the Ode will direC&t us very nearly to fix the 
Date of it. Horace mentions the Fall of a Tree, by which he 
was in Danger of being killed ; an Accident, that happencd in 
733. He adds, in the thirty fixth Verſe, that AuguPus, fa- 
tigued with Conqueſt, repoſed himſelf in the Cave of the Muſes ; 
but from 747 there is not any Year, to which this may be juſtly 
applied, until 744, when Auguſtus, having ended the Wars of 
the Roman Empare, ſhut the Temple of Janus the third and 7 
laſt Time, San, 3 

Verf. 1, Deſcende ceo.) Horace rather goes to ſearch for his 
Muſe in Heaven, than on Parnaſſus, becauſe it is a Subje& of 7 
Piety, for which he invokes her Aſſiſtance, He mnſt celebrate the 
Praifes of Auguſtus and J=piter, and the Queen of the Muſes can 

5 | alone 
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Fi Ops IV..:To CALLO BE 


: Eſcend from Heaven, and in alengthen'd Strain, 
Queen of melodious Sounds, the Song ſu'aing 

Or on the Voice high-rais'd, the breathing Flute, 
The Lyre of golden 'Fone, or ſweet Pheebean Lutes 


Hark ! ſome celeſtial Voice I raptur'd hear ! 
Or does a pleating Frenzy charm my Ear ? 
Through 


alone inſpire him upon ſuch a Theme, Calliape is here called 
Queen of the Muſes, becauſe ſhe was their «left Siſter, from 
whence the particularly preſided over heroic Poctry, arid was 
always an Attendant of Kings. Sans 

2. Longum melos.] This is the longeſt Ode in Horace, Mr, 
Sanadon thinks, that a Poet at the Beginning of a Poem is little 
anx1ous for the Length of it, and therefore /ongum mei's, in his 
Opinion, muſt be underſtood of a Poem, which ſhall live to 
Poſterity, Quod & hunc in annum wivat & plures, _ 

5. Auditis,] The Poet has no ſooner performed his Invoca - 
tion, but he fancies himſelf in the hallowed Groves of the 
Muſes, His Imagination is filled with rural Images. Woods, 
Mountains, Rivnlets, and Zephyrs, He hears the Song, 
which he demanded, and imagines, that all the World hears it 
as well as he, If Poetry be a Folly, it is confefled!y-the moſt 
pleaſing of all Follies, and infinitely more eligible than the 
vol phlegmatic Wiſdom of Philoſophy, _ SANs 


A 3 F 9 Me 


4 Q. Honarn Fracci Carminum Lib. 3, 


__Errare per lucos, amoena 
- Quos & aquz ſubeunt, & autz, 
Me fabuloſz Vulture in Appulo, 
Altricis extra Iimen Apuliz, 10 
Ludo, fatigatumque ſomno, | 
Fronde nova puerum palumbes 
Texere (mirum quod foret omnibus, 
Quicunque celſz nidum Acherontiz, 


_Saltdſque Bantinos, & arvum ; is 


Pingue tenent humilis Ferenti) 
Vt tuto ab atris corpore viperis 
Dormirem & urſis ; ut premerer ſacra 

Lauroque, collataque myrto, 

Non fine Dis animoſus infans, 29 
Veſter, Cameenz, veſter in arduos 
'Tollor Sabinos ; ſeu mihi frigidum 
Przneſte, ſeu Tibur ſupinum, 

Seu 1:quidz placuere Baiz. 


Veſtris 


9. Me fabubſz.) Horace endeavours to perſuade his Friends, 
by the Miracles, which the Muſes performed in his Favour when 
he was a Boy, that all this agreeable Proſpect is real, He begins 
therefore to number, the Benefits for which he was indebted to 
them, and thus inſenſibly proceeds to ſpeak of the Pardon, which 
he had received by their Means, He propoſes himſelf as the firtt 
Example of their Prote@ion, from whence he riſes to their Af- 

tetion and Care for Auguſtus,  Dac. SAN 
to. Apulie,.) All the Sylables in Apulia are ſhort, The 
Poets, therefore, in ſuch a Number, having a Right to lengthen 
one, determined upon the ſecond, When it was neceſlary to 
make the firſt Syllable long, the Letter Þ was doubled, as in 
the Verſe preceding. ' SANs 

11, Fatigatumgue f-mno.] The Tranſlation hath been, perhaps, 
-tcobold in Rtlowing the Original in an Expreſſion, which requires 
ſome Explanation to make it intelligible, Farigued eoith Slee 
muſt mean with an Inclination to Sleep, + Horace hath taken it 
from Homer, and we find another Inftance of it in Tibullus, 


Illa meos ſunno laſſus patefecit ocellos, 
14, Celſz 


Tb 


2 Od.q- " Trax Ones or Hoxacy. "| F 
* - Through hallow'd Groves I ſtray, where Streams 


, beneath 7 * 
From lucid Fountains flow, and Zephyrs balm 
breathe, | * 


_ Fatigu'd with Sleep, and youthful Toil of Play, 
\ * When on a Mountain's Brow reclin'd'I lay 
Z Near to my natal Soil, around my Head 
'*? The fabled woodland Doves a verdant Foliage ſpread; 


$i Matter, be'fure, of Wonder moſt profound 
2 __ To all the gazing Habitants around, 

"WM Who dwell.in Acherontia's airy Glades, 
” Amid the Bantian Woods, or low Ferentum's Meads, 


By Snakes of Poiſon black, and Beaſts of Prey, 
'That thus, in dewy Sleep, unharm'd LI lay ; 
Laurels and Myrtle were around me piPd, 

Not without guardian Gods an animated Child, 


£2 


ws 


Yours, I am ever yours, harmonious Nine, 
Whether I joy in Tibur's Vale ſupine ; | 
Whether I climb the Sabine Mountain's Height, 
Or in Przneſte's Groves, or Baian Streams delight. 
Nor 


14. Celſz nidum Atcherontiz,] Horace calls Acherontia a Neſt, 
becauſe it was ſituated upon Rocks, on the Frontiers of Lucania, 
Cicero ſays bf Ulyiſes, ſo powerful is the Love of our Country,. 

that this wiſeſt of the Greeks preferred his Ithaca, fixed, hke'a 
Neſt, upon Rocks, to the Enjoyment-of Immortality, Dac,- 
- 21. V:fter Camene.) After a Beginning full of Fire, and En» 
thufiaſm, the Poet inſtantly grows calm, and recounts a little Ad- 
venture of his Childhood. He then raiſes himſelf with a Rapidity 
of Flight, and tranſports us with him to the Sabine Hills, to Pre- 
nefſte, to Tibur, and Baie. To this Flight ſucceeds 2 proper Re-- 
pole, We are coniucted into the Cave of the Muſes, where we 
find Auguſivs ſurrounded by the Goddeſſes, and hear the wiſe Lef- 
7 ſons given to that Prince. But immediately a Scene of leſs Tran- 


WL 4 F X n . . 
; * quillity demands our Attention. The Earth is overturned by the. 
= : a2 Rebellion 


% 


-'6 ©Q. Horarn Pracer Carminun 
Veſtris-amicum fontibus, & choris, | 
Non me Philippis verſa acies retro, 

Devota non extinxit arbos, 
Nec Sicula Palinurus und#. 
Utcunque mecum vos eritis, libens | 
| Infanientem navita Boſporum _ 32 
'Tentabo, & arentes arenas | 
Litoris Afſyri viator : 
Viſam Bitannos hoſpitibus feros, 
Et lztum equino fanguine Concanum 3 
Viſam pharetratos Gelonos, 35 
Et Scythicum inviolatus amnem, 
Vos Czfarem altum, militia fimul 
Feſſas cohortes reddidit oppidis, Finire 


Rebellion of the Giants; the Heavens are in Flames, and the 
Gods appear in Arms for the Defence of Jupiter, _ SAN, 
26. Non me Philippis.] The Poet here colleQts three FaQts, to 
mew thatthe Gods particularly watched over his Preſervation, He 
fed from the Battle of Philippi in 712; He eſcaped being killed 
by the Fall of a Tree 934 ;-and He was preſerved from Shipwreck, 
robably in the Year 716, when he went aboard the Fleet with 
2cenas, to paſs over into Sicily againſt Pompey, He never men- 
tions any Danger of Shipwreck to which he had been expoſed in 
 bHis Return from Philippi, as Acron and ſome Commentators have 
imagined, who fuppoſe him wandering, with a tedious and uncer- 
tain Voyage, through the Sicilian Seas, inſtead of going direly 
to Biunduſiyum, Beſides, ſuch a Voyage muſt have been as dan. 
'gerous as tediousz thoſe Seas being covered with the Fleets of 
Pompey and Domitius, to whom he was at that Time an Ene- 
my, by his accepting an Amneſty from Oftavius. San, 
42. Litoris Aſſyrin,]} Aſlyria, properly ſpeaking, is an inland 
Country, and far diſtant from the Sea ; it is therefore by the Poet 
uſed for Syria, which extends itſelf along the Shore as far ag 
Babylon, Such Liberties are uſual to the Poets. Dac, San, 
33. Hoſpit:bus fares. Upon the Authority of the ScholiaſtAcron, 
the Commentators believe that the Britons ſacrificed Strangers th 
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the Gods; and Torrentius tells us, that in his Time they were 
rather malevolent than cruel to Foreigners, but that ſuch a Diſpo- 
fition muſt beexpeCted in a People ſeparated from the whole World, 
Mr. Baxter very dexterouſly applies theſe human Sacrifices tothe _ 
Iriſh, of whom the CharaQterhe tells us is better to be underſtood, 
and gives this excellent Reaſon for his Deciſion ; that St. ; x% wv 
| | | avout | 


0d. 4 Tax Ones or Hor ace. Wy 


Nor Tree devoted, nor tempeſtuous Main, 
Nor flying Hoſts, that fvept Philippi's Plain 
" In fearful Rout, your filial Bard deftroy'd, 
While in your Springs divine, and choral re he 
joy'd. 


. If by the Muſe's faithful Guidance led, 

- Or Libyia's thirty Sands P11 fearleſs tread, 

Or climb the venturousBark ,and launch from Shore, 
Tho! Boſphorus in Storms with madding Horrors roar. 


Nor Britons, of inhoſpitable Strain, g"4 
Nor quiver'd Scythians, nor the Cafpian Main, 
Nor he, who joyous quaffs the thirſty Bowl, 


Streaming with Horſes? Blood, ſhall ſhake my daunt- 
leſs Soul. 


PE be Re EE io ted 
Cheerful diſbands his 'T yy of Conqueſt tir'd, 


And 


(about three hundred Years after this Ode was written) ſaw two 
Iriſhmen devouring an human Carcaſs in Gaul, Hoe de Hiberms 
wagis intelligendum. Sanftus Hernaypey ſer;bit ſe duos Scotes (hb, e, 
» Hibernes) in Gallia vidiſ]e bumano cadavere Vejcentes, 
Such national RefleQions of Cruelty, Stupidity and Vice, are 
uſually as weak, as they are unjuſt. In the preſent Inftance, it 
' were more honourable to human Nature to deny the Fact of hu- 
man Sacrifices in general, which, perhaps, might be well ſop- 
_ Ported, than to throw the Reproach and Iniamy of them, upon 
Nations whom we hate, only becauſe we have injured them, cr 
deſpiſe for that very Wretchedneſs, to which our Oppreifions 
have reduced them. 
36. Scythicum amnem.] The Commentatcrs here underſtand the 
. Tagais, but the Poet ſeems rather to ſpeak of the Caſpian Sea, 
- which is alſo called Seythicus finus. The Latins, in Imitation of 
_ the Greeks, make uſe of the Word. Amnis inſtead of Mare, Dac. 
37. Yos Ceſarmm.) Horace opens here the real Dehgn of the 
. Ode. - After having thanked the Muſes for their Care of his Pre- 
| ſervation, and declared his entire Confidence in them, he ſhews, 


- that their Counſels inſpired Auguſtus with the Lenity, by which 


_ he pardoned bis Enemies, while that Prince appears the ſecond 
. Inſtance of their protefting Power, Dac., 


A4 Altum. } 


rY 


Finire quzrentem Jabores, 
Pierio recreatis antro. 40 
Vos lene confilium & datis, & dato 
Gaudetis almez, Scimus ut impios 
Titanas, immanemque turmam 
Fulmine ſaſtuterit caduco, 


Qui terram inertem, qui mare temperat 45 


Ventoſum, & umbras, regnaque triſtia, 
P | Divoſque 


Altum,] Mr. Dacierand Sanadon, in Oppoſition to all the Com- 


mentators, agree that this Epithet is here uſed for Alumnus, that 
It refers to Aimee in the forty-ſecond Line, and that they are 
both derived from the Verb alere, Mr. Dacier thinks it muſt 
Have been more glorious, and more pleaſing to Auguſtus, to he 
called, as it were, the Child of the Muſes, than to have been 
Honoured with any Title of mere human Greatneſs; and al- 
though he acknowledges, that Virgil has given this Epithet to 
Sarpedon and Apollo, yet he affirms, that it is neither awful 
-aor majeſtic enough to expreſs excelſus, or nobulis. 

38, F:ſſas cohertis reddidit oppidis. | It is a noble Encomium of 
Auguſtus, that he was fatigued with Conqueſt, which he was 
always willing-to end. by an hononrable Peace. Piſo having 
happily terminated the Thracian War in 743, Auguſtus return- 
ed to Rome in the Beginning of the Year following, with Ti- 
berius and Druſus, who had reduced the Germans, the Dacians, 
and other Nations bordering upon the Danube, The Empire 
being thus at Peace, Auguſtus executed a Decree of the Senate 
to ſhut the Temple of Janus, This naturally. ſuppoſes the dif- 
banding of his Armies, of which Horace ſpeaks. San, 

Readidit.) This Reading appears inalarge Number of excellent 
Manuſcripts ; meltor omnino lefijo eft, quam negue paucirres neque 
deteriores codrocs exhibent, Tacitus exprefies hinpſelf in the ſame 
manner; Pretori& cobortes Penatibus furs reddantur . . . . Reddita 
crunatibus Gailorum auxitia, Abdidit might be better applied to 
Coward, who, not daring to appear in the Field, ſhut themſelves 
up in their Cities. An Expreſſion thus ambiguous is vicious 
and unworthy of Horace, ws | 
4o. Piero recreatis antro ] This Cave, conſecrated to the My- 

ſes, poetically repreſents to us the Study of the Sciences, which 


poliſh and refine the Underſtanding. Auguſtus had fo great a Paſ. 


fron for Letters, that he always propoſed ſome Queſtions of Eru- 
dition to the Learned whom he invited to his Table. Suetoniug 
 hatfpreſerved a Fragment of a Letter, which he wrote to Tibe- 


» Q. Hor aT1l FLacci Canminun Lid. 3: 


BewT. San, 
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Od. 4. + Taz Opzs or Honace, 27 
And yields to willing Peace his laurel'd Spoils, 
In the Pierian Cave you charm the Hero's Toils ;. 
Gracious from you the lenient Councils flow,. | 
© Which bid the Hero ſpare his proſtrate Foe ;/ 
For Czfar rules like Jove, whoſe equal Sway + 
The ponderous Maſs of Eazth, andftormy Seas obey :- 


O'er Gods and Mortals; o'er the dreary Plains, 
And ſhadowy Ghoſts,. ſupremely juſt he.reigns, 
T7 pete TOR2 But, 


rius. Pale, jucundiſſime Tiberi, & rem feliciter gere, ijao! nal Tat; 
M37aic cpalnyay, Farewel, my dear Tiberius, and may you be * 
ever ſucceſsful in fighting for me, and for the Muſes, Dac:, 

41, Vos lene confilium.] It is rare, ſays Mr; Dacier, to find a 


' ervelor vindiQtive Temper among the Lovers of the Muſes, Edu- 


cation ſoftens the Heart, and inſpires the Sentiments of Modera- 
tion and Lenity. Auguſtus had given many Proofs 'of ſuch a- 
Temper. He pardoned Quintus Gallus, convicted of having ats 
tempted his Life, He for three Days oppoſed the Edit of Pro- 
ſcription, and preſerved many of his Enemies from the Fury of 
his Collegues, He received Meſſala into his Friendſhip, made 
him Lieutenant to Agrippa in the War of Sicily, and afterwards 
Cbnſul, He not only honoured Julius Antonius, the Son of the + 
Triumvir, with the Preztorſhip and Conſulſhip, but married 
him to Marcella, one of the Daughters of his Siſter Oftavia, 
It was worthy, ſays Velleius Paterculus, both of the Fortune 
and Clemency of Czfar, that not one of all thoſe, who took up 
Arms againſt Him, were ever put te Death by Him, or by his 
Command. FEE + i, Sam, 
42. Scimus ut impros, |) There is not perhaps a mors-remark« 
able Inſtance than this, of that want of Connexion, . peculiar : 
to Lyric Poetry, | oy 
It might have appeared too beld to-have regularly and openly 
equalled-Auguſtus to the Sovereign of the Gods in the higheſt 
At of his Power ; the-Poet therefore only direRs the Reader, 
or rather obliges him to make the Compariſon, and to acknows- 


ledge that the Clemency of .Czfar does not proceed. from his 


Weakneſs to puniſh. The Commentators diſagree in explain 
ing the Paſſage, and, in general, ſeem very little ſenſible of the 
Spirit and Beauty of the Tranſition. 7d 3 
46. Er umbras | Dr. Beatley, with no unhappy Conjecture, 
reads umbras inſtead of wrbes, which is included in mortal-ſgue 


| turbas; or, perhaps, the Reader may prefer Dr, Wade's Altera- - 
tian, wenioſgue & imbres, | | 


: 


" of 9 OR 48. Is 


' 1 Q. HoratmFiaccer Carmixyi 
Divoſque, mortaleſque turbas 
: Amperio regit unus'2quo. 
Magnum illa terrorem intulerat Jovi 
Fidens, juventus horrida brachiis, 50 
Fratreſque tendentes opaco 
.. », Pelion impoſuiſle Olympo. 
Sed quid 'Typheeus, & validus Mimas, | 
Aut quid minaci Porphyrion ſtatu, 
Quid Rhetus, evulſiſque truncis - 55 
_ "Enceladus jaculator audax, 
Contra ſonantem Palladis zgida 
Poflent ruentes ? Hinc avidus ftetit 
 Vulcanus; hinc Matrona Juno, & 
Nunquam humeris poſiturus arcum, &6o 
Qui rore puro Caſtaliz lavit 
Crines ſolutos, qui Lyciz tenet 
 Dumeta, natalemque ſylvam, 
Dehlus & I Mugpns Apollo. 
| Vis 
48, Imperio regit unus aquo.] The Heathen Theology taught, 
that there were three Gods equal in Dignity, who had each their 
appointed Domaine, over which they reigned with ſovereign Au- 
thority ; that this Diviſion was determined by Lot; that the 
great Empire of the Seas was given to Neptune; the Dominion 
of all the infernal World to Pluto, and the vaſt Extent of Heaven 
and Earth to Jupiter, But Horace refutes this abſurd Divinity, 


and acknowledges one ſupreme Deity, to whom Earth and Sea, 
Heaven and Hell, Gods and Men are ſubject. | Dac. 
It were to be wiſhed, that Mr. Dacier could as well defend the 
Poet in his Deſcription of this ſovereign Deity, whom be repre- 
ſents ſo deeply terrified by the Giants, and needing the Afiſtance 
of the other Gods to fupport his Omnipotence, How very dif- 
ferent is the Image of the ſupreme Being in Milton's Battle of 
the Angels? | " | 
| War ſeem'd a civil Game 


To this Uproar ; horrid Confufion heap'd 
_ Upon Confufion roſe; and now all Heaven 
Had gone to Wreck, with Ruin overſpread, 
Had not th' Almighty Father, where he fits 
Shrin's ia his SanRuary of Heaven ſecure, 


Confulting 
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Od: 4-. .. Tus Qpes or Horace, 18 

But, dreadful in his Wrath, to Hell purſu'd, _ 

With Thunder's headlong Rage, the fierce Titanian 
Brood © tt i: | 


Whoſe horrid Youth, elate with impious Pride, 
Unnumber'd, on their finewy Force relied ; 
Mountain on Mountain piPd they rais'd in Air, 
And ſhook the Throne of Joye, and bad the Thunderer 
fear. 47; 612.8 | 


| But what could Mimas, of enormous Might, 

Typhoeus or Porphyrion's threatening Height, 

Or bold Enceladus fierce-darting far | 
The Trunks of Trees uptorn, dire Archer of the War, 


Though with Deſpair and Rage inſpir'd they roſe, 

To ſage Minerva's ſounding Shield oppoſe ? 

While Vulcan here in Flames devour'd his Way, 
There Matron Juno ſtood, and there the God of Day, 


Reſoly'd, till he had quell'd th aſpiring Foe, 
Never to lay afide th? unerring Bow. 
He the pure Dew of fair Caftalia loves, 
There bathes his lowing Hair, and haunts his natal 
Groves. | 1- 


Conſulting on the Sum of Things, foreſeen 
This Tumult, and permitted all, advis'd. 


59. Matrona Funo.] The Roman or Matrona Juno is here in- 
troduced by the Poet ſupporting the Empire of Heaven, in Com- 


_ pliment to her, as Patroneſs and ProteCtreſs of his Country, In 


ancient Gems and Marbles ſhe is always repreſented in a modeft 
. Dreſs, as the Juno Regina, and Juno Moneta, in a magnificent, - 

She is covered with a long Robe, like that of the Roman Ma- 
trons, who held it ſcandalous to have any Part uncovered but 
their Faces. ' The Figures of the Roman Empreſles were often 
formed under this CharaQer of Juno, Mr. Spence's Polymetis. 
60. Nunguam bumeris pofiturum arcum.] Mr, Dacier thinks it a 
fine Manner of calling Apollo immortal, to ſay that, He fball 
never lay afrde bis Quiver 3 and Mr. Sanadon tranſlates it, God of 
the fbining Quiver, This Tranflation hath choſen another Mane 
Av Rey 


Ty Q. Honarn Fracei Carnumminunm Lib. 3. 
Vis. confilt expers mole ruit ſui; 65 
im temparatam Di quoque provehunt Rs 2s L 
In majus : idem odere vires 4 
Omne nefas animo moventes. 4 
 Teſtis mearum centimanus Gyas- 
Sententiarum notus, & integre 70 
Tentator Orion Dianz, C7 FR. 
Virginea domitus ſagitta. 
Injefta monſtr1s Terra dolet ſuis; 
Meretque partus fulmine luridum 
Miffos ad Orcum ; nec peredit | 
Impoſitam celer i 1gnis ZEtnam ; . 
Incontinentis nec Tityi j jecur _ 
\Relinquit ales, nequitiz additus. 
Cuſtos : amatorem trecentz. i 
Pirithoum. cohibent caten. 80 i 


. 


> 


Carmen $ 


' Fer of explaining the Expreſſion, which ſeems more truly to con- b: 
rue the Sentence, and repreſents the God in a beautiful Qppo- | be 
» Etion of CharaQter, hetwoen, his Terrors of War, and his Di *S 
" verſions in Peace, v9 
65. Yis conſit expers. ] This moral Strophe is happily Jatroduced ? 
"after the bold, animated Deſcription of the laſt Lines. It re- : 


calls the Reader to the general Deſign of the,Ode, which he 7h 
might have loft Sight of 1 in ſo long a Poem, SAN, [F. 


67. Odere Yires ] Vires is here uſed for homines wiribus prefian- 
"#61; a Manner of Expreſſion too hardy for a Tranſlation. In. the 
ninth Ode of the fourth Book we ſhall find another Inſtance of 
| this Kind 3 Fft animus tibi, Conſul n'n un-us anni, which Torren- | | 
- tius, Mr. Dacier, and Mr. Le Fevre, condemn as too bold, even i 
* for Lyric Poetry, Dr, aaa for the Honour of Horace, cujus 


bonus : 


Lod.6. Tar Oovs or Horace, 17 


111-counſell'd Force, by its own native Weight, 
© Precipitately falls ; with happier Fate 
While the good Gods upraiſe the juſt Deſign, 


4 , AnT bold, unhallow'd Schemes purfte with Wrath 


divine. 


This Truth ſhall hundred-handed "5000 prove,. 
And warm Orion, who with imptous. Love 
Tempting the Goddeſs of the ſylvan Scene, 


1) Was by her virgin Darts, gigantic Vidim! lain, ; 


' On her own Monſters hurl'd with hideous Weight, 
Fond Mother Earth deplores her Offspring's Fate, 
By Thunders dire to livid Orcus doom'd, 

Nor Fite can eat its Way through Etna unconſum's, 


Such are the Pains te lawleſs Luſt decreed; 

On Tityos? -Liver ſhall the Vultur feed 

With Rage ungorg'd, while Pluto ftern detains 
His amorous Rival bound in thrice an hundred Chains, 


honos nobis off cordi,, bath. amaſſed a Number of Quotations, in 
which the Mind is repreſented as a Perſon. Animus Rex, jy reads 
fex, Proſcriptor, Specuiator, Cenſor, Reftor, Dum:nus, &c, Since 
Mr, Dacier 4id not difapprove of the firſt of theſe Expreflions, 
he ought not to have.condemned the ſecond. 

78. Nequitie additus cuftes.,) Neguitta may ny Impudenae © 


or Immodelſty. . 


Tandem nequitie fone madum tug. 
At length, put an End. to this infamous. Life.. 
The Poet uſes additus for adfixus, and cuſios for tortor.. 
| Additus Tityo cuſtos propter neg uitiam,. San, 
79. Amatorem trecente Pirithoum.] The Word amatorem forms 


the whole Beauty of this $trophe, and contains the whole Story 
of Piritheun,, | Das. - 
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Carmen V, AuGusTri LAuDES 


EQELO tonantem credidimus Jovem 
A Regnare: prefens Divus habebitur 
Auguſtus, adjeQis Britannis | 1 
Impeno, gravibuſque Perfſis. r9y £43 7 
Mileſne Crafli conjuge barbara BL - 
Turpis maritus vixit, & hoſtium 


; #7 


(Proh 


When our Poet ſpeaks in ſuch pompous Terms of the Reduc- 
tion of Britain and Parthia, it is by no means the Language of 
Flattery, To diſarm his Enemies without attacking them, is 
to be more an Hero, than the Conqueror, who ſpreads.Carnage 
and Deſclation round him, Theſe two Vidories of Avguſtus 
are joined together by the Poet, for their Reſemblance in Kind, 
although there were fix or ſeven Years between them, But he 
only mentions the Conqueſt of Britain, and dwells particularly 
upon the ReduCtion of Parthia, fcr the Joy that it occaſioned 
through the whole Roman People, who now ſaw themſelves 
_ revenged for the ſhameful Defeat of Craſſus, the Diſhonour of 
which had continved three and thirty Years, 

Auguſtus returned to Rome from his Eaſtern Expedition in 
 Oftober 725, when probably this Ode was written. SAN, 
 Verfſ, rt. Colo tonantem. | The Beauty of this Compariſon con- 
 Kfts In railing the Charafter of Auguſtus without leſſening that 


of Jupiter, When the Poet ſays credidimus in ſpeaking of Jupiter, - 


and babebitur in ſpeaking of Auguſtus, his Expreſſion is perfectly 
exatt, The firſt was an ancient Deity, the other ſhall be wor- 
ſhipped as a God by future Ages, Mr. Sanadon thinks, that pre- 
ſens does not fignify preſent or v1fible, but favourable or propiticus, 
and.that it 1s not put in Oppoſition to c@le, but ronantem. We find 


prefentes Divas in Virgil, and preſentia Numina in Horace, 


Habebitur,) The great Difficulty of this Paſſage conſiſts in the 
Time, babebrur, for it is certain, that the Romans had paid di- 
vine Honours to Auguſtus before his Voyage to Britain, Whence 

1s it then, that Horace fays, He ſhall be worſhipped as a God 
after having ſubdued the Parthians and Britons ? | 


Auguſtus 
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Ooe V. Trsr PrRaAisEs of AuGusTtUs. 


Rread Jove in Thunder ſpeaks his jult Domain ; 

On Earth, a preſent God, ſhall Czfar reign, 
Since World-divided Britain owns his Sway,. 

And Parthia's haughty Sons his high Behefts obey. 


 O Name of Country, once how ſacred deem'd } 
© ſad Reverſe of Manners, once eſteem'd ! 
| While 


| Auguſtus would not permit any Temples to be raiſed to him in 


Rome, nor even in the Provinces, but upon Condition, that Rome 
ſhould ſhare thoſe Honours with him. In nulla provincia mſi com- 


muni ſut Remegue nomine templa recepit. SUETON., This is cone + 
firmed by an ancient Medal, firuck by the Cities of Afia, On 
one Side is, the Head of Auguſtus z on the other a Temple with 
this Inſcription upon the Frontiſpiece, ROMA & AUG, 
Horace therefore ſeems to allude to this Modefty of the Emperor, 


as if he had ſaid, Auguſtus will not yet allow us to acknowledge 


him a God in Rome, but, fince he hath added the Parthians 
and Britons to his Empire, it ſhall be no longer in his Power to 
hinder us, His Divinity ſhall be univerſally confeſſed, Temples 
ſhall be raiſed to him in Rome, as in the Provinces, and the 


Roman People ſhall ſoon pay thoſe divine Honours in public, 


which they now render to him in private, Dacs 
3. Adjeis Britannis,] We have already ſpoken, in the ninth 
Ode of the ſecond Book, of the Expedition of Auguſtus againſt 


- the Parthians, Strabo informs us, that the Princes of Britain 
- gained his Friendſhip by their Embaſſies and Submiſhon, They 


carried their Preſents into the Capitol, and made the Roman 
People Maſters of their whole Iſland. Thus, although the Ro- 
mans never triumphed for the Conqueſt of Britain, yet Auguſe 
tus was conſidered as having ſubdued it, | 


5. Mileſne Croffi.] The Poet paints the Defeat of Craſſus, and 


the Cowardice of the Romans in theſe vivid Colours, that he 
| may raiſe the Glory of Auguſtus, who, by ſubdving the Par- 


thians, had effaced that Ignominy, which ſo many Years had 


- covered the Roman Name, _ Dac, 


"6. Conjuge barbard turpis maritus,] It was a double Infamy to a 
Roman Soldier to marry a foreign Weman, and by ſuch an Alli» 
| ance 


— 


16 Q. Horarn Ftaccr Carminua Lib. 3. 
. (P:oh Patria, inverſique mores!) 
 Conſenuit ſocerorum in armis 
Sub rege Medo, Marſus, & Appulus,. | 
Anciliorum, nominis & togz 10 
Oblitus, zternzque Veſtz, 
Incolumi Jove,, & urbe Roma f- 
Hoe caverat.mens provida Reghli. 
Piſcentientis conditionibus 
Feedis, & exemplo trahenti | LY 
Perniciem veniens in zvum, | 


ance to*confound. the Blood of Rome with that of her Enemies, 
Segquiturgue, nefas ! Agyptia conjux. Vireg, We may remark 
here, that the Phraſe 1s uncommon, Turpis conjuge barbard, tor 
maritus barbare conjugis., Cum is to be Mat Iver, SAN, 
77 Patria ry Alate Commentator hath taken this Reading from 
an ancient anuſcript, and the Exprefſion is more ſtrong, as well 


SI 


as more natural, than Curia, The Soldiers of Craflvs, by yield- 
Ing to the Parthians, had ſtifled in theix Hearts the Love of their. 
Country, that moſt powerful Paſſion in a truly Roman Soul. San, 


8, Conſenuit ſocerorum in arm: wy Since it cannot be proved by 


any Author, that the Soldiers of Craſſus ever carried Arms in 


. the Parthian Troops, according to'the common Reading erm, 


Heinfius and Faber propoſe a conjeftural Correftion, Arve, 


which has been received by DoCtor Bentley, Mr. Cuningham, 


and Sanadon, We know, indeed, that the Ancients uſually 


employed their Priſoners, taken in __ in,tending their Flocks 


or cultivating, their Lands, 


 n—occid  ; 
Serwiet utiliter : fine»paſeat-durus ,. "ony Hos, Epiſt, 
Kill not the Slave, who may ſome Profit yield, 
Of Strength to.guard your Flocks, or plow your Field ; 


Vet this negative Authority is not ſufficient to alter the Text, jn 
| hare write. all the Manuſcripts, merely becauſe Hiſtorians do 


not inform us, that theſe Priſoners fought in the Parthian Ar- , 


 mies, Perhaps, it were equally difficult to prove their Alliance 
with their Conquerors, and if we do not contradict the Poet in 
this FaQt, it ſeems more, reaſonable, that they ſhould be the Sol- 


gijers, Shan continue the Slayes of their Fathers-in-law. - Nor is 


X eaſy to account for the Repigach of living ſub.rege Medo, ge 
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%oz 5 ' Tur Ones or Horace. : 7 
; * While Rome her ancient Majeſty maintain'd 
þ In his own Capitol while Jove imperial reign'd, 


ON 
2 


Could They to foreign Spouſals meanly yield, 

Whom Craſſus Ied with Honour to the Field ?_ 
| Have they, to their barbarian Lords allied, | 
2 Grown old in hoſtike Arms beneath a Tyrant's Pride, 


bY 


| i; 4 Baſely forgetfal of the Rominn Name, 
OH . The Heaven -deſcended Shields, theVeſtal Flamez 
't } That wakes eternal, and the peaceful Gown, 

> Thoſe Emblems, which the Fates with Fray” 


u: Empire crown ? 

4, When Regulus refus'd the Terms of Peace . 

THY _ Inglorious, he foreſaw the deep Diſgrace, 

1} W hoſe foul Example ſhould in Ruin end, 

FR And even. to lateſb,T1 1mes our bafled Arms attend, 
v8 : ” A , 

Þ the FE. ue a Median King, if they were the Slaves of pri- 
> vate Perſons, | 

» 5M 10, Anciliorum, nomints & toge.] The Poet aggravates the 
=: Cowardice of the Romans by this very ſtrong Reflexion, that 
> they had forgotten the ſacred Bucklers, the Roman Habit and 
> Name, and Veſta's eternal Fire; as if they had renounced the 
> divine ProteQtion and that univeſal Empire, which waz- pro= 
> miſed to them by theſe ſacred Pledges. | 
- BR 13. Heoc caverat mens. It is probable; that ſome Perſons, jca= 
27 Iovus of the Glory of Auguſtus, had made ſome ill-natured Com-. 
79 pariſon between his CharatQter and that of Regulus, by whoſe- 
= Advice the Priſoners had been abandoned, as a Puniſhment of 
2 their Cowardice. Horace on the contrary ſhews, that this Prince 
= entered perfetly into the. Sentiments of that/ ancietit Roman, 
27 After having conſtantlyrefuſed for ſo many Years to redeem "thee _ 
= Priſoners and Enſigns by Treaty or Exchange, the Glory-of hts 
= Arms and the Terror of his Name had alone recovered the 
> Honour of Rome i in age: her Enemicy,” and reſtoring her 
TE Cn. "® 4 ,""INEs 
BY 4 * | 
be 122: Si 


* a 


Si non periret immiſerabilis | 
Captiva pubes. Signa ego Punicts 
 Aftixa delubris, & arma 
. Militibus ſine czde, dixit, 20 
Derepta vidi; vidi ego civium | 
Retorta tergo brachia libero, 
_ Portaſque non clauſas, & arva. 
Marte coli populata noftro, 
Auro repenſus ſcilicet acrior 4 7-16 
Miles redibit? Flagitio additis | 
Damnum : neque amiſios colores 
Lana refert medicata fuco 
Nec vera virtus, quum ſeme! excidity | 
Curat repon1 deterioribus. 30 
Si pugnat extricata denſis - 8 
Cerva Hi re fortis, ah 


2 Q lhewamii "re CaRMINUM 


27: $i non ries Fomiferabilis.] An. bo + $A of Priſoners 
- might be of dangerous Example to Poſterity. The Soldicry might 
rather chuſe to preſerve their Lives, by yielding themſelves Pris 
ſoners, than hazard the Loſs, of, them, by fighting. DA@s 
We might believe, that Horace bath uſed an !ambic Meaſuge 
in the third.,Foct, of this Line, as is common wit. the Grec:an 
Poets, but as the Latins did not allow, themſelycs all che Liber - 
ties of the Greek Poetry, it ſeems more, prabable, that the 1aj? 


_Syllable of periret is. made leng, as it is a Celura ; nox 15,it the | 


| only Inftance of this Licence, in the Alcaic Verſe, which, we 


find in Horace, San. 


13, Signa ego Punicis.] Fhis Change'/of the Speakers 1 is bol!y 
ſpirited, and. yet the Tranſition is ealy. Cicero, tells us, that 
Regulus refuſed to ſpeak in the Senate, becauſe he confdered 
Himſelf as degraded from the Dignity of thai Houſe... Senjentjem 


#n ſenatu dicere rtcuſayit.” He refuſed to take his Rank among 2 


. the Senators, 'or- to deliver his Opinion in Right of that Rank ; 
yet he might have given his Advice to the Senate, and then ex- 


peed their Netermination, Dac. 


20, Sin? c&ge.] Regulus could not blame the Soldiers for, be- 
ing made Priſoqers, fince. he, was himſelf in the ſame Condition ; 


. but he reproaches them for having loſt their Liberty withopt | 


——_— to afend themſelves, | Torn, 


2T, Ciyium x 
"I 
M0 


3 ZOd.g., Tux Onres or HoRAczr. I 
W..| Unleſs the captive. Youth in ſervile Chains. 
77 Should fall unpitied. In the Punic Fanes, | 
Have I not ſeen, the Patriot Captain cried,, 


4 q The Roman Enfigns fix'd in monumental Pride? 


I ſaw our Arms reſign*'d without a Wound; 
Our free-born Citizens in Fetters bound ; 

The Gates of ' Carthage open, and the Plain, 

' Late by our War laid waſte, with Culture cloth*d again. 


Ranſom'd, no doubt, with nobler Senſe of Fame 

The Soldier ſhall return —Ye purchaſe Shame. 

When the fair Fleece imbibes the Dyer's Stain, 
:Its native C6lour loſt it never fhall regain, 


* js LS a MES) + fy bs, 6 sF l , . 
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And Valour, failing in the Soldier's Breaſt, 
_ Scorns to reſume-what Cowardice poſſeſt. 

: ; When from the Toils eſcap'd the Hind ſhall tuzxn 
= Fierce on her Hunters, He the proſtrate Foe may ſpurn 


In 


21. Civinum tergo brachia libero,] Tt was cuſtomary to bind a 
Priſoner's Arm behind him, of which we find feveral Inftances 
-* in Homer and Virgil. The Beauty of this Paſſage conſiſts in the 
> ſevere and violent Sarcaſm of the Words libero tergum and civinm, 

as if they were the free-born Citizens of Rome, even in the 
2 Moment when they ſuffered themſelves to be bound, ' 
_ 24. Et arva Marte colt populata nofiro.] At once to raife the 
* Courage and Indignation of the Romans, Regulus tells them, 
> that the Carthaginians were ſo perſuaded of their Weakneſs, that 
+ although the War was not finiſhed, they lived as if in perfect 
>} Peace, and even cultivated thoſe Lands, which he himfelf had 
= laid waſte, Dac. 
| 27. Negue amiſſos colores. ] This Paſſage is really difficult : no 
wonder therefore that it has been variouſly explained, Wool, 
| "7% when ſtained with a baſer Purple, medicata fue, never can re- 
= Cover its original Brightneſs; and Courage, once failing in the 
> Soldier's Breaft, will neyer be reſtored. It ſcorns, mec cuart, ta ' 
— reſume the Place, reponi, of which it was diſpoſieſt by Coware 
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Zo Q. Honarn Fracci Caxurxvu 
Qui perfidis ſe credidit hoſtibus ; 
Et Marte Pcenos proteret altero, 
Qui lora reftrifis Jacertis © _ 35 
 Senfit iners, timuitque mortem. ; 
Hic, unde vitam ſumeret inſcius, 
Pacem duello miſcuit. O pudor ! 
O magna Carthago, probrofis 
Altior Italiz ruinis ! 40 
Fertur pudicz conjugis ofculum, 
Parvoſque natos, ut capitis minor, 
A ﬀe removiſte, & viritem 
'Forvus humi poſuiſſe vultum ; 
Donec lab-ntes confilio Patres 45 
Firmaret autor nunquam alias dato, 
Interque mcerentes amicos y 
; Egregius properaret exul. 
Atqui ſciebat, que fibi barbarus | 
'Tortor pararet: non aliter tamen 50 
* Dimovit obſtantes propinquos, 
Et populum reditus morantem, 
Quam 6. clientim longa negotia, 
Dyudicatl lite, relinqueret, 


433. Perfidis ſe credidit es 7 Credid/{t is oppofed to perfid's, 
One marks the Confidence of the Roman Soldiers ; the other 
the Perfidy of the Carthaginians, The ſame Figure of Oppo- 

_ fition is happily employed in the following Lines between mor- 
rem and witam, pacem and duells, The laſt Expreſſion is remark- 
able. Miſcere pacem durlke is to make Terms of Peace and-Com- 

.pokition, even in the Action of War, and Sword in Hand, 


27. Hic, unde witam ſumeret,)] Tt were a ſevere Invetive to tell | 


a Soldier, he knew'no other Way of preſerving his Life, than by 
aſking Quarter of his Enemy, even when hewas armed to repulſe 
or conquer. Do@or Bentley affures us, that ten Copies read ap- 
« fits, inſtead of rnſcivs; and as the Poet, in Purity of Style, could 
not write Hic after erir ille fartis, the DoCtor correfts the whole 


Paſſage thus : Timuirque mortem bint, unde witam ſumeret aptiuy. 
The CorreQion, although received by Mr, Sanadon, ſeems to be . 


"upacceſhasy, and the Alteration. of binc is without Authority. 


£ 42+ Copints: 


Tendens 


__— TT” 


$o.. 5. , [Tae Opzs or Horace. 1.0 
In ſecond F ight, who felt the Fetters bind | 
His Arms enflay'd ; who tamely hath reſign'd 


His Sword unſtain'd with Blood ; who might 
have died, 


' Yet on a faithleſs Foe, with abje& Soul, relied ; 


Who for his Safety mix'd poor Terms of Peace 

Even with the A& of War; O foul Diſgrace!, 

O Carthage, now with rival Glories great, 
And on the Ruins rais'd of Rome's dejetted State ! 


The Hero ſpoke ; and from his wedded Dame 
And Infant-Children turn'd, oppreſt with Shame 
Of his fallen State ; their fond Embrace repell'd, 
And fternly on the Earth his manly Viſage held, 


Till, by his unexampled Counſel fway'd, 
Their firm Decree the wavering Senate made 
Then, while his Friends the Tears of Sorrow ſhed, 

Amidſt the weeping Throng the glorious Exile ſped, 
Nor did he not the cruel Tortures know, 
Vengeful, prepar'd by a barbarian Foe ; 

_ _- Yet, with a Countenance ſerenely gay, 

He turn'd aſide the Crowd, who fondly preſt his Stay ; 


As if, when wearied by ſome Client's Cauſe, 
After the final Sentence of the Laws, 
Cheerful 


42, Capiti minor.] The Conſtruttion is minor diminutione, wel 
yarione copitis, and caput ſignifies the whole State or Condition of 
Life, Regulus, by being made a Priſoner, not only loft his Li- 
berty, but the Rights of a Roman Citizen, He was beſides obliged 
by Oath to go back to Carthage from whence he well knew, he 
ſhould never return, and conſequently never have it in his Power 
to recover thoſe two Advantages, For theſe Reaſons, he neither 
conſidered himſelf as a Senator, nor a Citizen; he refuſed the 
Embraces of his Wife and Children, to whom he was become a 
Stranger by his Slavery, He thought it, ſays the ancient Scho- 
laſt, unworthy of a Roman Matron to kiſs a Slave. The 


Name of this virtuous Wite'' was Martia, "” | SAN. 
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*> Q. Hoxarn Fracct Ciruinun Lib. 3 


| Tendens Venafranos in agros, : $56 
Aut Lacedemonium Tarentum. -- 
84. Torwus humi,] Although Regulus, conſideribg himſelf as 
« Slave, would-not-raiſe his Eyes from the Earth, yet he ſhewed 
an intrepid Fierceneſs in his Looks, which ſpoke the fyee-born 
Spirit of an anciefit Roman. £5 | T1 8 
. $6. Lacedammium Taren'um,) This City was founded by a Spar- 
tan Colony, 'and had once been very powerful in her Fleets and 
| : | Armies, 
Carmen VI Ap Romanos | 
'ELICTA majorum' immeritus lues, q 
'Romane, donec templa refeceris, 
- Zdeſque labentes Deorum, & 
Feeda nigro ſtmulacra fumo. 
Dis te minorem qudd geris, imperas. 5 
Hinc omne principium, huc refer exitum, þ 
Di multa negleCti dederunt _ | 3D 
Heſperiz mala luQuoſz. =—_ 
Jam 


Tn this Ode, which is wholly moral, the Poet wonld perſuade 
_ the Romans, that their Contempt of Religion, and the Corrup- 
tion of their Manners, were theſole Canſes of all the Calamities, 
with which the State had been afflifted, He therefore employs 
all the Majeſtic and a}l the Pathetic, which the Subjec} de- 
-mands, to inſpire again the Spirit of Piety, and to reſtore the 
Purity of their ancient Morals. The Ode was apparently writ 4s 
een ſoon after the civil Wars, in the Year 726 or 7279, San, 
. Verf. 1, Delia majorum.] ' Plato and Plutarch acknowledge, 
that the Gods puniſhed the Crimes of the Parents in their Chil- 
gren to the fourth Generation. We may fay, that all Religions 
agree in this Point, becauſe all Religions aſcribe all human 
| Events to the Gods, | | San. © 
_ Perhaps the Poet rather had the Roman Laws, than thoſe of 
Nature, if this be one of Nature's Laws, in his View, The © 
Romans forbad, that a Son ſhould be puniſhed for bis Father's 


Crime, even the Crime of Treaſon, 
2 2, Donce 


449% 


35a 6: '7 "Far Oves or Hor «cz. XY "1 
I Cheerful he hafted to ſome calm Retreat, 
o taſte the pure Delights, that bleſs the rural Seat. 


Wa rwies Her Proſperity deſtroyed her. Strabo marks two Cauſes 
Jof her Ruin; that the had more Feſtivals than Days in the Year, 
7 and that the entruſted the Command of her Armies to foreign 
Z Generals. At length the loſt her Liberty entirely duringthe Wir 
© of Hannibal, v.hen being reduced io x RomanColony, ſhe enjoyed 
a Repoſe which ſhe had never known Bond and became happier 
it © than the had ever been, in her moſt flouriſhing State, Dac. 


OpDe VI. To THE RoMANS, 
| HOUGH guiltleſs of your Fathers Crimes, 
, Roman, *tis thine, to lateſt Times, 
- 'The Vengeance of the Gods to bear, 
> .Till You their awful Domes repair, 


i Profan'd with Smoke their Statues raiſes 


And bid the ſacred Altars blaze, 


That you the Powers divine obey, 
Boundleſs on Earth extends your Sway 
From hence your future Glories date, 
From hence expett the Hand of Fate. 
'Th* offended Gods, in Horrors dire, 


"On ſad Heſperia pour'd their Ire : The 


2. Donec 'temp/a refeceris,] There was a Difference between 
des ſacras, and rewpla, AEges ſacra was properly an Edifice facred 
in itſelf, and conſecrated toſome Gbd, without-the Interniflion 
of the Augurs, Templum was a certain Space, determined and 
marked out by the Augurs, which yet was neither holy, nor 
conſecrated to any God, ſuch as the Roſtra. The Statues black- 
ened with Smoke ſhe\vs the Fires, and Burnings of the ctyil - 
War, Torn, 

5. Dis te minirem, &c,) Theſe Lines contain an excellent 
Moral. Nothing is more capable of tempering the Authority of 
Kings, than to repreſent to them, that there is a'Superior up- 
on Whom they depend, as much as their SubjeRs depand vpon 
then, SAN, 

10, Non 


24 Q. HornaTu Fracci Carmmvun Lib. z. 
Jam his Moneſes, & Pacori manus | 
Non auſpicatos contudit impetus a T4 
Noſtros, & adjecifſe predam 
Torquibus extguis renidet. 
Pene occupatam ſeditionibus 
Delevit urbem Dacus, & JEthiops t 
Hic claſſe formidatus, le $5 
Miffilibus mehor ſagittis, 
Fecunda culpz ſzcula, nuptias 
Primam inquinavere, & genus, & domos : 
Hoe fonte derivata clades _ 
In patriam, populoſque fluxit. 20 
Motus doceri gaudet Tonios 
Matura virgo, & fingitur artubus 
Jam nunc, & inceſtos amores 


De tenero meditatur ungut. EIA 

_ , Mox 

10, Non auſpicatos impetus, ] The Aruſpices and Inſpeftors of 

the Victims foretold to Craſſus, that his Expedition ſhould prove 

unfortunate, Many Prodigies, which happened while he ftaid 

at Zeugma, ſeemed to confirm their PrediQions, Craſſus de- 
ſpiſed all theſe-Preſages, and hurried forward to his Ruin, 

' 12, Torguibus exiguis.) The Collars, worn by the Parthians, 
were probably leſs than thoſe of the Gauls and Germans. The 
Poet ſays, they had enriched them with the Spoils taken from 
the Romans, | (397 
_ , 3+ Delevit urbem Dacvs & AEthiops.] We are not to under- 
RAand this Paſſage, as if the Dacians and /Ethiopians had twice 
attempted to deſtroy the City of Rome, Horace means the Ar- 
my of Antony and Cleopatra, which was chiefly compoſed of 
_ thoſe Nations, Bonn. 
' 20. In patriam populoſque.] The Critics well perceived, that 
Tria and populus Romanus were exattly the ſame, and therefore that 
the Text was neceſſarily defeQtive. But they did not fo well ſuc- 
_ .ceed, in diſcovering which of theſe two Words was altered, or in 
what manner they ought to be reſtored, DoEtor Bentley, ſupport- 
.ed with a numerous Army of Quotation, denfis phalangibus, afſures 
us, that we ought to read ingue patres, inftead of petriam. Ano- 


ther Commentator, leſs eſcorted indeed, but a more daring Ad- 


venturer, hath boldly placed in proceres ia the Text, Mr, ng 


” « 


+» 


-©d.6. Tur Ovss or Horact. F1-4 
The Parthian Squadrons twice repell'd 
Our inauſpicious Powers, and quell'd 
Our boldeſt Efforts, while they ſhone 
br 3 ith Spoils, from conquer'd Romans won, 
The Dacians, whoſe unerring Art | 
b- "Tan wing with Death the pointed Dart; 1 
"Th Zgyptian, for his Navies fam'd, 
Had Neptune's boundleſs Empire claim'd, 
And almoſt in their Rage deſftroy'd _ 
"Imperial Rome, in civil Strife employ'd. 
> Fruitful of Crimes, this Age firſt ftain'd, 
* Their hapleſs Offspring, and profan'd 
The nuptial Bed, from whence the Woes, 
That various and unnumber'd roſe 
] F rom this polluted Fountain-Head, © 
q: 'O'er Rome, and o'er the Nations ſpread, 
> With pliant Limbs the tender Maid 
Now Joys to learn the ſhameleſs Trade 
Of wanton Dancing, and improves 
he Pleaſures of licentious Loves ; 


Bux 


ham hath ſucceeded more happily ; and to him we are indebted 
For the preſent Alteration, which conſiſts only of a ſingle _ 
1 orace, in the ſecond Ode ſays, terruit Urben, terruit 
where he means the City, and the Provinces of the Empii irez 
Patriam here anſwers to Urbem, and Populos to Gentes, Tho 
| 3 ame Oppoſition is found in a Line of Martial : 


0 Hd popules mitti gui nuper ab Urbe ſolebas. | Sam, 
21. Motus Tonics,) The Ionians were the moſt voluptuous Peo= 
Wc i in the World, Their Mufic, their Dances, and theix Poetry 
-—Fere formed with a peculiar Softneſs and Delicacy, Even theip 
4 Laughter had ſomething ſo diffolute, that it became a Proverb 
Reonixde yihog, The Poet mentions the marriageable Virgin, be- FY 
bf, Eavuſe it was ſhameful for a Girl of that Age to learn to dance. 
ET hat Exerciſe was permitted only during their Infancy, Torn, 
3% 2.3. locefics amores,] Crimes beget one another with an unhappy 
A $4 yot this Epithet _ 22 GCE thas criminal; and 
0 L, F 
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26 Q. Hograrit Fiiect Carnminum 
| Mox juniores querit adulteros — 
Inter mariti vinaz 'neque eligit, | 
Cui donet 1unpermiſſa raptim + 
Gaudia, luminibus remotis : 
Sed juſſa coram non ſine conſcio 


Surgit marito ; ſeu vocat inftitor, : $08 


Seu navis Hiſpanz magiſter, 
Dedecorum pretioſus emtor, 
Non his juventus orta parentibus 
Infecit zquor ſanguine Punico, 
Pyrrhumque, & ingentem cecidit 35 
Antiochum, Annibalemque dirum : 
Sed ruſticorum maſcula militum 
Proles, Sabellis dota ligonibus 
Verſare glebas, & ſevere 


Matris ad arbitrium reciſos | 40 L 
Portare 


unchaſte Deſires, Any other Interpretation is too ſhocking and | 1 


monſtrous. 


29, Coram.] A 6 This Word is oppoſed to /uminibus re- | | [i 


'* gnotis, as non fin? conſeip is in Oppoſition to raptim. The Poet, | 
$5 contented with deſcribing the Vices of theſe Roman Wo. © 


by 9 


men, to give a greater Horror of them, adds, that their Hufſ- | 


bands conſented to let them ſell themſelves to Maſters of Ships 


and FaQtors, who were extravagant enough, preticſus, to buy | Ce 


AC. XX is 
33. Non bis juventus, &c.] To this vivid and natural Pic- 
ture, which the Poet hath drawn of the Manners of his Ape, 4 


he hath joined one of a contrary Kind, in which he repreſents 


' the expenſive Infamy, 


the Manners of the ancient Romans, The Nearneſs of theſe. 


two Paintings makes us ſee their different Beauties, and gives 3 + ; 
greater Strength and Vivacity to the Colours, SAN, 


37. Sed rufticorum maſcula pubes,] There is a beautiful Paſſage | FP ; 


. in Vegetius, which explains this of Horace, Aptior armis ruftica 


plebs, gue ſub dio & in labore nutritur, ſols patiens, umbree negli- p: 
gens, ur ah neſcia, deliciarum ignare, fimplex animi » parw b:- 
contents, duratis ad omnium —_ folerantiam membris ; cul j/ "þ 


4 | . 0. \- Taz Opzs or Horace, 27. 
hen ſoon amid the bridal Feaſt 


Boldly ſhe courts her Huſband's Gueft ; 


Her Love no nice Diſtinftion knows, 
- But round the wandering Pleaſure throws, 
Careleſs to hide the bold Delight 


In Darkneſs, and the Shades of Night. 


* does ſhe need the thin Diſguiſe, 

£. "The conſcious Huſband bids her riſe, 

w hen ſome rich Fa&or courts her Charms, 
And calls the Wanton to his Arms, 
Then, prodigal of Wealth and Fame, 
*Profuſely buys the coſtly Shame. 


Not ſuch the Youth, of ſuch a Strain, 


> Who died with Punic Gore the Main ; 
Who Pyrrhus' flying War purſu'd, 

*Antiochus the Great ſubdu'd, 

* And taught that Terror of the Field, 
The cruel Hannibal, to yield : 


> But a rough Race, inur'd to 'Toll, 


2? With heavy Spade to turn the Soil, 
[| And by a Mother's Will ſevere | 
| 1 To fell the Wood, and homeward bear 


The | 


forum, feſſam dutere, onus ferre, conſuetudo de rure ef, More fit 
> for Arms is the common Ruſtic, who lives in open Air and in 


7 Labour, patient of the Sun, careleſs of Shade, ignorant of 
, = Baths, unknowing of Delight, ſimple of Underſtanding, con- 


3 tented with little, having his Limbs hardened to the Sufferance 
s> y of Labours; who hath learned from the Cuſtoms of the Country | 
$ to carry a Weight of Arms, and to work in the Trenches, 


B 2 at » Portare 


28 Q. Horarn Fraccr Carminum Lib, z, 
Portare fuftes, ſol ubi montium 
Mutaret umbras, & juga demeret 
Bobus fatigatis, amicum 
Tempus agens' abeunte curru. - 
Damnoſa quid non imminuit dies ? 45 
| ZEtas parentum, pejor avis, tulit | 
Nos nequiores, mox daturos 
Progeniem- vitiofiorem. | 
41. Portare fiſtes.] Columella gives us a beautiful Deſcription ; ; 
of the laborious Women of earlier Times, in Oppoſition to the : 
voluptuous, idle Race of his Age. A late Commentator applies * 
this Severity of the Samnite Mothers, with an Air of Burleſque | 
and Pleaſantry, to the prefent Age. The Roman Youth, ſays he, | 
were not permitted by their Mothers to carry wrought Canes, 
but Sticks of a plain and fimple Form, Fuventus Remara olim | 


non ornatos fuſtes, ſed inconditos flipites a matris arbitrium gefiabat. 
42. Mutaret 


$6.47 + ew 
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\ Carmen VII. AD ASTERIEN. 
UID flees, Afﬀerie, quem tibi candid? 


Primo reſtituent vere Favonii, 
'Thyna merce beatum, 


Conſtantis juvenem fide 
Gygen ? 


In this Ode Horace writes to Afterie, in Appearance to com- 
_ fort Her for the Abſence of her Huſband, or Lover, whoſe Re- 
turn was delayed by contrary Winds ; but we find at the End of 
the Poem, that this was only with Deſign to adviſe her, with 
greater Deliczcy, to be faithful to Gyges, and to reſiſt the Pur- 
 ſvits of her Neighbour Enipeus, as her Lover reſiſted the Paſſion 
of his Hoſteſs Chloe. There is much natural Vivacity in the 
Sentiments, and Sweetneſs in the Verſification. Dac. 
Verſ. 1. Quid fles.] Afſterie does not ſeem to have been too 
much afflifted for the Abſenceof Gyges, ſince ſhe had occaſion for 
the Advice, which Horace gives her at the End of the Ode, Dac. * 
2. Fawnii.] The Poet does not miean, that this Wind ſhall - 
bring Gyges Home, for it was dire&ly contrary to his Guy to 
[ Italy ; 


da. 7. Tar Opts or Horace. 29 
3 3 Che ponderous Load, even when the Sun 
"His downward Courſe.of Light had run, 
And from the weſtern Mountain's Head 
His changing Shadows lengthening ſpread, 
ZUnyok'd the Team, with 'Toil oppreſt, 

And gave the friendly Hour of Reſt. 
> What feels not Time's conſuming Rage ? 

7 More vicious than their Fathers Age 
a. Our Sires begor the preſent Race, 

Z Of Manners impious, bold and baſe ; 

> And yet, with Crimes to us unknown, 
p * Our Sons ſhall mark the coming Ape their own, 


; 42+ Mataret umbras.] The Sun changes the Shadows in Pro- 
-— portion as hedeclines to h:s Setting, In the Morning he fires 
| 43S them to the Wet, in the Evening to the Eaſt, Fork, 
| Y- 45: Damncſa.j} Damnoſu: properly fignifies corſumirg, O_ 

'; 


x : 


'Y 
| 


Oor VII, To AsTER1E. 


H ! why does Aﬀerie thus weep for the Youth 
Of Conſtancy faithful, of Honour and Truth, 
| Whom the firſt kindly Zephyrs, that breathe © 'EF 
_ the Spring, | 
Enrich'd with the Wares of RrNG Mall bring ? 
Dryiea 


Italy ; but that in general it opens the Seas, and enc waves.” 
A by reſtoring fair Weather.  Topyn, 

. Thynd merce,] Toys of tron, Steel, Silver, and Gold, winca 
the Bithyzians made with great Neatnefs. 

4 Conflantis juvenem fide.) Such is the Reading of all the Ma-” 
® nuſcripts OR Exception, ita membrane nes ub1CUnque, They 
> who changed it, did not conſider, that fide is here uled for fide, 
- and that there are Jntances of it in the be Authors. BxnT, 
Tb; Þ 3 $, Molng 


30 Q. HorxaTirFracci Ca tvtnv ic Lib. ; 


 Gygen? llle Notis aus ad Oricum, | p -%A 


Poſt inſana Capre fidera, frigidas 
NoRes, non fine maltis 
Inſommis IJacrymis, agit. 
Atqui ſolicite nuntius hoſpite, 


Suſpirare Chloen, & miſeram tuis T0! i 


Dicens 1gnibus ur, 
Tentat mille vafer modis. 
Ut Pretum multer perfida credulum 
Falfis impulerit criminibus, nimis 


Caſto Bellerophonti 15 ; | 


Maturare necem, refert. 
Narrat pene datum Pelea Tartaro, 
Magneſſam Hippolyten dum fugit abftinens ; 
Et peccare docentes 


Fallax hiftorias movet. 20 


Fruftra : nam ſcopulis ſurdior Icari 
Voces audit, adhuc integer. At, tibi 
Ne vicinus Enipeus | 
Plus juſto placeat, cave. 


Quamvis non alius fleere equum ſciens 25 


| que conſpicitur gramine Martioz ; 


8. Multis Infomenir hherpmin. ] Mr, Sanadon frequently blames 
Hoxace for a Jingiing of Words 5nd Rhimes in many of his Lines, 
y2t-confeiles, that they are here well placed to ſhew the Melan- 
cho!y; «ith which Cyges was oppreſſed, Mr. Dacier makes the 

ſame Remark upon, Ter: ſatis terris nivis atgue dire grendinis. 
10, Tuir ignibus. | Che Ancients called a Lover, the Fire hog 
Miſtreſs; and a Mittreſs, ber Lover's Fire, 


At mihi ſeſe »frt ultra meus ignis Amyntas, Vin 6, 


23, Ur Pratum muier,} Homer calls this Wife of Pretus, An- 
tza, and by the Tragic Poets ſhe is called Sthenobza, Her Story 
Is related at Length in the ſixth Book of es lliad,. ___ Cave. 


& } © 
... 


19, Peccare 


Nec © 


| f 'C d. 7. 5 11 'Taus Op ES or :Horace. '® f 1 34 
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eaſier Terms. 


| "0 Driven back from his Courſe by the Tempeſts, that riſe 


hen Stars of mad Luſtre rule over. the Skies; 

\ t Oricum now poor Gyges:muſt ſtay, fmt f 
© Where ſleepleſs he weeps the cold Winter away ; ; 

© While his Landlady Chloe, in Sorrow of Heart, 
Bids her Envoy of Love exert all his Art, 
Who tells him how Chloe, unhappy the Dame! 


2 Deep ſighs for your Lover, and burns in your Flame, 
| 2 He tells him how Pretus, deceiv'd by his Wite,. 
” Attempted, ah dreadful! Bellerophon's Life, 


And urg'd by falſe Crimes, how he ſought to deftroy 
'The Youth for refuſing, too chaſtely, the Joy : 


How Peleds was almoſt diſpatch'd to the Dead, 
White the lovely Magneſfian abftemious he fled. 


 'Then he turns every Tale, and applies it with = 


'To melt down his Virtue, and ſoften his Heart ; 
But conſtant and heart-whole young Gyges appears, 
And deafer than Rocks the Tale-teller hears. 
"Then, Fair-one, take heed, leſt Enipeus ſhould prove - 
A little too pleaſing, and tempt thee to Love ; 
And though without Rival he ſhine in the Courſe, 


To rein the fierce Steed though unequal his Force, 


Though 


19. Pereare decentes biſtorias.] Chloe” s Confident, not being _ 
"able to terrify Gyges into a Compliance by the Dangers, to 
_ which theſe two Heroes were expoſed for their Chaſtity, ſtrives 
" to ſeduce him by Examples of thoſe, who had yielded upon 

| | Torr. 
22, At, thi] This Return to Aﬀterie is - natural and juſt, 


"Perhaps Aſterie had but too 9 much Occaſion for this delicate 
| Advice, | F A * ; *04- 


was CY 4 fs By 4 ad 34+ Daram 


32 Q. Honxarn Fracer Canmmun Lib. 3, 3 


Nec quiſquam citus zque 
Tuſco denatat alveo ; 
Prima note domum claude ; neque in vias | 
Sub cantu querulz deſpice tibi ; | 30 
Et te ſzpe vocanti 
Duram, difficilis mane. 


32. Durom, difficilis mane,) Mr, Le Fevre and Mr, Dacier are 


peabuaded that Horace cught to have written, duram, dura mane, 


and that he has offended againſt the great Rule, which ought to 


regu'ate our Exprefficns in all Languages, by not prntereieg this 
ExaCtneſs in the Words, But however juſt this Rule is in general, 


yet it is here very unluckily PINE for dura and dijjicits are not 
| ſynonimous 


rage” 5 We 
; Fa 
— . 


Canna VuL. AD MAXCENATEM. 


ARTII1S celebs quid agam Calendis, 
Quid velint flores, & acerra thuris 
Plena, miraris, pofituſque carbo in 
Cefpite vivo, 
Dotte fermones utriuſque Bilge, 5 
Voveram dulces epulas, & album : 
| Libero 


Mzcenas had been ſurpriſed, perhaps, in a Viſit to the Poet, 
to find him employed in making Preparations for a domeſtic 
Feaſt, Horace tells him the Reaſon of it, and invites him to 
| be a Party at the Entertainment. This Ode is proportioned to 
the Subje&; there is nothing raiſed or elevated, but all i8-na- 
' fural and elegant. SANs 
 Verf. 1, Martins celebs quid agam Calendis,] A Feftival was ob- 
ſerved by the Roman Ladies with much m4 Pomp, upon the 
firſt of March, in Memory of the Day, when the Sabine Women, 
having reconciled their Huſbands with their Fathers, dedicated a 


Temple to Foun. In this Temple they offered Sacrifices and 
Flowers to 


do receive the Preſents, which their Friends and Huſbands made 
them, as if te thank them for that happy Mediation, From _ 


e Goddeſs, and waited at Home the reſt of the Day 
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ZD4d.s. Trz Ovezs or Honacy, 33 
ho' matchleſs the Swiftneſs, with which he divides, 
"In crofling the Tiber, the rough ſwelling Tides, 
Yet ſhut the fond Door at Evening's firſt Shade, 
or look down to the Street at the ſoft Serenade, 
Or if cruel he call thee in Love-ſighing Strain, 
| Vet more and more cruel be ſure to remain. 


Fynonimous Terms. The firſt ſignifies an Inſenſibility of Heart z 
*RFhe ſecond a Severity of Manners to her Lovers. Dura eft gue 
fenſu armoris caret, difficilis autem amantibus aſpera, This Explana- 
tion i is due to Mr, Baxter, with this gentle and judicious Re- 
mark for the Honour of Horace, Unge nyvit Faber quid deburrit 
© Horatius ? Whence came Le Fevre to know what Horace ought 


FS to have written ? 


; - h | —— 
| 1 TOS, 7M 

One VII To Maixceras. 

| ; HE Greek and Roman Langvages arc thine, 

2 Their hallow'd Cuſtoms, and their Rites divine; 


And well you might the flowery Wreaths admire, 
= The fragrant Incenſe, and the facre\l Fire, 

Po * Rais'd on the living Turf to hail the Day, 

gn o which the married World their Homage pay. 
RF When on my Head a Tree devoted fell, 

I | And almoſt cruſh'd me to the Shades of Hell, 
Y Grateful 


4 | the Calends of March were called Murenclis,.: or Matronales fes 
© r:i@ and while the Wives pcrformed their Offzrings to Juno, 
© their Huſbands ſacrificed to Janus, Torn, Dac. 
® G. Dore {ermones utrinſque linguee.) Sermores in the Language 
| L. Horace fignifies Books, and literary Compoſitions. It is 
4 Lere uſed in the ſame Senſ2 ; for the Surpriſe of M:ecenas, at 
= ſeeing a Batchelor preparing a Sactifice on the firſt of- March, 
I afrſes from his Knowledge of the religivus Rites and Cuſtoms of | 
= Greece, by his being Maſter of the Books and Learning of both 
; ; jy ongvages ; SAN. 
q 6. Yoveram.] It is obabls, this was the firſt Sacrifice Hoe 
| 5ace - had offered upon this Occaſion ; fer M axcenas muſt have 
7 | B5g knows 


| Jp 


34 Q. HoraTm FLacci CarminumM Lib. 3. BH 


Libero caprum, prope funeratus- 
2} Arboris ictu; + Wh 
Hic 4ies, anno redeunte, feſtus 
Corticem' adftritum pice dimovebit 10 
Amphorie; fumum bibere inftitutz 
. Confule Tullo. 
. Sume, Mxcenas, cyathos amici . 
Soſpitis. centum ; vigiles lucernas 


Perfer in lucem :. procul omnis eſto 1; 


Clamor & ira. | 
Mitte civiles ſuper urbe curas: 
Occidit Daci Cotiſonis agmen : 


Medus 


fave known his Vow, if there had been many Years ſince his 1 


Preſervation, | The Reader may find, in the Notes upon the ſc- 


yenteenth Ode of the ſecond Book, why the Poet attributes his | : 


Safety both to Faunus and Bacchus. 


7. Coprum,) The Ancients uſually ſacrificed to the Gods, the bp 


 Beafts, which they hated. Thus a Goat is ſacrificed to Bacchus, 


decaule it deſtroyed the Vine, The Vidims of the celeſtial Gods 
_ were white ;-thoſe of the infernal Deities were black, Caxuq. © 


12, Corjule Tulle.) If the Poet means the Conſulſhip of Tullus "RI 


intheVYear $88, as ſome Commentators imagine, this Winemuſt | 


have been atleaſt atforty-two Years old; and conſequently Horace 


invites Mecenas to drink very bad Wine with him. Nothing is | 


more diſagreeable, fays Pliny, than Wine; which hath paſſed its 


twentieth Year; non olia res majus incrementum ſen'it ad wigeſimum 


nnum, majuſuc ab eo diſpendium, But ſince this Wine was .mel- 


owed with a kind of forced Maturity, by being placed in the » 


Smoke, it muſt have been more diſagreeable, We may therefore 


believe, that Ho: ace intended the ſecond Conſulſhip of Tullus in = 
921. His Wine was then tbirtcen Year: old, which were enough 7 
to give it all its proper fxcelicnce, eſpecially as it had paſſed the > 
Smoke, by which it gained, according to Columella, an earlier 2 
Ripeneſs, precocem maturitatem, .. San, i 
T3. Cyathos mic ſofpitis. ] The Cyathus is here uſed for poculum, 7 
but it properly ſignifies a Goblet, with which the Wine and Wa- 7? 
ter were meaſured into the Cups, pecula, out of which they drank, 7 
Cyathi amici ſoſpitis, ſunr Cyathi gui profiter amicum ſoſpitem hibe- 
-ventur, It might be called re Wine of Friendſhip, as Theocritus 2? 
calls that, in which they drank the Health of their Miftrefles, 7 


The Wine of Love, z Dac. 


15. Peifor 
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+: Tiw Odts 63 Hoxicr © Ye 
7 Gratefiil I vow'd to him;' who rules the Vine, *-»- 


Y- joyous Banquet, while beneath his Shrine 
7 A ſnow-white Goat ſhould bleed, and when the Year 
"3 Revolving bids this'feſtal Morn appear, 


* We'll pierce a Caſk with mellow Juice replete, 
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2 Mellow'd with Smoke, ſince 'Fullus ruld the State. 


- Come then, Mmzcenas, and for Friendfhip's ſake, 


| iS A Friend preſerv'd, an hundred Bumpers take. 
7 Come drink the watchful Tapers up'to Day, | 
= While Noiſe and Quarrels ſhall be far away. 

> No more let Rome your anxious Thoughts engage, 
= The Dacian falls beneath the Victor's Rage, | 


| 


The 


15. Parfor in FELLY'" Drinking all Night » was hs the [PoE 
called a Greciſm,. grecari, or pergracari, becauſe ey: raced 
the Cuſtom from the Greeks, | | 


Sic nofem paterd, fic ducam carmine, donec ; 
Injiciat radics in mea wina dies, | ProPER, 


With Wine and Songs the jovial Night Pl! paſe, 
_ *Till Morning dart its Rags into my Glaſs. _ 


A 
” 
is 


'Precal omni fv chawr & ire, Mzcenas was naturally of an 
eaſy Temper, and dclicate in. his Pleaſures ; conſequently he 
muſt baye hated the Noiſe and Quarrels, which too frequently 
attend our Excefſes in Wine, Horace therefore promiſes, that 
all the Decencies of Good-humour ſhall be obſerved, and that 
their Mirth ſhall not be tumultuous or quarrelſom, Efto 3 is here 
uſed for erit; an Imperative for a future Tenſe, as Horace in 
another Place ſays, abſtineto for abAinebs. £ + SSMs 

I7. Mitte civiles,] Auguſtus was not yet returned from his 
Eaſtern Expedition ; and when Agrippa went toSpain, Pannonia, 
and Syria, Mzcenas poſſeſſed alone the Government of Rome and 
Italy, until September 738, when he reſigned it to Statilius Tau- 
rus, that he might follow Auguſtus into Gaul, Torr. SAN. 

13, Dacii Cotiſonis agmen.} Dicoma King of the Daci had aſ- 
Hited Antony with a large Number of Troops; and Cotiſon, ano- 
ther of their Kings, made frequent Irroptions into the Roman 
Empire, whenever the Danube was frozen, Auguſtus ſent an Army 
a aint him, under the anger an Lentulus, who obliged him 

eto 
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36 Q. HonarmnFriace CILNTIT 10 Lib.3. ; 
Medus infeſtus fibi luQuoſis Feet 14:4; nl 
8 Difiidet armis : 20 
: Servit Hiſpanz vetus hoſtis orz 
Cantaber, ſeri domitus catena : 
Jam Scythz 1axo meditantur arcu W 
Cedere campis. TE wn 
Negligens, ne qua populus laboret; 25 
Parce privatis nimium cavere; -51:<75+5. 2. i 
Dona przſentis rape lztus horz, ac _ = 
Linque ſevera. Ao 5b * 
CARMEN 


to repaſs the River, and built Forts to prevent his Incurſions, 
4 SAN, 
19. Medus infeflus, &c,) The Submiſſion, which Phraates _ 
| made to Auguſtus, was as much an Effect of his Politics, as of 
| | his Fears, Detefted for his Cruelties, he endeavoured to ſup- 
part himſelf againſt his own SubjeQs by his Alliance with 
omans ; and when he reſtored to Auguſtus the Roman Stan=- 
dards:and Priſoners, he delivered four Sons and four Grandſons 
to him,. to. profervs them from the InfurreQtions of his own 
. People. . .... San, 
_ 21, Prus beſts, ] The War in Spain continued more than two 
= hundred Years before the Cantabrians were perfe&tly ſubdued, 
and Strabo j=diciouſly remarks, that it proceeded from their not 
oppoſing their' whole Force at. once to the Romans; On the 
contrary, the Gavls, being naturally more impetuous, were 


ſoon -onquered, and often loſt the greateſt Part of their Troops 
ia a ſingle Battle, Fs | DAE. 
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y bd. 8. 'Tar One's or Horacr. 37 * 
*ZT he Medes in civil Wars their Arms employ, 


ious Wars ! each other to*deftroy ; 


4 4 Our ancient Foes, the haughty Sons of Spain, 


Fat length, indignant, feel the Roman Chain z 
2 With Bows unbent the hardy Scythians yield, 


 ZReſolv*d to'quit the long-diſputed Field. 
” No more the Public claims thy pious Fears,  * 
7 Be not too anxious then with private Cares, 
=> But ſeize the Gifts the preſent Moment brings, 


iS 
i 


J 
= 
” 


Y 
4 
4 
Y 


Thoſe fleeting Gifts, and leave ſeverer Things. 


23. ELaxo arcu.) It was the Cuſtom of all the Northern Nas» 


| Bons to hold their Bows unſtrung, when they offered Propoſals of 
Peace or Truce, and when they retired off the Field of Battle, 


26, Privatis.] Mr, Cuningham, upon the Authority of a 
Manuſcript, hath given us; this Reading, inftead of privatuz, 


4 > which ſo much perplexed and exerciſed our Commentators, that 
* one of them hath boldly cut out the whole Strophe, The Poet 


"7 here oppoſes the People to private Perſons, populus to priwvatus, 


we do not ſeize itin the 


as in Cicero, gucd privatus a populo petir, aut populus & priwato, 
Mzmcenas, by.the Duty of his Office, was obliged to watth over 
the Safety of the Public, and the Repoſe of particular Perſons, 
Horace hath already aſſured him, that he need not be uneaſy 
upon the firſt Point, and now deſires him not to be diſturbed for 
the ſecond, | ; | | San. 
| 27. Dona preſentis rape, &c.] Every Moment of Pleaſure 3s 
a Preſent from the Gods; but it is a fleeting Pleaſure, and if 

than, in which it offers itſelf, it is 
loft for ever. Such is the Thought, which Horace hath hap- 
pily expreſſed in theſe two Words, dong rape, SANs 
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Canin Ix.” + PO 2s Hor Aru & Lypra. 


Hoktar, 169 | | 
ON r c brats eram tibi, Os 
D3 Nec quiſquam potior | brackis candid 


6 . 


Cervict Juvenis dabat, 4 BINS ads ag e's 
Perfarum vigui rege beatior * de oi, 
LYD1A.. 

Pome non alia -magis | | L 2's 
Arſifti, neque erat Lydia poſt, Chlotn, | 
Mutt Lydia nominis  -/ " 


 wopane rage clarior Ji, 


- 


+. 


7 2FSIG HoraT.. NTT! 1 ts 24 

Me nunc Threſla Chloe regits fc; \ | | 

- Dulces dota modos, & citharz ſciens ; : 10 
Pro qua non metuam mori, _. 

81 TRIER anime fata a ſuper, 4,265 541.34 

oy CJ. LYDIA. 


- Hocats 3 in this Ode bath found an Art of j joiging the Politeneſs 
e 


of Courts;to the Simplicity. of the Country. may remark, 
that in this Kind of Dialogues, there were two Laws inviolably 
obſerved, The Perſon, who ſpoke laſt, ought to anſwer inthe 
ſame Number, and ſame Sort of Verſes, and either to contradiat 
or improve upon what was faid before, We ſhall find that Horace 
hath obſerved boti theſe Laws with great Exaftneſs, Torn, 

2. Nec quiſquam p'tior, | Potior ſignifies more happy, or bet- 
ter received, Thus 1 in the fifteenth Epode, 


Neon feret affibies potiore te dare noftes, 


Nor ſhall he tamely bear the bold Delight, 
With which his Rival riots out the Night, 


4. Perſarum wigui rege beatior.] The Kings of Perſia, in the 
Time of Horace, might more properly be called Governors, as 
they 
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"*ZOps IX. A Dialogue between HoRacs and 


ddl nyo. 3 $204 i1nanclht _© 


Sans > £ -} * | 


& ai % 
Hor Ace. 


HILE I was pleaſing to your Arms, 
Nor any Youth, of happier Charms, ' |,-, 
Thy ſnowy Boſom bliſsful preſt, 32: 1 
Not Perſia's King like me was bleft. 
_— x .'Lyvpia. | 
While for no other Fair: you |burn'd, 
Nor Lydia was for Chloe ſcorn'd,, _ 
What Maid was then ſo bleſt as thine? | 
Not llia's Fame could equal mine. 
Hozace. : 
Now Chloe reigns ; her Voice and Lyre 
Melt down the Soul to ſoft Defire, 
Nor will I fear even Death, to ſave : 
Her dearer Beauties from the Grave, -n 
i Pax Lynia. 


they were in SubjeCtion to the Parthians. The Poet therefore 
means the ancient Kings of Perſia, ſuch as'Cyrus or Darius, who 
were called Kings of Kings ; whoſe Riches and Power gave Birth 
to the Proverb, Happizr than the King of Perſia. Þ  @Cnve, 

5, Derec non a'ia mogrs arfifli.) Horace had only faid prarys 
eram, and Lydia with greater Strength of Exprefſion ſays, arſjfti, 
Thus in the next Verſe ſhe riſes upon the Poet's nec quiſguam po- 
tior, when ſhe ſays, neque erat Lydia poſt Chle?n His was only a 
general Suſpicion of a Rival's Happineſs, while ſhe had a Cer- 
tainty, that Chloe was preferred to her, 

II. Pro gud non metwam mori} According to the Superſtition 
of the Ancients, who believed that the Death of one Perſon 
might be prevented by that of another. From hence came the 
Cuſtom of thoſe Devotements, made for the Lives of Princes. 

x4. Thurins 


40 Q. Hor aTu FLacci Carmnun 


> | He; 


LyD1A. 


' Me torret face mutua | 
'Thurini Calars filius Ornithi ; ; 

Pro quo bis patiar mori, | F& 

© | $1 parcant puero fata ſuperſtiti, 


 HorarT. 


Quid 6 priſea redit Venus, —_ 
DiduQtoſque j 3ugo cogrt aneo ? 1 
Si flava excutitur Chloe, | | yt 
= Ejetzque patet janua Lydiz ? —- 20 * 


LyvD1a, 
Quanquam fidere pulchrior 
Ille eſt; tu levior cortice, & 1mprobo 
Iracundior Adria; | 


Tecum vivere amem, tecum obeam libens. 
Ca armtEn 


T4. Thurini Calais filius Oraithi.] Tt is probable, that Sybaris, 
in the eighth Ode of the firſt Book, is the ſame who 1s here 
called Calais ; that the laſt is a proper Name, and the other tlie 
Name of his Country ; for Sybaris and Thurinus are Names 
arifing from a City of Greece, which was firſt called Thurium, 
and afterwards Sybaris, _ Torn, 

18. Didufoſque juzo cogit atneo,] Horace was willing to try 
whether Lydia would conſent to a Reconciliation ; but, to avoid: 
A » Refulal, he leaves the Senſe unfiniſhed, and rather inhnuates, 

than 


#0. 


OL 


Da. 9. Taz Ovzs or Hor ace. 41 


''Þ ; Ces reps Ga --Lypta;:- 

L : Heart oun « Calaje indkved, 

nd young 

"Whoſe Boſom glows with mutual Fires, 
For whom I twice would die with Joy, 
If Death would ſpare the charming, Boy. 


| 1 . Hor acs. 

Yet what if Love, whoſe Bands we broke, | 
| *Again ſhould tame us to the Yoke ; 
Should I ſhake off bright Chloe's Chain, 

3; And take my Lydia home again ? — 


7 (LYDIA: " 

8 DL rhcarh he exceed in Beauty far 

> The riſing Luſtre of a Star ; b 

© Though light as Cork thy Fancy firays, 

= Thy Paſhons wild as angry Seas, 

= When vex'd with Storms ; yet gladly I 

>* With thee would live, with thee would die. 


223 than expreſſes his own Inclination z or cath the Break is 
2x owing to the Warmth of Lydia, who interrupts him, and pre- 


i F vents what: he was going to ſay. 

7 20. Fjetaque.] This Correctionis taken from Mr, Cuningbam. 
2 It is not only a ſtronger Expreſſion, than the common Reading 

= ryetagque, but better agrees with the Terms, pate; and janue, 
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Carman x. Ad LYcun, fo 


XTREMUM Tanaim i biberes, Lyce, 
Szvo'nupta'viro, me tamen aſperas 
Porre&um ante fores gbjicere incolis 
Plorares Aquilonibus.. $47 4{ 0 C2 SECRETION 
Audis quo ftrepitu j jJanua, quo nemus 5% £4 5.5 OT: 
| Inter pulchra ſatum tea remugiat "fg 
Ventis, & poſitas ut glaciet nives. _ $ 
 Puro numine Jupiter? + © 
 Ingratem Veneri pone ſuperbiam 3 ; 
Ne currente retro funis eat. rota. ;. (27 hc « JO 
Non te Penelopen difficilem procis | 
| Tyrthenus genuit pParens. - , .,. 
O, quamvis neque te munera, nec preces, 
Nec tinus viola pallor amantium, | 


£ 


Tranſlated _ Dr. Donkin, 


Mr, Daclerthinks, that this Ode was really ſung befors Lycc's if 
"Door ang he values it as the only ſerenading Ballad remaining to WW 


vs in the Latin Tongue, But by an Air of 'Humour-in it, we 


OP rather believe it-was written in Ridicule of ſuch Songs, 
IHE Ss Which the ftary 'd Fes 'Gugs + 


To bis proud Fair, beſt quifted' with Diſdain, " = 


SF 


The Conjefure will appear more juſt, if this Lyce be the ſame, 27 
againſt whom Horace wrote the thirteenth Ode of the fourth 7 
Book, Her Beauty was not extraordinary in her Youth, and 7 
if Horace were ever in Love with her, he could not +3.Tl been 


ſo cruel as to inſult her in her Age, 


| Verſ, 4. Incotis Azuile nibus.) The Poet pleaſantly calls theſz = 
' Winds, Inbabitants of ihe North, where the Tanais hath its oy 


Source, 


Ne currente retro funis eat rot4.] Almoſt all the Commenta- A 
ie) have a different manner of explaining this Expreſſion. Some 2 
underſtand it, of Fortune's Wheel in general, or that the Poer 
Ritoges to ſome __ Statue of the Goddeſs, in which ſhe was _ 


repre- 
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Addie + F __ 


; 


7 Your beautiful Villa, 76-bellovis the Sound ! 
> How Jupiter numbs all the Regions below, 
= And glazes with Cryſtal the Fleeces of Snow ! 


; Owe 6 To Lycs. 


Hough you drank the deepStream of Tanais i icy, 
TheW ife of ſome barbarous Blockhead,O Lyce, 


& ver your Heart might frelent to expoſe me reclin'd 
x | At your cruel-ſhut Door to the Rage of the Wind. 
*E Hark, your Gate ! how it creaks!. how the Grove, 


planted round 


"Wy | 


Away with theſe Humours of Pride and Diſdain, : 


= To Venus ungrateful, to Cupid a Pain, 


Leſt while by the Pulley you raiſe to the Top, 
Your Rope ſhould run back, and your. Bucket ſhould 
drop. 
No ſprightly Tyrrhenian begot thee a Prude, 
Another Penelope, harſh to be woo'd. 
O, tho? neither Preſents, nor vow-ſighing Strain, 
Nor Violet painting the Citeek of thy Swain, 


# 


Nor 


repreſented guiding her Wheel with a Rope, Mr, Dacicr, who 
hopes to gives a better Account of it than cthers, ſancics thas 
the Ancients drew their Veflels againit the Currents of Rivers, 
by a Rope faſtened to a Wheel upon their Bridges, 

Any of theſe Conjettures, if fatrl; proved, would explain the 
Paſſage, but they are all equally uncertain ; ; and the Gentleman, 
who tranſlated this Ode has gueſſed, at leaſt, with as mech Pro- 
bability,-as any of the Commentators. - 

It. Non te Penelipen difficilem procs.] Horace Fw not: tell 
Lyce, that ſhe was not a Penelope, This had not been very 
gallant, -and- would have coniradifted what follows. But he 
tells her; that fince ſhe was born of a Tvican Father, ſhe was 
not intended to be a Penelape, The Tuſcans were, even to'a 


- Proverb,» voluptuous and wanton. — Dac. 


Ig Pa lor emantium.}]: Paleneſs, according to Ovid, is the Lp- 
ver's Colour ; Palleat omnis amans, color eff bis aptus amanti ; "and 


27 Servius 


44 Q. Honarn Fracci Carninun 

.Nec vir Pieria pellice ſaucius | 
Curvat ; ſupplicibus tuis 

Parcas, nec rigida molltor eſculo, 

Nec Mauris animo mitior anguibus. 

Non hoc ſemper erit liminis aut aque 
Ccleſtis patiens latus, 


Servius explains pallentes wiolas in Virgil, died with the Colovr 
of Lovers, amantium tinfFas colore, 

16, Supplicibus tuis parcas, ] Horace tells Lyce, that although 

neither Preſents, nor Prayers, have Power to move her; although 


the Reſentment of her Hufband's ill Treatment cannot provoke | 


Carnuen XI. Ap MERCURIUM., 


ERCURI, (nam te docilis magiſtro 
Movit Amphion Jlapides canendo). 
Tuque teſtudo reſonare ſeptem 

Callida nervis, 


Nee loquax olim neque grata, nunc & 5 


 Divitum menſis & amica templis ; 
'Dic modos, Lyde quibus obſtinatas 
| Applicet aures : by 

Quz, velut latis equa trima campis, 


Audit exultim, metuitque tang, I6 F 
Nup- 7 


Lyde muſt have been very cruelly virtuous, if ſhe could refuſe + 
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to hear ſuch a Poet as Horace fing his Verſe. He applies to 7 


' Mercvry to inſpire him with an Ode, that ſhall be able to con- o8h 


 quer this Obſtinacy, and oblige her to hear, To ſhew his De- 7 
pendence on the God, he begins his Petition with the Miracles, 7 


which Amphion performed' by his Inftrution. We fhall find 47 
| In the twenty-eighth Ode, that Lyde no longer refuſed to Lif- 34 
ten to the God, nor continued in the ſame Severity of Sentt+ *' . 


ments with regard to the Poet, 


4. Th Tar Opts or Horace. - | 45 


F or thy Huſband, who gives up his Heart for a Ditty 
*ZTo a Song-finging Wench, can proyoke thee to Pity, 
ZThough like the hard Oak you're to Softneſs inclin'd, 
ZAnd milder than all of the ſerpentine Kind, 
Yet think not this Side can for ever ſuftain 
YL bly Threſhold hard-hearted, and Sky-falling Rain. 


her to be more good-natured to her Lovers, yet even for the ſake 
Zof Love itſelf ſhe ought to treat them leſs rigorouſly, and not. 
urge them to Extremities, For his Part, he ſhall not always be 
= diſpoſed to ſupport her Cruelties, and lie fighing whole Nights 
= at her Door, Dacs. 


ll 


—_ — — 


Ove XI, To MztR CURY. 


| Thou, by whoſe harmonious Aid, | 
1 Amphion's Voice the liſtening Stones could 
E:- lead + | 
> And ſweeteſt Shell, of Power to raiſe, 
= On ſeven melodious Strings, thy various Lays; ; 
* Not vocal, when you firſt were found, 
bl But of a fimple, and ungrateful Sound ; 
7 3; Now tun'd ſo ſweetly to the Ear, 
22 That Gods and Men with ſacred Rapture hear; 


Fa %* p 
E: 


E- Oh! Thou inſpire the melting Strain 


ul 


b. 'To charm my Lyde*s obſtinate Diſdain, 
Who, like a Filly o'er the Field 
- ' With Pore Spirit bounds, and fears to yield 
W To 


| The fix firſt Strophes contain an Invocation of Mercury and the 
| Lyre; the fix laſt form the Song, with which they inſpire him, 
| #-: 5 


Verf.. Tugue teftudo, ] Diodorus tells us, that the Lyre had at 
I, firſt but Pur Strings, according t to the Number of Seaſons, or 
= Quarters of the Heavens. Macrobius informs us, that it was af- 
2 terwards, in view to the Number of Planets, mounted with ſe- 
e | ven Strings; from whence Pindar calls it the ſeyen-tongued Lyre, 


13. Tu 


1 


% 


46 Q. Hoxarn Pacer Canitnuu 
| Nuptiarom expers, & adhuc protervo | 
__ - *Oruda marito. | 
Tu potes tigres comiteſque filyas 
\ Ducere, '& rivos celeres morari. 
Ceflit immanis tibi blandienti 
- — . Janitor aule 
Cerberus; quamvis furiale centum - 
Muniunt angues caput, zftuatque 
Spiritus teter, ſanieſque nfanat ' 
Ore trilingui. 
Quin & Ixion, Tityoſque vultu 
| Rifitinvito: ftetit urna paulim_ 
Sicca, dum grato Danai puellas 
Carmine mulces. 
Audiat Lyde ſcelus _ notas | "7 p25 
| Virginum peenas, & inane lympha 
Dolium fundo pereuntis imo, - : 
Seraque fata 
Quz -manent culpas etiam ſub Orco. 
Impiz, (nam quid potuere majus ?) 34:4 267YO 
Impiz ſponſos potuere duro | 
Perdere ferro. 


Una 


- 14, Tu ans; th jo] be the three following Strophes, the Poet 
addrefles himſelf wholly to his Lyre, 

18, Afiuatque.) The common Reading i is, muniunt angues ca- 
Sut ejus, atque, which the deft Critics have found extremely un- 
worthy of our Author, who never employs ejus in his Odes, 
except it be diſtributive and followed by gui. It is here abſ9- 
Itely uſeleſs, fince the Senſe and Expreflion:are complete with- 
out it, and throws an infipid Languor into one of the nobleſt 
Strophes in Horace, The Writers of Epic Poetry have with 
| great Judgement baniſhed the Word entirely; nor is there a 
G»ygle Infiance of it in Virgil, and only two in Qvid. Door 
> | Bentley 
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© YRT1 - Tar Opns:or Horace, |, + 47 
7 To Hand of gentleſt Touch; 'or prove, © | 
Wild as ſhe is, the Joys of wedded Love. 
®- Tis yours, with all their Beaſts'6f Prey, 

ZTo bid the Foreſts move, and powerful wy 
>” The rapid Stream. -- 'The:Dog of Hell, © / 
Immenſe of Bulk, to Thee ſoft-ſoothing fell, 
> And ſuppliint-bow'd, though round his Head | 
*ZHis hundred Snakes their guardian Horrors ſpread; 
J Baleful his Breath though fiery plow'd,' . 
” And from his three-tongu'd' Jaws fell Poiſon flow'd. | 
Fl Ixion, of his Pains beguild, , 
” And Tityos, with unwilling Pleaſure, ni ; 
j Dry ſtood their Urn, while with ſoft Strain. 
© You ſooth'd the Labours of the Virgin 'Train. 
> Let Lyde hear, what Pains,” decreed, 
Z Though late, in Death attend the direful Deed. 
| There doom'd to-fill, unceaſing Taſk ! 
| With idle Toil, an ever-ſtreaming Caſk ; 

Impious, who in the-Hour of Reſt, 

Cone PRigo their Daggers in a Huſband's Breaſt. 
; Yet 
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© Bentley reads exeatque. foiritus, which - Lady, di refed Mr, 
= Cuningham to the preſent Correfion, which maintains the 
= Propriety of ' the Terms, ſupports the Dignity of the Verſe, 
* and gives a new Sentiment to the Strophe, 
= 25. Audiat Lyde.] The Poet repeats the Name of Lyde at the 
= Beginning of his Song, to let her know, that on her Account 
= particularly, He fings what Mercury and his Lyre inſpired. SAN. 
= 31. Impie.] Beſides the Beauty of this Repetition, we may 
$1 obſerve, that the Word is here taken in its proper Signification [? 


> for impius ſiriftly means a Perſon, who hath not the Sentiments 
> of Tenderneſs and Love, which are due to a good King; to our 
Þ Parents, our F riends, and our Country, SANs 
w 33% Face 


; 
| 


43 Q. Horarin FLaccr Carnmixnum Lib. 3, 8 

Una de multis, face nuptiali -', 4:14 0 

Digna, perjurum fuit in parentem- ' ' "i 

Splendide mendax,' & in omne virga TNT 3: 
Nobilis zvum ; | | 

Surge, quz dixit juvent marito, 

Surge, ne longus tibi ſomnus, unde 

Non times, detur: ſocerum & ey 
Falle fororesz {1 

Quz, velut natz vitulos lezxnz, _ 

Singulos, eheu ! lacerant. Ego ;llis 

Mollior nec te feriam, - nec intra 
Clauſtra tenebo. 

Me pater ſzvis oneret catenis, 

Qudd viro clemens miſero peperci : ; | 

Me vel extremos Numidarum in _ | pe. 

: =: 25 relegent. | 

I, pedes quo te rapiunt & aurz, 

Dum favet nox & Venus : 1 ſecundo '50 

Omine, & noſtri memorem ſepulcro _ 

Sculpe querelam. 


Carmen 


33+ Face nuptialis,] This Expreflion i is taken metaphorically 
for the Marriage ; becauſe, in the nuptial Ceremonies, the Bride 
was conduCted in the Night to the Bridegroom's Houſe by the 7 
__ of Torches, | San, = 


. 35» 1s 


Yet worthy of the nuptial Flame, 


And nobly meriting a deathleſs Name, 
Of many, one untainted Maid, 


= Gloriouſly falſe, her perjur'd Sire betray'd. 


Thus to her youthful Lord —— Ariſe; 


Awake, left Sleep eternal cloſe thine Eyes; | : 


Eternal Sleep: and ah ! from whom 


2 You little dreaded the relentleſs Doom. 


Oh! fly, my Lord, this wrathful Sire ; 
Far from my Sifters fly, thoſe Siſters dire, 
Who. riot in their Huſbands? Blood, 


24 As Lionefſes rend their panting Food ; 


While I, to ſuch fell Deeds a Foe, 


3 Nor bind thee here, nor ftrike the fatal Blow. 


_ Me let my Father load with Chains, 


= Or baniſh to Numidia's fartheſt Plains ; 
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== and there are other Examples of it. But perhaps the Poet al- 
== iudes to a remarkable Particularity of Hypermneſtra's Life, 
== who ſpared her Huſband Lynceus, guid ſue wirginitants florem ab 
, 5 | eo Hibatum, atque intatum retnuilſet, LamB. 
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My Crime, that I a loyal Wife, 


& In Mercy ſpar'd a wretched Huſband's Life. , 


While Venus, and the Shades of Night 


& Prote& thee, ſpeed, by Sea or Land, thy Flight ; 


May every happy Omen wait 


ZZ To gnide thee through this gloomy Hour of Fate, 


Yet not forgetful of my Doom, 


| Engrave thy grateful Sorrows on my Tomb. 


35» In omne wirgo.] Virgo is here uſed for a married Woman, 


Vor. Il. c Ons 


(-50 ) 


CARMEN XII, AD NEoBULEN. 


ISERARUMe#t, DEQUE amor1 dare ludum, 5 ; 


Neque dulci mala vino lavere; aut ex- 
animari, metuentes patruz verbera linguz, 
Tibi qualum Citherez puer ales, 
Tibi telas operoſzque Minerve 


5 Re 
Studium aufert, Neobule, Liparzi nitor Hebri : & 


Simul un&os Tiberinis humeros lavit in undis 
Eques ipſo melior Bellerophonte, 
Neque pugno, neque ſ{egni pede victus. 
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As the Meaſures of this Ode appear differently in the Manu- _6 


ſcripts, we cannot with Certainty depend upon any of them. 
The Grammar1ans, Interpreters, and Commentators are equally 
divided, Some call the Metre Sgtedic, a ſort of ſatyrical, bur- 
leſque Meaſure ; others think it a looſe kind of Numbers, and 
a third Party believe it is confined by the Ending of the Senſe, 


not by the Feet, DoFttor Bentley, - with all the Learning of Y 


Profoiy, refutes all the Manuſcripts and all Editions of two 
hundred Years, and would lay any Wager, guowis pignore con- 


terderit, that Horace wrote the Ode according to his Edition, "= 
The Reader may ſee on Page 52. in what manner the preſent 


Tranflator would have publiſhed it, if he had ventured to change 
the common Form of it, as ſeveral Editors have done, We ſhall 


there find more than an Imitation of Anacreon's Meaſures ; in- - 
deed they are perfetly Anacreontic, and far more harmonious 
to the Ear, than the broken Divifions, or tedious Length of 


Lines in other Fditions, It is confeſſed, there is not another 


Ode of this Kind in Horace ; nor incced is there one of any 
Form, in which it has yet been publiſhed; and perhaps we 
 ſhonid rather be ſurpriſed, that Horace hath not frequently 3 
5 | _  imnitated RY 


TFT 
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Ove XII. To NtoBuLE. 


NHAPPY the Maidens forbidden to prove 
The Bumper's full Joy, or the Raptures of 
Love; 
Unhappy the Girls, who are deftin'd to hear 


L The tedious Rebukes of old Uncles ſevere. 
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Cytherza's wing'd Son now bids thee refign 
The Toils of Minerva, the Spinſter divine ; 
For now, Neobule, with other Defires 
The Brightneſs of Hebrus thy Boſom 1afſpires ; 
When he riſes with Vigour from 'T iber” s rough 
Waves, 
Where the Oil of his 2 SOR athletic he laves, 


| Like Bellcrophon ſkilful to rem the fierce Steed, 


At Cuffs never conquer'd, nor out-itrip'd im Specd, 
And 


imitated a Poet, whom he loved, than that this ſhould be 
thought the fingle Inftance. Whoever is curious in Erudition 
of this Kind, may be well rewarded for the Tronble of reading 
Dr. Bentley's learned Remarks on the Meatures of this Ode. 
Verſ. 3. Aetuentes partrue werbera linguce,] Among the Ro- 
mans, Uncles had a great Power over their Nephews; and, as 
they were not uſually ſo indulgent as Fathers, their Severity 
pailed into a Proverb, Torr, 
7. Simul unftss,] We have here a ſtrong Proof how littls the 
Manuſcripts are to be depended upon with regard to the Form 
of this Ode, In many of them this appears the ninth Line, 
and eques melior Bullerephinte follows mor Hikri, But ſuch an 


= Arrangement of the Lines not only confuſes the Senſe, but 


obliges the Poet to ſay, that the Brightneſs of Hebrus is a bet- 


g ter Horſeman than Bellerophon, If ſuch a Bo'dneſs of Ex. 


preſſion were pardonable 1 in Lyric Poetry, yet it 1s here nnne- 
cefſary, 


C2 12, Ext. 


52 Q. HorarTn Facet Carminum Lib. z. 


Catus idem per apertum fugientes, 10 


: Agitato grege cervos jaculari, & 22g 


Celer alto latitantem fruticeto excipere aprum. 


12. Fxcipere.) This Word is properly applied to them, who 
lie in Ambuſh for any one, and Horace uſes it here for oppri- 
mere, to ſurpriſe, to attack on a ſudden, Crug, 


Miſerarum eft, neque amori 
Dare ludum, neque dultt 
- Mala wino lawere j aut ex- 
animari metuentes 
Patrue werbera lingue, 
Tihi gualum Cytheree 
Puer ales, tibi teas 
| Operoſa@gue Minerue 
Studium aufert, Neobule, 
L iparei nitor Hebr: ; 


* | | | | Simul 


_—_— 7 — |... 


Lead 


—__ 


Carmen XIII. Ap FonTtem BAanDusam, 


TY FONS Banduſiz, ſplendidior vitro, 
Dulci digne mero, non fine floribus, 
Cras donaberis ho&do ; | 
Cui frons turgida cornibus . 
Primis, & Venerem & prcoelia deſftinat ; INE - 
Fruftra ; nam gelidos inficiet tib1 
Rybro ſanguine rivos - 
Laſcivi ſoboles gregis. | 
7 IR | : "\T'E 
A beautiful Fountain in the Eſtate of a great Poet ought to be 
immortal; and ſurely as long as the Name of Horace ſhall live, 
or as long as Poetry ſhall be loved, the Name of Bandufia ſhall 


be remembered among the pcetical Fountains Caftalia, Aga- 
m1ppe, Hippocrene, &c, There is in this Ode an inimitable 


Simplicity of Deſcription, and it is yet more valuable, as it is a 
curious Exemple of the Secrifices offered to Fountains, or rather 


SA N, Da Co 
Ver, 1. 


to the Deities, who preſided over them, 


Od. 13. " Tas Opes or Horace, | b3 
And dextrous, with Darts never flying in vain, 


*X -To wound the light Stag, bounding over the Plain, 


- IE; 


Or attive and valiant the Boar to ſurpriſe, 
Transfix'd with his Spear, as in Covert he lies. 


Simul unfFos Tiberinis 
Humeros lawit in undis 
Eques ipſo melior Bell- 
ercpbonte, neque pugno ' 
Neque ſegni pede wins : 
Ca'us idem per aperium 
Fugzcentes agitato | 
 Grege cerwos jaculari, & 
Celer alto latiraniem 
Fruticeto excipere aþrum, 


_——_——— 


__ W__ 


_ 


 Opnz XIII. To Tae FounTain BanDusa:. 
OUNTAIN, whoſe Waters far ſurpaſs 


«& The ſhining Face of poliſh'd Glaſs, 
"To thee, the Goblet, crown'd with Flowers, 
Grateful the rich Libation pours ; 


A Goat, whoſe Horns begin to ſpread,. 


And bending arm his ſwelling Head, 

- Whoſe Boſom glows with young Defires,, 
"Which War, or kindling Love inſpires, 
Now meditates his Blow in vain, 
His Blood ſhall thy fair. Fountain ſtain.. 


: When 


Verf. 1, Bandufo.,v.] This Reading appears in the beſt Manu- 
ſcripts, afd has been received by all the late Editors, If tae firſt 
Coptits had found Blzndujia in the Text, they would never have 


.thought.of changing it for. Bandyſia, which is a Sabine Word, 
.and, according io tae old Scholiait, the Name oc. the Country, 


where Horace lived, ' 
. 2+. Duici digne mero,] Ovid repreſents Numa ſacrificing to.a 


Fountain, and placing round it Goblets crowned with Flowers ; 


a Particular not mentioned by Horace, although it was. per» 


| .haps an uſual Part of the $Solemnity, intended to invite the Di- 


vinity to drink, 


Dag. 
de. A C 3 "y 


54 Q. Honrarn PFrLacer Canminum Lib. z, 
Te flagrantis atrox hora Caniculz 


Neſcit tangere ; tu frigus amabile . 10 p | : 
Feſſis vomere taurts | 831 
Przbes, & pecori vago. If 
Fies nobilium tu quoque fontium, | X 
Me dicente cavis impoſitam ilicem 1 
Sax1s, unde loquaces 1: 
Lymphz defiliunt tuz. 6 Wo 
— . — S_m =” 
Carmen XIV, Dz Revrru Aucusri, IX 
ERCULIS ritu modd diftus, © plebs, os 


Morte venalem petuiſſe laurum 
_ Czfar, Hiſpani repetit penates 
Victor ab ora. 
Unice gaudens mulier marito ms 5s 
Prodeat, juſtzs operata divis ; | 1 
I 


Auguſtus left Rome in June 727 for his Britiſh Expedition, but 
Fatisfied with the Submifition of that People, he turned his Arms 
againſt the Spaniards, and did not return to Rome until the Yeay 
730, As the Poet celebrated his Departure in the Ode, O diva 

atum, ſo he now celebrates his Return; and after having de- 
ſcribed the public Ceremonies of the Feftival, he ends with his 
Enjoyment of the Day at home in his private Family, Tort. 
erſ. 1. Herculis ritu,] It is probable, that the ViRories, 
which Auguſtus gained over the Cantabrians, had given occaſion 
'to the Poets and Orators of the Time to compare him to Her- 
cules, Horace alſo uſes a Compariſon, which Flattery had.ren - 
 gered facred, but with this Advantage, that Auguſtus now re- 
turns viQorious to Rome, as Hercules formerly went to Lati- 4 
-um, after his Exploits i Spain, San, = 
Mr. Dacier, who denies that Hercules ever was in Spain, ex- 7 
 phains the Pailage by a real Piece of Hiſtory, Auguſtus having 
fallen dangeroufly 1 i in Spain, the People, alarmed for his Life, 
openly compared him to-Hercutes, who obtained by Death alone 
the Rewards and Crowns due to his Valour. ond hence the 
Poet ſays, laurum warte ——— | 
| *, Petiifſe 
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Ove XIV. On the Return of AUuGusTUs 


0d:'14, © © THz Ovts oy Hokact. c 
| When the fierce Dog-Star's fervid Ray +52 
Flames forth, and ſets on Fire the Day, 


'To vagrant Flocks, that range the Field, 


You a refreſhing Coolnefs yield. 


Or to the Labour-wearted Team 

Pour forth the Freſhneſs of thy Streatn. 
Soon ſhalt thou flow a noble Spring, 
While in immortal Verſe I fing 

The Oak, that fpreads thy Rocks around, 
From whence thy babling Waters bound. 


a. 


———_—_. 
 — — 


from SPAIN, 


THY Prince, O Rome, who foreign Realms | 
A Explor'd like Jove's immortal Son, 
Fearleſs to ſearch the Laurel Wreath 


__ By Death and glorious Daring won, 


Viftorious comes from fartheſt Spain, 
To Rome and all his Guardian Gods again. 


Let Her, who to her Arms receives 
With Joy her own, her laurel'd Spouſe, 
Her private Sacrifice perform'd, 
Pay to juſt Heaven her public Vows, "ER 
| n 


_ 2. Pernifſe laurum marie venalkem,] Horace would ovly ſay, that 


Auguſtus had expoſed his Life by marching in Perſon againſt 


the Enemies of the Roman Empire. Morte wenotem fignifies 
- morte fiwe o0bit4, five quefird, otherwiſe the Poet muſt afſert, that 
a Conqueror, who ſurvives his Victory, is unworthy of the 
Laurel, The Sentiment is falſe in itſelf, and would have been 


an Ontrage to Auguſtus, who returned in Safety. | SANs 


» Unit? gaudens.] This Corre&ion is due to Mr, Cuningham, 
has been received into the Text by Mr; Sanadon, To ſay, 


that Livia was in a ſingular Manner ſenſible to the Joy of her 


C4 Huſband's 


56S Q. Honzarua Fracci Carnminun 
| Et foror clari ducis, & decorz 
Supplice vitta 
 Virginum matres, juvenumque nuper 
Soſpitum. Vos © pueri, & puellz 1® 
Jam viram expertes, male ominatis 
Parcite verbis, 
Hic dies vere mihi feſtus atras 
Eximet curas : ego nec tumultum, 
Nec mori per vim metuam, tenente I5 
Czſare terras. 
I, pete, unguentum, puer, & coronas, 
Et cadum Marfi memorem duelli ; 
: Sparta- 


Huſband's Return, was artfully to diſtinguiſh her by a Praiſe, 
which could not be offenſive to others, But to ſay, that the 
Joved her Huſband only, waice. marito, were an Injury to other 
Roman Ladies, who either were, or at leaſt were willing to-be 
thought equally virtuous, | wo Ta 

Mr, Dacier, to avoi@ this offenfive Rudeneſs, thinks we ma 
conſtrue wnico marito, an Huſband who hath not an Equal, This 
Confruction would indeed fave the Poet's good Manners, but 
perhaps it may be difficult to find an Inſtance where wnicus ts 
taken in ſuch a Senſe, | 

Mutter, ) Rorace uſes this Word in ſpeaking of Helen and 
Cleopatra; from whence we may believe it was a Word of greater 
Dignity, than it is commonly efteemed. Livia, to whom it 1s 
here applied, was the fourth and laſt Wife of Auguſtus. She 
was equally remarkable for her Diſcretion, as her Beauty. 
| 6. YJuftis operata d:wis.] After having performed her domeſtic 
Sacrifices, the ought to come forth, prodear, in public Proceſſion, 
to thank the juſt Gods for the Victories and Return of Auguſtus, 
The Latins uſed the Words operar; and facere, for ſacrificing, 
Ft, LAamB, 
\  $. Supplice witts.] The Roman Ladies uſually bound their 
Heads, as a Mark of their Chaſtity, with Fillets, which com- 
mon Women durſt not wear, But Horace rather means the ſa- 
ered Veils, with which they covered their Heads and Hands in 
- Sacrifices, public Prayers, and Proceſſions upon extraordinary 
Occaſions. "hrs DIC; 

10. S;ſpitum,} As this Campaign had been fatal to many young 
- Gentlemen, who went with Auguſtus, the Poet, after prom. 
dS 3 75 ®: * froken 


0d 14. :'Txz Oprs'or Horace, ') 57 
And let the fairs. Oftavia lead - F172 6:64 
The Matron-Train in ſuppliant Veils array'd ; 


The Matron-Train, to whoſe glad Arms 
Their Sons, with Conqueſt crown'd, return 
And you, fair Youth, whoſe pious Tears -+ 
Your ſlaughter'd Sires and Huſbands mourn, , 
- This Day at leaſt your Griefs reſtrain, 
And lucklefſs from ill-omen'd Words abſtain. . 


This Day, with truly feſtal Joy, : 
Shall drive all gloomy Cares away, . 
' For while imperial Czfar holds 
O'er the glad Earth-his awful Sway, . 
| Nor Fear of Death from foreign Arms, 
Or civil Rage my dauntlefs Soul alarms. . ' 
| Boy, bring us Eſſence, bring us: Crowns ;: 
Pierce me a Caſk: of ancient Date, 
Big with the ſtoried Marſian War, | 
And with 1 its glorious Deeds: replete, If 


ſpoken of the Famitfes; whoſe S6ns had eſcaped from the Dans. 
ger of the War, Fuwvenum ſoſpitum, addreſſes himſelf to thoſe 
who had loſt any Relations in it. He demands of the firſt their - 
Gratitude to the Gods, and entreats the reſt not 'to dilturb the 
Feſtival with their Grief, however ju. SANs - 
Io, Paeri & pueclle.] The common Reading is, 
q Vos & pueri, & puelle 
Fam wirum experta, mele ominatis 
 Paraiewwerbis; 
This Reading. is in many Places: defeCtive,” It neither appears, 
that theſe Boys and Girls had any Reaſon to ſay Tings of bad / 
Augury in the middle of a public Feſtival, nor ſhould the Poet 
have failed to explain himfelf by ſome Terms in-Oppofition to - 
foſpirum: Expertes was probably changed into, exp rte, by m it 
taking wirim for the Accuſative Caſe-fingular, The Corretion 
we owe to Mr, Ciiningham, | 
T4; Ego nec tumultum, } By tumultus the Poet: means the civil 
Wars, and by vis -all foreign Wars, He with Reaſon ſpeaks 
of the Tranquillity of the Roman Empire, for «uyuſtus a ſe- | 
tond time ſhut the Temple of Janus when he returned from 
pain, | Torn. San. 
Q 5; 13%, .Mirſi 


Dic & argutz properet Nezrz 


58 Q. Hoxaru Frace Canmmun 


Spartacum fi qua potuit 
Fallere tefta, ery" 


Myrrheum nodo cohibere crinem ; 

Si per inviſum mora jagitorem 
Fiet, abito. 

Lenit albeſcens animes capillus 4144 


Litium & rix# cupidos proterve. | 
Non ego hoc ferrem calidus juventa, 
 Conſule Planco, 


18. Marſi memorem duelli, ] This War was called the Social and 
Ttalian War, winch Horace calls Marſian, becauſe it was begun 
by the Marſi, As the Memory of this War was marked on the 
Caſk, for which the Poet fends his Slave, the Wine muſt have 
been fxty-eight Vears old, This is a pleaſant Extravagance of 
calling it very old. SAN, 

19. Spartocum.] Horace could not better paint the Ravage of 
this War, than im doubting whether a Caſk of Wine had eſ- 
caped the Plunder of Spartacus, and his Gladiators, But we 
may remark, that while the Poet calls in Pleafantry for his 
Wine, he has artfully defcribed the Diſorders of theſe two 
Wars, in Oppoſition m4 the Tranquillity and Peace, which the 
Toons enjoyed under Auguſtus, Dac. 


25. Albejcens 
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Carmen XV, In CHLorIM. 
XOR pauperis Ibyci, 


Tandem nequitiz fige modum tuz, 
F amoſiſque laboribus : 


Maturo propior define funeri 
| Inter ludere virgines, 


Et ſtellis nebulam ſpargere candidis. | E 
? N on , p] E 

Tranflated by Dr. DunxIn, - = 

When the Proftitutes of Rome grew old, that they might con- 7s 
Ot 0? I nn Impunity, they maxried fome 


Mi ” 
+ 2 a 
4&4, 


70 \ Tas Ovrs or Horace. | 59 
If os oe jovial Caſk remain, 
Since wandering Sparticus o'erſwept the Plain, 
Invite Nezra to the Feaſt, 
_ Who ſweetly charms the litening Ear, 
And bid the Fair-one haſte to bind 
In careleſs Wreaths her eſſenc'd Hair ; 
But ſhould her Porter bid you ftay, 
' Leave the rough, furly Rogue, and come away. 
When hoary Age upon our Heads 
Pours down its chilkng Weight of Snows, 
No more the Breaft with Anger burns, 
No more With atiivrous Heat it glows : 
- Such Treatment Horace would not bear, 
When wart "with Youth; when Planens fall'd the 
: Conful's Chair. 


2 " Albeſcens capillus,] The Poet gives a Reaſon for his Gen- 
tleneſs of Temper, in bidding his Slave return, if the Porter 
Entrance, 


wowld not-give him - Horace naomi 5 forty- 
' firſt Year, and Age had made his amorous Reſentments lagguid 
and feeble. LAMB. 


28, Cinſule' Plant.) Munatius was Coilſe] In the Year, inwhich 
the Battle of Philippi was fought, where our Poet appeared in 
the Cauſe of Liberty, and was a Tribute under Brutus, BoND. 


" Ove x To Cuokis. 


HOU poor Mar” $ Incumbrance, Thou Rake 
ofa Wife, 
Ar length put an Exd to this infamous Life ; 
Now near thy long Home, to be rank'd with the Shades, 
Give over to friſk it with buxom young Maids, 
And, furrow'd with Wrinkles, profanely to ſhroud 
Thoſe __ Conellapnng with Apge's dark Cloud.. 
| What 
poor WA, whe was more their Slayectban Huſband. Pau-' 


Re eligunt, ut nomen tanium wirorum babere wideantur, qui fa» 
C6 tients? 


- 


: 
, 
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Non, f1 quid Pholoen ſatis, D Wh; 2009 x 


Bd. Q Hokaris Pikeer Cinwivon 3b! 2 
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Et'te, Chlor1, decet. Filia reds | _ 
Expugnat j Juvenum domos, | 
Pulfo Thyas uti concita tympano. no 
Illam cogit amor Nothi ; coals b: 
Laſcivz fimilem ludere caprez > As | - 
Te lanz prope nobilem. [2 | "© 
Tonſz Luceriam, non cytharz, decent, 1 Bt 
Nec flos purpureus roſz, " 15 
Nee poti vetulam fzce tenus cadi. —_— 


Ll 


> 


8: enter riaaka fu fimeant, # muſfitaverint, illics projiciends S. Jz- 
ROME. Such were Chloris and Ibycus, Torr, Dac, MR 
8. Fi:ia re&12s,] Dottor Bentley hath quoted Plautus and Sereca Ft 

to prove a Cuſtom, among the. common Women in Rome, of breaks 7 
ing open the Houſes of their Gallants, by yak the preſent _ 378 
age 


” 
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CarRMENn XVI, Ap MAxCENATEM. 


NCLUSAM Danaen turris atnea, 
Robuſtzque fores, & vigilum canum + 
Triſtes excubiz munierant ſatis 


Nocurnis ab adulteris ; 


That Riches occafion"the wp Exil, Mr that an 4 
contented Mediocrity brings the greateſt Good, 1s the whole 
' Deſign of this Ode, Mr. Dacier imagines, the Poet's principal 
Intention was to thank Mezcenas for a little Dwelling which he 
had given him, and to aſſure him that he was happier in this 
Iittle Dwelling, than if his Patron had made him Governor of 
a Province or a Kingdom, - 
 Verf, 2. Robuſizque fores,] The Latins uſed robuflus, and ro- 
b ufteus for revoreus and roburneus, any thing made of Oak, We 
6 ad in agar: þ carcer $1 26nd; ane in F _ arca robuſi, 

+ Horace 


V ; Ry 


ET Cond oe $f er SEE 


O F watchful Dogs an odious Ward” 


04/16. ***PH2 Ov25 66 Honkes,'! > Bf 
2 What Pholos welt; with a'Decency free, +5 
Might praQtiſe, *fits aukward, O Chloris, on 'Theet 
Like hen; whom'the 'Timbrel of Bacchus arouſes, 
Thy Daughter may better lay ſiege to the Houſes 
Of youthful Gallants, white ſhe wantonly pamboly, 


Z Of Nothus enarhour'd, | ike a Goat in its Ramblesz 


The Spindle, the Diſtaff, and Wool-ſpinning thrifty, 
Not muſical Inftruments fit Thee at Fifty, 

Nor Roſes impurpled, 'enriching the Breeze, ©! 
Nor Hogſheads of Liquor, drunk down to the Lees, 


ſage is well"explained, The Quotation from Seneca. is very 
pretty ; Criſpus Paſhenus. ſed, otten. to ſay,, that we hold, 

ſhut the Door, againſt Flattery, which we treat like a Miftreſs, 
who is welcome if the gently force open the Door, but more welk 
come if ſhe break it open« Crrſpus Paſſienes ſa@pe dicebat,, Ady'a- 
tioni nos opponere, non claudere oftium, © guidem fic, quemadmodum 


emica ſelet, que fi impulit, grata ft, gratior, fieffregerit. © 
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' Might well one: hapleſs. Virgin guard,. x 
When in a Tower of Braſs.immur'd, | work 
And by ſtrong Gates-of. Oak ſecur'd,,. - -, 
Although by mortal Gallants-lewd * 
With all their midnight Arts purſu'd,. 
i ah: | key 2 Koh ve you ENETTR 0, qo "+ 
Horace tel!s us, that the Walls of this Tower were of Braſs, 
and the Doors of Oak, to ſhew that they were exceedingly 
Arong. oh RO pes ; N Gi hs SAN, 
4+ No#urnis ab adulteris.) This Fafae is a new Proof of a Re- 
mark already made, that the Latins 1 &@ Adulter for a Lover, 
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6. Jupiter 


62 Q. HozaTuFracci Carmmun Lib, , 
Si non Acrifium, vizginis abditz',,, |, ; 
Cufſtodem pavidum Jupiter & Venas 
Riſiſlent : fore enim tutum iter & patens, _ 
 Converſo-m pretium Deo. Fy 
Avurum per medios are {@tellites, 


- 


Ita fulmineo. Concidit auguris 
_ Argividomus, ob'lucrum . 
Demerſa exitio. Difidit urbium | 
Portis vir Macedo, & ſubruit mulos 
Reges muneribus. Munera navium tc 
-  $zvos illaqueant duces, . . 
Creſcentem ſequitur cura'pecuniiam, | 
Majorumque.fames. Jure perhorrui 
_  Lat&' confſpicuum tollere verticem, 
_"Mxcenas, equitam decus, 20 
Hes | ' Quanto 


=" & PYems;] This Oppoſition of Charaters is beau- 
tiful, On one Side Acrifiue diſtruſtful, unquiet, and vigilant ; 
employing all Methods to hinder any Acceſs to his Daughter, 
-On the other, Jupiter and Venus tranquil, cofitenited, and ſure 
of Succeſs, laughing at the Precautions of the Father, San. 
6, In pretium.] Horace follows the common and ancient Opi- 
nion, that Jupiter transformed himſelf into a Shower of Gold. In 
Terence, as explained by Donatus, the God appears behind a .gol- 
den Shower, which breaks open his Paſſage, and he then enters 
the Tower in a hunian Form. Pretium is not here uſed for Pretium 
concubitus, as ſome Commentators imagine. Aurunm, Petuhin, 
Pretium, Lucrum, and Muners, ſignify the ſame thing, Dac. 
12. Auguris Argivi demus,] Eriphile diſcovered to her Brother 
Ie: where her Huſband Amphiaraus had concealed him- 
-that he might not be obliged to go to the War of Thebes, 

from whence he knew he ſhould never return. - She received a 
Necklace of Pearl as the: Price of her Treachery, an& Amphia- 


raus went to rhe Siegn, where he was ſlain, Her Son Alcmaeon, 
in Revenge for his Father, put her to Death, and he was af#t- 


wards killed -by his Uncles in Vengeance for their Siſter. Thus 
Horace juſtly ſays, that the Avarice of one Woman was the 
Ruin of the whole Family, ke Laws, 
SO4Þ7.- 43 FJ Exitio 
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Et perrutmpBere amat ſaxa; potentius ' 19 : 
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04,46. -- T'nz One or Honacn,' | 63 
Had not great Jove, and Venus fair  , 
Laugh'd at her Father's fruitleſs Care, | 
For well ahey knew no Fort could hold 
Againſt a God, transform'd to Gold. | 
Stronger than 'Thunder's winged Force 
All-powerful Gold can ſpeed its Courſe, 
Through watchful Guards its Paſlage make, 
And loves through ſolid Walls to break : 
From Gold the overwhelming Woes, - 
Chat cruſh'd the Grecian Augur, roſe ; 
Philip with Gold through Cities broke, 
And rival Monarchs felt his Yoke ; 
Captains of Shaps to Gold are Slaves, WT 
Though fierce, as their own Winds and Waves, 
Yet anxious Care, atd-thirk of more | 
Attend the ſtill increafnig $tore. | 
While: You in humble Rank appear, 
Gracing the Knighthood, that You wear, 
By your Example taught, I dread 
To raiſe the far conſpicuous Head. 


'The 


13. Exitio,] They, who read demerſa excidio, join together 
twa metaphorical Terms, which contradi& each other, Be» 
ſides, exitio is found in the greateſt Number of the beft Manu= 
ſcripts 3 neque aliter plures & potiores codices, ___Bryr1, 

14. Pir Maced»,] Philip was adviſed by the Oracle of Apolto 
to fight with golden Spears, and it was one of his Maxims, that 
nq Fortreſs was impregnable, into which an Aſs could enter 
loaden with Gold. Ss : 

15, Munera navium,] Even Captains of Ships are not proof 
againft the Temptations of Gold, It has been always remark- 
able, that Seamen have ſomething of Rudeneſs and Fierceneſs in 
their Manners and Temper ; but perhaps the Poet intended this 
Remark particularly againſt ſome Captains of Ships at that Time, 
who failed in their Duty, by being corrupted with Gold. Torn. 

- 17. Creſceniem ſequitur, Tc] Horace hath already proved, 
Examples both of Fable and Hiftory, that neither Prudence nor 
Honour are of Strength ſuificieat to refiſt the Power of Gold. He 


_ ROW, 


F'Y | Q; Honartr Fiacer Cixmiliun hi '3/ 
Quanto quiſque'ſibi plura negaverit, M 
A Dis plura feret. - Nil eupientium - 
Nudus caſtra peto 3 & transfuga divitum 
Partes linquere geſtio, . | 
Contemtazdominus ſplendidior rei, 20 
Quam fi quidquid arat non piger Appulus 
Occuſtare meis dicerer horreis,, 
Magnas inter opes inops. 
Purz rivus aquz, ſylvaque jugerum 
Paucorum, & egetis certa:fides mez,. 30 
Fulgentem impeno fertilis Africz. 
Fallit, ſorte beatior. 
Quanquam nec Calabrz mella ferunt apes, 
Nee Ezftrygonia Bacchus in-amphora | 
Langueſcit mihi, nec pinguia Gallas: 35 
Creſcunt vellera paſcuis ;; Farr) 9211.7 MM 
 Importuna - 


now adds two Evils, whith frequently ariſe from Riches, an 
Tncreaſe of our Diſquietudes, and an Enlargement of our De» 


| fires, | SAN, 


- 22. Nil cupientium caftia þeto. ] Perhaps the Poet, in thus op- 
poſing the Contented to the Rich, deſigned to praiſe Mzcenas, 
4n Oppoſition to.other great Men of that Time, whoſe Ambition 
was ever in purſuit of Power and Employments. To ſhew, that 


| He reſolved. to follow the Party of his Patron, he makes uſe of 


a Metaphor taken from War, and the Deſerters, who leave one 
Bide to follow. the Fortunes of another. Saw, 
25. Contemte rei.) Horace calls his little Farm a contemptible 
Fortune ; 3 not in his own Eſteem, for that were-ridiculous, but 
in the Opinion of the Great, who would not envy him ſuch'a 
-Poſſeſfion, Yet it was glorious to be Poſleffor of what he owed 
to the Bounty of his Patron; not to his own Solicitations and. 
urſuits,, Dae. 

©... 28. Mognas inter 0 oper inops,] Nothing is more common, than 
this- Poverty in the Midſt of Abundance. In, ſome'it procecds 
'from. Avarice, in others from Prodigality, while He, who is 
"eontented with-a moderate Fortune, knows not either of thefe 
"contrary Exceſfes, which render. the Miſer and the. Prodigpl 
. equally \ yeetghied, | SAN, 


4 


Ho og 266 Srgetis 


Wd. 16. Trz Orts or Hogact, 6g 

TT he more we to ourſelves deny, 

he more the Gods our Wants ſupply. , 
Far from the Quarters of the Great, | 
$1appy, though naked, I retreat, 6 
ZAnd to th* unwiſhing Few with Joy 
ZA bleſs'd and bold Deſerter fly, | 1 
Poſſeit of what the Great deſpiſe, 

In real, richer Pomp I riſe, . 

Than if, from fair Apulia's Plain, 

2] ttor'd in Heaps the various Grain, 

"While, of the wealthy Maſs ſecure, 

*Amidiſt the rich Abundance poor. 

The Streamlet, flowing through my Ground ; 
he Wood, which a few Acres bound ; 

he little Farm of kindly Soil, 

Nor faithleſs to its Maſter's Toil, 

©Shall tell the Conſul, whoſe Domain 

Extends o'er Afric's fertile Plain, | 
EXThough of his envied Lot poſſeſs'd, ; 
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EHe ne'er ſhall be like Horace bleſs'd. 

£3 Though nor the fam'd Calabrian Bee 
EColle@ its golden Sweets for me-; 

EFor me no Formian Vintage grows, 

P2With mellow'd Warmth where Bacchus flews ; 
ZZNor on the verdant Gallic Mead 


My Flocks of richer Fleeces feed : - 
- ; ER 
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2 30. Sepetis fides, ] This Paſſage is particularly difficult, andought 
0 be carefully explained, Firſt, r;wus, ſyiva and fides are alhto 
be applied to one common Verb fa/lir, a Manner of Writing very 
ſual in Horace. . Secondly, Africe is governed both of 1mperta. 
nd forte. Fulgens imperio Africe, is a Paraphraſe for the Procon- 
Jul of Africa, and ſors Africe ſignifies the Proconſulſhip or Go-= 
ernment of that Province, 'The Latins uſually ſaid, ſors Aﬀrice, 
ors Macedonia, ſers Provinciarum, becauſe their Governments 


LEES 


 ignorantur, but opiniore ſua decipie, The Terms being thus er 


| himſelf more happy than Horace ; but he is deceived, beca 


| ing this Paſſage by regularly purſuing the Poet's Reaſoning. 


66 Q. HokarTii FLacer Caruitnum Lib, 5 
Importuna tamen pauperies abeſt ; 
Nec, fi plura velim, tu dare-deneges. 
Contrato melias. paryva cupidine 74 
Vettigalia porrigam, ah - 
Quam fi Mygdontis regnum Alyattei EY 


Campis continuem. Multa petentibus 


Deſunt multa. Bene-eft, cui Deus obtulit 
Parca, quod ſatis eft, manu. 


were determined by Lot. Laſtly, fallir db*s not Genify /aver, i 


plained, the Conſtruction muſt be formed, ager menus Sabinus bus 
tor Africk ſerte obtentd fallit Africe proccnſulem, "The Procon{ut 
was indebted to Chanee for his Wagiftrary, Horace owed hifi 
Farm'to the Friend/tip of Mazcenas, The Proconful belief 
he is ignorant, that great Revenues and Happineſs are very di ; 
ferent Things, Perhaps our Pet intended # Stroke of Satire vp 4 
the Perſon, who was then Govertor of Afﬀrie, and who _ 
_ owed, like Him, his Fortune to Mzcenas, BznT. Saxl 
7. Importuna tomen pauperies.) Importunus properly fgnifie: 1 
Petfon, who hath no Port or Harbour, and conſequently ney 
knows Repoſe. From henee it is very ſtrongly applied to PoverylM 
40, Vetigalia potrigam, ] We ſhall only be capable of explain 


1 
contratiin Dejres 1 fball "more I extend lretle Fortun 
than if fi my unite bs Kingdoms ws and Fhryiia under nf 
Government, Vefigalia fignifies the Revenues or Incomes of 2 
Eſtate, and may not improperly be uſed for the Eftate itſelf, whi 
the Poet thus enlarges by contratting his Deſires. The Word ps 
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CARMEN XVIL Ap Xriivm LAamian, 


\ LI, vetaſto nobilis ab Lamo, 
(Quando & priores hinc Lamias ferunt 
Peoigatca & nepotum | 
Per memores genus omne faſtos AuQ 


Mr. Sanadon firikes out of this Ode the ſeeond, third four | 
and fifth Lines, and reads it thus z , 


7 


Dd.17. Tur Ops or Horace. 
Jet am I not with Want oppreſt, 

EWhich vainly ſeeks the Port of Reſt, 
*Nor would thy bounteons Hand deny 
*My larger Wiſhes to ſupply ; 
But while thoſe Wiſhes I reſtrain, 
Farther I ſtretch my ſmall Demaine 
ZT han could I diſtant Kingdoms join, 
And make united Empires mine 
For ſure the State of Man is ſuch, 
They greatly want, who covet much : 
FT hen happy He, whom Heaven hath fed 
BVith frugal, but ſufficient Bread. | 
| izere frequently Gignifies in the beſt Authors, to extend, to ſtretch 


F ut, or enlarge, Mr, Dacier makes the Poet ſay, that he could 
b; ay bis little Taxes with more Eaſe in this Manner, 'than if he 


l vere King of Lydia, and were obliged to pay great Tribates, Mr. 
\anadon, by an unauthoriſed CorreQtion, reads colligam, 7 
\ Zo/le# my lirele Revenues with more Pleaſure than if, &c, In both 


heſe Interpretations the Poet's Reaſoning is broken and uncon- 
Weed, and the Oppoſition between the Contraftion of our 
tithes, and an Enlargement of our Eftates is loft. 

41. Algattei.] Le Fevre propoſed this Correftion, which has been 
eceived by DoQor Bentley, Mr. Cuningham, and Sanadon, Afy- 
ttict, which appears in the Editions, is no more Latin than Achil- 
icus, Or Orefticus ; and perhaps cannot be found in one ancient 
anuſcript, The Latins read Ahattes, tis, or Alyattal ; as 
ſchilles, Achillts, or Achillet ; Ulyſſes, Ulyjjis, or Uilyſſer. 
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Ope XVII. To Xrivs Lamia. 
7, LIUS, whoſe ancient Lineage ſprings 
From Lamus, Founder of the Name, 
From whom a ſacred Line of Kings 

Shines through the long Records of Fame, 
a i From 
zurt hs, wetaflo nobilis ab Lamo 
' Rui Formiarum menie, oc, 5h; 
< | ig 
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"'@ Q. Honarn Fracer Canmixum Lib, 3 4 
 AuRore ab illo ducit originem, © 
Qui Formiarum-mcenia dicitur Ty 
Princeps, & innantem Maricz B, 
Litor1bus tenuifie Lirin 
Late tyrannus) cras foliis nemus 
Multis & a!g2 htus inutili 10 
Demilla tempeſtas ab Euro | 
Sternet ; aquz niki fallit augur 
Annoſa cornix. Dum potes, aridum 
Compone lignam : cras genium mero- | 
Curabis, & porco bimeſtri, Tn 
Cum famulis operum ſolutis.. 


This Critic thinks it his Duty (ſo he expreſſes it) to relieve the 
Poet from the Weight of an uſeleſs, heavy Parenthefis, which 
deforms the Ode by its Length, its-proſaic Turn of. Exprefiion, 
and its Obſcurity, Drcituy follows ferunt in the ſame Sentence, 
and the ſame Senſe, Ducir, the Reading of all the Manuſcript, 
and of all Editions, diſorders the Conſtruction beyond the Power 
of ERe IB aad.the fifth Verſe is only a Repetition. of the 
Nin, 
Theſe Reaſons oblige him to think, that the four Lines are 
-an Addition of ſome miſerable Pedant, or bad Poet, iu ſom 
-&ge after the Times of pure Latinity, 
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CARMEN XVIII, Ap FAvunN U Ms. 


AUNE, Nympharum fugientiim amator;. 
þ Per meos fines & aprica rura. 


Lenis 


Tranſlated by Dr. Dun x1N. 
This Ode is divided into two equal Parts. The firſt contains 
the Petition of the Poet; the ſecond the Benefits of the God; and 
*the Acknowledgments of the Village, Mr. Sanadon ſays there 1s 
nothing extraordinary in this Poem, but that it is written in afine 
Taſte, the Deſign well maintained, the Verſification flowing, the I 
Y Seatiments 


5 


, 


ba 13. , Txz.Onzs or Hogacs, ' 6g 
{ From whom th' illuſtrious Race aroſe, 

Who firſt poſſeſs'd the Formian Towers, 
Y 4nd reign'd where. Liris ſmoothly flows 

” To fair Marica's marſhy Shores) 


Z F the old Shower-foretelling Crow 
Croak not her boading Note in vain, 
* To- morrow*s Eaſtern Storm ſhall ftrow 
The Woods with Leaves, with Weeds the Main, 


© Then vile the Fuel while you may, 

' And cheer your Spirit high with Wine, 
Give to your Slaves one idle Day, 

And feaſt upon the fatted Swine. 


'It muſt be confeſſed, that the Text is not without Difficulty, 
which Heinfius firſt perceived, and which Dr, Bentley endea- | 
yours to remedy by reading ducit inſtead of ducrs, conftruing gee 
nus as a Nominative Caſe, and continuing the Parenthefis down 
to tyrannus, 

Verſ. 7. Innantem Marice litoribus.] Horace, here deſcribes a 
River-God, and by the Word innantem gives us a beautiful Image 
of the S$moothneſs, with which he rolls his Waters to the Sea, 


OoDe XVIIL. To Faunvs, 


\AUNUS, who with eager Flame 
Chaſe the Nymphs, thy flying Game, 
If a tender Kid diftain, 


Each returning Year, thy Fane, 


If 
Sentiments natural, the Images pleaſing and rural, the Expreſ- 
fioa eaſy and elegant, 

| Verſ. 3, 


*0 Q. Hogarn Fraccr Carminum Lib. z, 
Lenis incedas, - abeaſque parvis 
Aquus alumnis ; 
Si tener pleno cadit heedus anno ; | 5 
Larga nec deſunt Veneris fodali 
Vina craterz; vetus ara multo 
Fumat odore. 
Ludit herboſo pecus omne campo, 
Quum tibi Nonz redeunt Decembres 19 
Feſtus in pratis vacat otioſo 
Cum bove pagus : 
Inter audaces lupus errat agnos : 
Spargit agreſtes tibi {ylva frondes : 
Gaudet inviſam pepuliſſe foffor I; 
Ter pede terram | 
| Carmex 


Verſ. 3. Abtaſque.] The Romans believed, that many of their 
Gods paſſed their Winter in one Country, and their Summer in 
another. Faunus was of this Number, He went from Arca- 
dia to Italy the thirtcenth of February, and returned the fifth 
of December, His Departure and Return were celebrated with 
Sacrifices, and probably this Ode was written for his December 
Feftival, from whence the Poet ſays abeos. | 

It is not difficult to ſee, that this Fiftion 1s founded upon a 
natural Reaſon, taken from the Changes of the Seaſons in Italy, 
where the Earth opens her Boſom in Fruitfulneſs to the Menth 
of February, and is hardened by Froft in December, Dac. 

4+ Parvis equus alumnis,] The Vulgar believed, that this God 
ſent Phantoms and SpeQres to diſturb their Infants in the Night; 
and upon this Foundation the Commentators imagine, that Ho- 
Yace entreats him to ſpare the Children of his Nomeſtics. But 
' by alumnis, the Poet means the Younglings of his Flocks, which 
had moſt Oecafion for the Protetion of the God to preſerve 
them againſt the Inclemency of the approaching Winter. Boxp, 

6. Peneris ſedali,) This Cup is called the Companion of Venus, 
becauſe Venus and Bacchus are mutually intereſted to- converſe | 
_ Together, and ſupport each other's Gaiety, Thus Ariftophanes Þ 

calls Wine ie Milk cf Venus, | lorn, Þ 


9. Ludi ? 
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Od. 18. 'Tuz Onzs or Hor acer, 71 


If with Wine we raiſe the Soul 
{Social Venus loves the Bowl) 
If thy conſecrated Shrine 
Smoke with Odour, —>Breajh divine! 
Gently traverſe o'er my Bounds, 
Gently through my ſunny Grounds, 
Gracious to my fleecy Breed, 
Sporting o'er the flowery Mead. 

See my Flocks in fportive Vein 
Friſk it o'er the verdant Plain, 


© When through Winter's Gloom thy Day 
» Feftal ſhines, the Peaſants play 


On the graily-matted Sail, 


- Round their Oxen, free from Toil, 
Sec the Wolf forgets his Prey, 

* With iy daring Lambs to play ; 

: See the Foreſt's bending Head 

* At thy Feet ics Honours ſhed, 


* While with joyful Foot the Swain 
|? Beats the Glebe he plow'd with Pain. 


g. Ludit berboſo.} The ſecond Part of the Ode begins here, 


| The Flocks feel the ProteCtion of the God, and forget their na- 
* tural Timidity, The Team is looſed from the Plough, and the 
: Swain, in ruſtie Dance, beats the Earth in Revenge for his La- 
* bour of cultivating it, : 
| 14. Spargit agreftes,] In Italy the Trees ſhed their Leaves in 
- December, and Horace artfully manages this Circumftance, as 
if the Trees themſelves, touched by the Divinity of Faunus, 
: poured down their Leayes to cover his Way, - It was cuſtomary, 
* in all rural Feſtivals, to ftrow the Ground with Leaves, as in. 


; Virgil, "Pts bumam florentibus berbts. Dac. 


16, Ter. ] This was probably the Meaſure of their Dances; 


* or perhaps the Poet would mark the Number of thoſe Dances, | 
| which might have been performed three-times ina Day; in the 
| Morning, Mid-day, and Evening, for ſome myſterious Reaſon 
| no longer kaowa, | | TokR. SANs 
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CARMEN XIX.' Ad Terzynvum. 


UANTUM diftet ab Inacho 
Codrus, pro patria non timidus mort, 
Narras, & genus Zac, es 
Et pugnata ſacro bella ſub Ilio : 
Quo Chium pretio cadum 2 5 
| Mercemur, quis aquam temperet ignibus, 
Quo przbente domum, & quota 
Pelignis caream frigort1bus, taces. 
Da Lunz propert nova, | 
Da noCtis mediz, da, puer, auguris, I 
e + Murenz : 


While Horace propoſed ſome Diverſion in Honour of Murena, 
who had been choſen -Augur, a young Greek, called Telephus, 
continually entertained the Company with the ancient Hiſtory 
of his Country. "The Poet interrupted him, telling him, that 
it were better to inquire where the beſt Wine was to be had, 
_ with, all other Requiſites for a Feaſt, that they might drink their 
Friend's Health, and do him Honour in his new Employment; 
The gay Propoſal ſucceeded. Horace put it into Verſe, and his 
Ode is written with that ſpirited Delicacy, which Men of Wit 
and Pleaſure give to every thing they ſay, Dac, 

Verſ, 4. Pugnata ſacro ſub Iio.)] Euſtathius tells us, that Troy 
was called ſacred, not only becauſe it was built by Gods, but be- 
_ cauſe it contained a Number of Temples, from whence Virgil 
calls it the Houſe of Gods, Divum domus, 

. 6. Quits aquam temperet ignibus.] This warm Water muſt have 
been intended for Bathing, The Ancients never ſat down at 
their Entertainments, until they had bathed, __ .  Bowv., 
7+ Quora.] It is hard to ſay what this refers to z ſome under- 
ſtand bord; others domo. Some even change the Text, and read 
guotus ; but this is neither authoriſed, nor neceſſary, Mr. Sa- 
nadon thinks, that ſummg or colle4, or ſymbol ſhould be unders 

ood, and that Horace demands to what Expence their Wine, 
their Bath, and Fire would amount, 


8. Pelig- ? 


C 
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Ovpe XIX. To TerLepnrvus. 


HEN Inachus reipn'd to Thee is notorious, 
When ſlain for his Country was Codrus the 
glorious ; 
When govern'd the Monarchs from Peleus deſcended, 
When Troy was beſieged, and ſo bravely defended ; 
But where the beſt Chian, or what it may coſt ye, 
Or how we may warm the long Winter and froſty, 
Or temper our Water with Embers ſo glowing, 
Ah! Telephus, here Thou art ſtrangely unknowing, 
Here's a Bumper to Midnight ; to Luna's firſt 
ſhining ; 
A third to our Friend in his Poſt of divining. 
HW Come _ 


8, Pel'pnis caream frigoribus.] The Country of the Peligniags 
was mountainous, and conſequently cold, from whence Horace 
ſays Pelignum frigus, as in the twenty-fixth Oie he ſays n'we S:. 
thonia to expreſs an extreme Coldneſs in the norith-rn Snow, 
Such a Manner of Fxprefſion is lively, poetical, and underftocd 
without Difficulty ; yet Mr, Dacier, after Torrentins, thinks it 
unjuſt, nor ever to be imitated, However in this Place he ate | 
lows it not unpardenable, fince it might hzye been defigned as | 
a particular Raillery on Telephus, who protibly had a Houſe 
in that Country, to which he was inviting the Company ; or 
where Horace had already been, Thus it might be a pleaſant 
Hint, that he ſhould provide fer their Entertainment, or a Re- 
proach for the Manner, in which he had treated the Poet, 

9. Da Lune nowe.] We muſt here unverſtand peculſum, Tele. 
phus was preparing to find Reaſons againſt the Poet's Propoſal, 
when Horace jnterrupts him, and with an Air of Authcrity bids 
the Company drink, as if he had been the King cf the Feaſt, He 
direas what Number of Cups they ſhould drink, and that he may 
ſupport his Orders by his own Example, he begins the Toaſt, This 
Detail is natural and lively, ncr could any thing better diſſipate 
that Uneafineſs, which the chronological Narration of Telephus 
had occahoned, He drinks a Health to the new Moon, becauſe = 
perhaps Murcna had been then created Augur, or becauſe that + | 


was the uſual Time when Augurs were created,. Torr. 
10, Ne#is medie.] Horace here drinks to Midnight, becaule 
he was determined not to leave off ſooner, Cz vos 
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Carmen XIX.' Ap TEeLEzPHUM, 


UANTUM diftet ab Inacho 
Codrus, pro patria non timidus mort, 
Narras, & genus ZEac1, 
Et pugnata ſacrd bella ſub Ilio : 


Quo Chium pretio cadum PE 5 
Mercemur, quis aquam temperet ignibus, 
Quo prebente domum, & quota 
Pelignis caream frigortbus, taces, 
Da Lunz propert nove, 
Da no&tis mediz, da, puer, auguris, 10 
; Murene : 


While Horace propoſed ſome Diverſion in Honour of Murena, 
who had been choſen Augur, a young Greek, called Telephus, 
continually entertained the Company with the ancient Hiſtory 


of his Country, "The Poet interrupted him, telling him, that 


it were better to inquire where the beſt Wine was to be had, 
with all other Requiſites for a Feaſt, that they might drink their 
Friend's Health, and do him Honour in his new Employment. 
The gay Propoſal ſucceeded. Horace put it into Verſe, and his 
Ode is written with that ſpirited Delicacy, which Men of Wit 
and Pleaſure give to every thing they ſay. Dac, 
Verſ, 4. Pugnata ſacro ſub Io.) Euſtathius tells us, that Troy 
was called ſacred, not only becauſe it was built by Gods, but be- 
cauſe it contained a Number of Temples, from whence Virgil 
calls it the Houſe of Gods, Divum domus, L 
. 6. NQuis aquam temperet ignibus. |] This warm Water muſt have 
been intended for Bathing, The Ancients never ſat down at 
their Entertainments, until they had bathed, Bowp. 
7. Quota, It is hard to ſay what this refers to 3 ſome under- 
Nand bord; others domo. Some even change the Text, and read 
guotus; but this is neither authoriſed, nor neceſſary, Mr. Sa- 
nadon thinks, that ſumms or colle&74, or ſymbold ſhould be under» 
00d, and that Horace demands to what Expence their Wine, 
their Bath, and Fire would amount, 


8. Pelig- 
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ODpe XIX. To FEeLeprvbus. 


HEN Inachus reipn'd to Thee is notorious, 
When lain for his Country was Codrus the 
glorious ; | 
When govern'd the Monarchs from Peleus deſcended, 
When Troy was beſieged, and ſo bravely defended ; 
But where the beſt Chian, or what it may coſt ye, 
Or how we may warm the long Winter and froſty, 
Or temper our Water with Embers ſo glowing, _ 
Ah! Telephus, here Thou art ſtrangely unknowing, 
Here's a Bumper to Midnight; to Luna's firſt 
ſhining ; 
A third to our Friend in his Poſt of divining. 
F.-: | Come 


8, Pel'pnis caream frigoribus.] The Country of the Peligniage 
was mountainous, and conſequently cold, from whence Horace 
 fays Pelignum frigus, as in the twenty-fixth Ode he ſays wwe S:. 
thonia to expreſs an extreme Coldneſs in the nor:th-:rn Snow, 
Such a Manner of Expreſſion is lively, poetical, and underftocd 
without Difficulty ; yet Mr, Dacier, after Torrentins, thinks it 
unjuſt, nor ever to be imitated, However in this Place he al« 
lows it not unpardenable, fince it might hve been defigned ag 
a particular Raillery on Telephus, who prot bly had a Houſe 
in that Country, to which he was inviting the Company ; or 
where Horace had already been, Thus it might be a pleaſine 
Hint, that he ſhou!d provide fer their Entertainment, or a Re- , 
proach for the Manner, in which he had treated the Poet, 

9. Da Lune nwe.] We muſt here uneerſtand pecuſum, Tele- 
phus was preparing to find Reaſons againſt the Poet's Propoſal, 
when Horace interrupts him, and with an Air of Authcrity bids 
the Company drink, as if he had been the King of the Feaſt, He 
dires what Number of Cups they ſhould drink, and that he may 
ſupport his Orders by his own Example, he begins the Toaft, This 
Derail is natural and lively, ncr could any thing better diſſipate 
that Uneafineſs, which the chronological Narration of Telephus 
had occaſioned, He drinks a Health to the new Moon, becauſe 
perhaps Murcna had been then created Augur, or becauſe that 


was the uſual Time when Augurs were created, Torr, 
10, Ne#is medie.] Rorace here drinks to Midnight, becavle 
he was determined mot to leave off ſooner, - Cr vos 
V0 Ls Il, | D ; I2, Miſ- 


74 Q. Horarn Fracct Carminum Lib. 3, 
 Murenz : tribus aut novem 
Miſcentor cyathis pocula commadis. 
Qui Muſas amat impares, 
 Ternos ter cyathos attonitus petet 
Vates : tres prohibet ſupra 15 
Rixarum metuens tangere Gratia, | 
 Nudis Junta ſ{ororibus. 


Inſanire juvat. Cur Berecynthiz 
Ceflant lamina tibiz ? 


Cur pendet tacita fiſtula cum lyra ? 2.0 
| Parcentes ego dexteras 


Od: ſparge roſas. Audiat invidus 
Dementem ſtrepitum Lycus, 
Et vicina ſeni non habilis Lyco. 
| Spiſsa 


12. Miſcentor.] The fual Reacing, miſcentur, appeared to 

Rutgerſius too weak and languid, His CorreCtion has been re- 
ceived by DuQtor Bentley and Mr, Sanadon, as it 1s a more ſpt- 
rited Expreſſion, and continues that Air of Command, which 
the Poet hath aſſumed, 

Mr. Dacier thinks, that the cyathus and poculum were the ſame 
Meaſures, and then his laboured Explication muſt end in this 
unintelligible Conclufion 3 miſcertor pocula tribus gut neem poru'ts, 
We are obliged to a French Gentleman, Mr. Boivin, for the beſt 
Explanation of this Paſſage, He ſays, we muſt diſtinguiſh be- 
tween poculum and cyatbus, between which Horace himſelf per- 
feftly diſtinguiſhes, Pecula were properly Cups, of which there 
were difterent Sizes, and Cyathus was a very little Goblet, with 
which they meaſured their Wine and Water, when they poured 

them into the Cups, When theretore the Poet ſays, mijcen:or 
pocu 'a tribus aut niyem cyarbrs, he commands the Waiters to pour, 
into the ſame Cup, either three or nine Cyarhi, and orders, that 
the Gueſts ſhall drink them at one Draught. 

Cyarhis commacis, | The ancient Interpreter explains POTTY 
by aptis, as if every one ſhould drink according to his preſent 
- Situation and Circumſtances ; whether he lived under 454 Pro- 
teion of the Graces, or was a Favourite of the Muſes. But 
it ſeems more natural to think, «that Horace, in his preſent 
Cheerfulneſs, calls for Bumpers for all the Company without 
Diſtinftion, The Latins uſed the Word commodus to Hgnify 
whatever was perieCt in its Kind, Tal:ntum commodum ; res com- 
madai ; alimenta canmada. RuT6rFu, 


Od. 19. Truz Opts.or Horacs. . | 7. 


Come fill up the Bowl, then fill up your Bumpers, 


Let three, or thrice three, be the jovial of Numbers. 
The Poet, enraptur'd, ſure never refuſes 
HisBrimmers thrice three to his odd-number'd Mules ; 
But the Graces, in naked- Simplicity cautious, [us. 
Are afraid, more than three might toQuarrels debauch 
Gay Frolic, and Mirth, to Madneſs ſhall fire us ; 
Why breathes not the Flute then with Joy toinſpare us ? 
Why hangs on the Wall, in Silence dolorous, 

The ſoit-\welling Pipe, and the Hautboy ſonorous ? 
I hate all the Slaves, who are ſparing of Labour ; 
Give us Roſes abundant, and let our old Neighbourg 
With his Damie], 111-ſuited to ſuch an old Fellow, 


Even burſt with his Envy to hear us ſo mellow. 


17-3 | Poor 


T3. Qui Muſas amat impares.] Mr, Dacier makes here an inge-. 


' nious Remark, which gives to this Paſſagea particular Connexion 


with the Deſign of the Ode.. In drinking three, or nine Goblets 
to the Health of the new Augur, the Poet artfully praiſes his Po- 
liteneſs and Erudition, as if the Graces an! Muſes interetted them- 
ſelves in his Glory, Thus he pays a very delicate Compliment to. 
Murena, and ſhews his own Reſpect for the Goddefles, WizO had 
raiſed his Friend to an Employment fo honourable, 

16. Gratia nud:s junta ſcroribus. | The Caitom of painting the 
Graces naked was not of firt Antiquity, although very ancient, 
Pauſanias writes, that he could not diſcover the Prinites or Scu!n- 
tor, who firſt repreſented them naked; for all the Ancients painte 
ed them in Clothes, They, who made te Alteration, would infi- 
nuate, that the Graces could only pleaſe by their Simplicity, and 
that they had not any Occaſion for Crnaments,  Dac. 

18. Inſarire juvat.] Horace now leaves the too-modeſt Giaces, | 
and riſes in his Good-humonr, Hav:ng ordered q certain Number 
of Glafles, he now drinks without Number or Malure, Cava. 

20, Fiſlu'a.} The Fijiula was made of ſevergynz2qual Reeds 
for the Diverſity of Sounds, As we hav? not any ſuch Inittru- 
ment, the Tranſlation hath f:llowed tne French Commenta- 
tors, who make ule of the Word Hautboy, 

24. Ft witina ſeni, | Such is the Manner of Horace to ftart 
away from his Subje& with ſome unexpected Stroke of Raillery 
or, Satire. The Tranfition here 15 particularly tvirited, but who 
the, Perſons are, whum he aims at, is yet unknown, SAN, 


756 Q. Horxaru FLacci Carminum Lib. z. 
Spiſca te nitidum coma, . 25 
Puro te ſimilem, Telephe, Veſpero, 
Tempeſtiva petit Chloe : 
Me lentus Glycerz torret amor mew. 


GRREE XX. AD PyzRHUM, 


ON vides quanto moveas periclo, 
Pyrrhe, Gztulz catulos lezn ? 
Dura pdſt pauld fugies inaudax ' 

Prelia raptor ; 
Quum per obſtantes juvenum catervas 5 
Ibit inſignem repetens Nearchum : 
| Grande certamen, tibi przda cedat 

Major, an ili. 
Interim dum tu celeres ſagittas 
Promis, hzc dentes acuit timendos ; 10 
Arbiter pugnez poſuiſſe nudo | 

| Sub pede palmam 

Fertur, & leni recreare vento 
Sparſum odoratis humerum capillis ; ; | 
Qualis aut Nireus fuit, aut aquos3 I5 
' Raptus ab Ida. | 


This Ode does not want its Beauties, but it is difficult to ex- 
Plain them with Decency. The Poet laughs at a Woman, who 
1s in violent Apprehenſions of lofing her Lover. She is com- 
pared to a Lioneſs, when a Hunter attempts to rob her of her 
Whelps, Pyrrhus is armed with a Bow and Arrows, to ſhew 
that he chuſes a diſtant Combat, while the young Lover fits re- 
Fel, of the Battle, and indifferent to whom the ViRory ſhall 

a 
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' Od. 20. Taz Opts of Horacs. 77 


Poor Horace in Flames, how ſlowly conſuming ! ' 
For Glycera burns, while Chloe the blooming 

Her Telephus courts, whoſe Trefſes are beaming, 
As are the bright Rays from Veſperus OY; 


—_— — "I ——_— 


QD»DE XX. To PraRnvus., 


)JYRRHUS, you tempt a Danger high, 
When you would fteal from angry Li- 
oneſs her Cubs, and foon ſhall fly 
A $7DrIOus. 
What Wars of horrid Form ariſe, 
— Through Crowds of Lovers when ſhe flies 
| To ſeek her Boy, and ſnatch the Prize, 
Victorious ? | 
You ſhoot; ſhe whets her Tuſks to bite; 
_ While He, who ſits to judge the Fight, 
Treads on the Palm with Foot fo white, 
Diſ{dainful ; 
And ſweetly floating in the Air, 
Wanton he ſpreads his fragrant Ha:r, 
Like Ganymede, or Nireus fair, 
And vainful. 


Verf, 5. Daum per i ] Horace here ſhews the Contempt, | 
- with which this violent Female treats her Lovers, when ſhe 
breaks through the Preſs in Purſuit of Nearchus, Dac, 
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CARMEN XXI. AD AMPHORAM, 


Nata mecum conſule Manlio | 
Seu tu querelas, ſive geris jocos, 
Seu rixam, & inſanos amores, 

Seu facilem, pia teſta, ſomnum : 
Quocunque leftum nomine Maflicum py 
Servas, moveri digna bono die; 

Deſcende, Corvino jubente, 

Promete languidiora vina, 


Non 


Tranſlated by Dr, Duxx1Nn, 


Meſfala having engaged to ſup with Horace, the Poet defires 
his Botile to pour out its richeſt Wine to entertain ſo valuable 
a Gueſt, with whom he had probably been acquainted when he 
ſerved under Brotus, The Remains of that Army, after the 
Deteat of their Generals, demanded Meilala for their Chief, 
but he joincd the Party of OQtavius, by whom he was made 
Augur and Conſul, 

Verſ, 1. O naro mecrm, | The Commentators, according to the 
Letter, imagine that this Caſk was made when Manlius was 
Conſul; as if it could be any Invitation to Meſlala, that he 
ſhould drink his Wine out of a Bottle made three arid thirty 
Years, or that the Poet himfelf ſhould value his Liquor for ſuch _ 
a Particularity, It matters little how old the Bottle is, pro- 
vided the Wine be good, and its real Birth is when it is filled, 
It then begins to be capable pf producing all thoſe EffeQs, which 
the Poet applies to it in this Ode, Nata muſt therefore be con- 
ftrued impeta, RoDELL. SAN. 

2. Seu tu querelar, &c. ] If this Bottle really carried in its Bo- 

ſom Complaints and Quarrels, guerelas and rixam, how could it 
_ deſerve the Title of p14 1-ffa, or be worthy of being drunk upon 

a feftal Day, mower? digna bong die? Many Commentators have 
Sane laid this Liffticulty, and have endeavoured, with very 
little Succeſs, to explain it. Let us therefore try to reconcile 
the Thoughts, v.ithout doing Violence to the Expreſſions, 

The three laſt Verſes of the firſt Strophe contain a Diſtribution 
of the good and bad Eftets of Wine in general, and the firſt Line 
of the ſecond Stanza calls back. the Poet from his wandering er 
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Ops XXI. To nis CaASK, 


ENTLE Caſk of mellow Wine, 
And of equal Age with mane ;- 
Whether you to Broils or Mrrth, 
Or to madding Love give Birth 


_ Or the Toper's 'Femples fteep 


dweetly in ambroftal Sleep ; 
For whatever various Uſe 
You preſerve the choſen Juice, 
Worthy of ſome feſtal Hour, 
Now the hoary Vintage pour : 
Come — Corvinus, Gueſt divine, 
Bids me draw the ſmootheſt Wine. 
| D 4 Though 


the bad Conſequences of Wine, to ſpeak only of 1ts good Effects, 
The Epithet pia enters into the Invecation, Not into the Enu= 
meration of its Qualities, and is to be referred to the firſt Verie, 
not to the three following, We ſhould range the Sentence in 


this Manner, O pia tefla, nata-mecum cenjule Manlio, drſcerde, &c. 


Or the Epithet may ſignify. ſacra, which the moveri aigna ſeems 
to infinuate, It will then fignify ſacred to Friendſpip anda Murena, 
5. Ruocunque lefum nmine.] Great Obſcurity has been thrown 
upon this Paſſage by endeavouring to illuſtrate it, Legere vinum 
has been underſtood t gather the Grape, an Expreflion unknown 
in pure Latinity, Nomme has alſo been taken for the Name of 


. a Conſul, .and the Cemmentators are greatly perplexed to find 


who this Conſul was, though Horaee himſelf tells them in the 


firſt Line. But the Word [um better ſignifies a choſen, richer 


Wine, and nmen is often uſed for an Efje&, a Reaſon, or Cauſe - 
of any thing, SANs 
7. D.ſcende.] The Romans had their Wine-Cellars at the Top' 
of their Houſes, that their Wines might ripen ſooner by the 
Smoke, Crue, 
8. Languidiora wina.] Plautus pleaſantly compares old Wine, 
which hath: loſt its Reliſh and Strength, to a Man, who hath 

loſt his Teeth by Age, wizum wetuftate edentuium. 
10, Horns 


$8 Q. Hoxarn Fracer Canminvn Lib, 3. 
Non ille, quanquam Socraticis madet _ ; 
Scrmonibus, te negliget horridus. | a 
Narratur & priſci Catonis | | 
Szpe mero caluifſe virtus. 
Ta lene tormentum ingento admoyes 
Plerumque duro. Tu fapientium 
Curas & arcanum zocoſo ET + | 
Confilum retegis Lyzo, 
Tu ſpem reducis mentibus anxiis, 
Vireſque : & addis'cornua pauperi, 
Poſt te neque iratos trementi 


Regum apices, neque militum arma. 20 
Te Liber, &, fi lzta aderit, Venus, 
Segneſque nodum ſolvere Gratiz, 44 


Vivzque producent lucernz, 
_ Dum rediens fugat aſtza Phoebus. 
| CARMEN 


T0. Horridus.}] The Sciences, which require any ſeverer 
Study, are apt to render Men ſavage and rude. Epicurus alone 
of all the Ancients knew huw to hbumaniſe the Virtue of a Phi- 
loſopher, but his Difciples in general degenerated from their 
M after by not underſtanding his Principles. | SAN, 
11. Narratur & priſct Catonts,] If Horace intenced Cato of 
Utica, as ſome Interpreters think, he has il] applied theVerb nar- 
yatur, fince he might have been a Witneſs of this Particularity, for 
he was twenty Y:arsof Age, when Cato killed himſelf. The Epi- 
thet Priſcus is yet leſs juſtly employed, as it is liable to an Equivoca- 
tion, even when it is tranilated ſewere; nor was this Cato a proper 
Fxample of Sobriety, « hatever his Severity of Manners in other 
Inftances might be, finc: he was very frequently known to drink 
even to Exc:fs, The Pcet therefore certainly means Cato the 
Cenſor, who was calle1 Pr:fcrs before he took tie Name of Cato ; 
who drank only Water in 'Time of War, and in Peace the fame 
Wine, which he gave to his Slaves, YVetin the latter End of his 
Life he enjuyct his Bottle and his Friends, eſpecially in the Coun- 
try, and oſten boaſted of the Plcaſures of the Table, Dac. 
13. T:rmentam ingenia admowes,)] Yeu offer an agreeable Vig'ence 

to the Mind. It 15 a Metaphor taken from War, when 3 Town was 
aſſaulted with Batteries and Machines, Others underſitand-it of 
os giving 
< . 


Od. 21. Tur Ones oy Horace. $1 
Though with Science deep imbued, 

He, not like a Cynic rude, = 

'Thee deſpiſes ; for of old 

Cato's Virtue, we are told, 

Often with a Bumper glow'd, 

And with ſocial Raptures flow'd. 
You by gentle Tortures oft . 

Melt hard Tempers into ſoft ; 

You ſtrip off the grave Diſguiſe 
From the Counſels of the Wiſe, 
And with Bacchus, blithe and gay, 
Bring them to the Face of Day. 
Hope by thee, fair Fugitive !. 

Bids the Wretched firive to live; 

To the Beggar you diſpenſe 

Heart and Brow of Conidence ; 

Warm'd by Thee He icorns to fear 

Tyrant's Frown, or Soldier's Spear. 
Bacchus boon, and Venus fair, 

(If ſhe come with cheerful Air) 
And the Graces, charming Band! 
Ever dancing Hand in Hand ; 

And the living Taper's Flame, 
Shall prolong thy purple Stream, 
Till returning Phoebus bright 
Puts the lazy Stars to flight. 
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giving the Torture to Criminals to force a Secret from them ; 
and Door Bentley explains it, as if Wine gave an Eluquence 
and Facility to the moſt heavy, barren Underſtanding. 

21. Et, filet aderit, Venus,] The Poet invites Venus to iis 
Entertainment, but as ſhe frequently occafions Quarrels, he will 
not admit her, unleſs ſhe be good-humoured, Dac., 

22. Segneſque nadum ſolvere Gratie.)] The Grac's, wwhbo are ſl1w 
to looſe their Knot, Who are inſeparably united ; from whence 
they are painted holding each others Hands, | 


D 5g Ove 


(82) 


i : —_— 


_— "oO VA ONE 


CARMEN xx AD DIANAM, 


ONTIUM cuftos nemorumque virgo 
Quz laborantes utero puellas 
'Ter vocata audts, adimiſque leto, 

Diva triformis ; | | 
Imminens vill tua pinus eſto, $ Fepes 3 
Quam per exattos ego Iztus annos, 

Verris obliquum meditantis 1iKum' 

Sanguine donem, 

CARMEN 


This Ode was probably written in Gratitude for Favours,, 
which ſome of the Poet's Miftrefſes had received from Diana, 
but the Circumſtances and Perſons are unknown. Dac. 

Verf, 3. Ter wocata.)] Horace mentions the Numbher three, 
becauſe it was always a myſterious Number, or becauſe Women 
in Labour invoked the Goddefs by three principal Names, In 
the next Line ſhe is called Trif>rms, as ſhe was Luna in Heaven, 
Diana wpon Earth, and Proſerptine in Hel}, from whence ſhe 
was painted with three Heads, one of a Lion, another of a 
Bull, and the third of a Dog. SANs. 

5. Tua ptnus eflo,.] The Commentators are much perplexed in 
their Learning, to know why Horace conlecrates a. Pine to Di- 
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| ODE XXII. To Diana, 


FN F Groves and Mountains guardian Maid.. 
Invok'd by three myſterious Names ; 
Goddeſs three-form'd,. whoſe willing Aid 
With gracious Pow'r appears Gifplay'd, 
From Death to ſave our pregnant Dames :z. 


To thee I conſecrate the Pine, 

'That nodding waves my Villa round, 
And here, beneath thy hallow'd Shrine, 
Yearly ſhall bleed a feſtal Swine, 

That meditates the ſide-long: Wound. 


ana ; whether it was an Emblem of perpetual Virginity, gzed- 
feme! _—_ nungquam repullulaſeit ; or b<cauſe Tis and Cybele, to 
whom this Tree was ſacred, were only other Names for Diana. 
But perhaps the Poet did not intend to perplex his gueſling Com - 
mentators; and only deſigned-to make a Prefent-of his favourite - 
Tree to the Godceſs, for-preferving one of his Miftrefſes, 
Obliguum ifium)| Is happily expreiied, The Tuſks of Bears. 
are placed in ſuch a Manner, that they can only .bite obliquely, 
ar. fide- ways, | Dat. 
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- Carmen XXII. Ap PHiDYLEN, 


EQ LO ſupinas fi tuleris manus 
Naſcente Luna, ruſtica hear lapka - 
Si thure placaris & horna 
Fruge lares, avidaque porca ; 
Nec peſtilentem ſentiet Africum 5 
Fecunda vitis, nec fterilem feges 
Rubiginem, aut dulces alumni 
Pomifero grave tempus anno. 
Nam, que nivali paſcitur Algido 
Devota, quercus inter & uices, 10 
Aut creſcit Albanis in herbis 
Viaima, Pontificum ſecures 
Cervice 


It is not unpleaſant to fee an Epicu:ean Poet infirufting a 
pious female Farmer, how to regulate her Devotions, while ſhe 
Gncerely believes He is really ated by a Spirit of Religion and 
Piety. Mr. Dac'er and Sanadon think, that Phidyle was His 
own Servant, and that all his UireQions are given with a View 
to his own Intereſt, Perhaps the Rezcer may find ſomething 
probable 3n the Conjefture, but it does not ſeem neceflary to 
explain the Ode, 

Verf, 1. Sup:nas / tulcris manus, 18.) This was the uſual Geſture 
of the Ancients when they prayed ; but with this Difference, 
_ that when they addrefled the mſelves to the celeſtial Gods they 

held the Palms of thejr Hands upwards, as if to receive a Bleſ- 
fing ; but turned them towards the Earth in their Prayers to 
the infernal Gods, as if to avert an Evil, Cxug. 

2. Naſcente Lund.) Women, of the Country are commonly very 
exact in all outward Cer-monies of Religion, and very ſcrupulous 
not to let any Feitiyal paſs by without a Sacrifice, Every Month 


un 
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One XXAIIL. To PHIDYLE. 


F on the new-born Moon, with Hands ſupine, 
My Phidyle, lIabonous Ruſtic, prays ; 
If ſhe with Incenſe, and a ravening Swine, 
And yearly Fruits her Houſhold Gods appeaſe, 


Nor peſtilential Storm ſhall ſmite her Vines, 
Nor barren Mildew—ſhall her Harvefts fear, 


| Nor ſhall her Flocks, when the ſad Year declines, 


Beneath its Fruitage, feel th* autumnal Air. 


Let the devoted Herds, that lowing feed | 
In ſnow-top'd Algidon's high-branching Wood ; 

Or the fair Kine of rich Albania bleed, 
And Rain the Pontiff's hallow'd Axe with Blood ; 
The 


in the Heathen Calendar produced ſeyeral Holidays, the Calends, 
Nones, and Ides, without- mentioning the particular Feafts of 
Fan, Diana, Priapus, and other rural Deities. But Horace would 


confine this laviſh Piety to the Time of the new Moon, and 


would even then regulate the Expence of the Sacrifice, San, 
7. Rubigs.] Huetius gives an ingenions and probable Account 

ef this Blight or Mildew in Corn, He fancies, that the Drops 

of Dew, being colleQed, are like convex or burning Glaſſes, 


which being heated by the Rays of the Sun, contra@ a cauſtic 


Quality, that burns the Grain, Fruits, Flowers, or Leaves, up- 
on which they lie, | LES 

| 9. Nam, gue nivali.) The Reafon, which the Poet urges to 
Phidyle for moderating her pious Profuſion, ts, that our Pre- 


| ſents to the Gods ought to be proportioned to our Station and 


Abilities; and that a Diftinftian ought to be preſerved between 
public and private Sacrifices, SANs 
Is, Parwos Des.) In Oppoſition to what precedes, ah ; 
offer Viims fattened in the richeſt Paſtures, becauſe they facri- 
fice to the great tutelar Gods of Rome, of their Country, mw 


86 Q. HoraTun FLacae Carminum Lib, 3. 
Cervice tinget. Te nihil attinet . 
Parvos coronantem marino I's 
Rore Deos; fragilique myrto, 
Immunis aram fi tetigit manus, 
Non ſumtuoſa blandior hoſtia 
Mollirit averſos Penates 
Farre pio, & fſaliente mica. 20 


of the-whole Empire; but it is ſufficient to crown the petty, 
domeſtic,. rural Deities, who preſide over a little- Country-Seat,, 
with Myrtle and Rofemary. Horace might indeed defire, that 
Phidyle ſhould underſtand him in this Senſe, but perhaps he de- 

figned, under Favour of this equivocal Term, to divert himſelf 
at the Expence of theſe little Gods, This is not improbable 
Raillery in an Epicurean Poet, | San, 
17, Immunis.aram.] Some of our late Annotators afſert, that 
immunis can only ſignify fine muneribus, as if the Hand could be ſaid 
to. be empty, which ofters'to the Gods Barley, Salt, Incenſe, and 
| Fruits, 


RI" i 


| 
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CARMEN XXIV. In Avaros. 


I NTACTIS. opulentior 
| Theſauris Arabum & divitis Indiz,. 
Cxzmentis licet occupes 
_ Tyrrhenum omne tuis, & mare Apulicum ; 
Si figit adamantinos ; o 
Summis. verticibus dira. neceflitas. | 
| | | Clavos ; 
To infiru@t with Dignity. and Delight is almoſt the peculiar 
Character of Lyric Poetry, which creates Reſpe@ for. moral 
Truth by Sublimity of Sentiments, Majeſty of Cadence, Byld- 
neſs of Figures, and,Force of Expreflion, while it prevents Diſ- 
guſt by its Brevity, Variety, and a Choice of Ornaments, which 
a.good-Poet knows how to uſe with Proprie'y. * Among a great 
Number of Pieces, which Horace wrote in this Kind, the prefer t 
Ode is not the leaſt eſtimable, It is-naturally divided into three 
Parts : Ia the firſt he expoſes the licentious Enormities of His 
Age 


Od. 24+ Taz Ovts-0r Horace. $3 
The little Gods, around thy ſacred Fire, 
No vaſt Profaſion of the Vitim's Gore, 
But pliant Myrtle Wreaths alone require, | 
And fragrant Herbs, the pious, rural Store, 
A grateful Cake, when on the hallow'd Shrine 
Offer'd by Hands, that know no guilty Stain, 
Shal reconcile th? offended Powers divine, 
When bleeds the pompous Hecatomb in vain. 


Fruits, But we may find at leaſt two Inſtances in Pliny, where 
tmmmunis means pure, untarnted, which alone can here preſerve our. 


Poet from contradifting himſelf, The Sentiment thus underſtood 
is juſt and moral; and | nobly terminates the Poem, SANs» 
I9. Mellirit.) Here the Manuſcripts and Editions greatly vary, 
Some read mollibit, others millivie, No Authorin the Auguftan 
Age has ever made uſe of the Termination ibs in the future Tenſe 
of the fourth Conjugation, and if Horace: had done it in this 
Inſtance, ſome ancient Grammarian would probably have taken 
notice of the Singularity, The prefent Reading was propoſed 
by Gogavius, and received by Mr, Cuningham and Sanadon, 


ODE XXIV. Againſt! Mis ERS. 


HOUGH of th unrifled Gold poſſeſt 
Of gorgeous Ind, and Araby the blett : 
Though with hewn, maſſy Roeks You raiſe 
Your haughty Structures midft th* indignant Seas,. 
Yet, ſoon as Fate ſhall round your Head, 
With adamantine Strength, its Terrors ſpread, 
| Not 


Age; in the  eond he diſcoverstheir Cauſes, and applies their 
proper Remedies in the third, 


It appears by the twenty-fixth Verſe, that this Ode was ; written. 
before the Year 724, which-ended the civil Wars, at leaſt it pre-- 
ceded the Ex pedition of Arabia in 927, SANs 

Verſ. 5. Si figit.] It is not eaſy to explain this Expreflion, or 
abc Deſcription = Neceflity in the firſt Book, which over Ihe 
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$8 Q. Hoxari PLacct Canminum Lib. 5. 
Clavos ; non animum metyn, q 
Non mortis laqueis expedies caput. 
Campeſtres melias Scythe Lett 
(Quorum plauſtra vagas rite trahunt domos) 10 
Vivunt, & rigidi Getz ; 
Iinmetata quibas jugera hberas 
Fruges & Cererem ferunt : 
Nec cultura placet longior annua 


Defuntumque laboribus | Is 


A quali recreat ſorte vicarius. 
Tllic matre carentibus 
Privignis mulier temperat innocens ; 
Nec dotata regit virum 
_ Conjux, nec nitido fidit adultero. 20 
Dos eſt magna parentium 
 Virtus, & metuens alterius viri 
Certo fcedere caſtitas ; 


Et peccare nefas, aut pretium emori, F; 
M O! 


taken from a Picture or Statue of Fate and Fortune, Some Com- 
mentators underſtand by ſumm:s werticibus, the Buildings, which 
Horace deſcribes ; others think, that he means the Heads of the 
Perſons, who erefted them ; and Doctor Bentley is perſuaded, 
that Nec-flity grives theſe Nails fo forcibly, even up to their 
Heads, wſquve ad ſummos wertices, ſumma ipſorum capita, that no 
Strength can pull them out, ut nulla wi ewelli poſfint, Perhaps 
the following Remarks, certainly of much Curiofity and Learn-. 
Ing, may better explain the Paſſage, It was a Superſtition of 
the firſt Ages of Rome, that driving a Nail into the right-hand 
Wall of Jupiter's Temple, would ſtop a Plague, Peſtilence, Se- 
dition, or any other public Calamity. This was a Ceremony of 
ſo much religious Solemnity, that it was transferred from the 
Conſuls to the Diftators, guia majus imperium erat, DiCtators 
were created for this only Purpoſe, and the Terms uſed by them 
are the-very Words of our Poet ; clawos fixos, clavi figendi, May 
he not then allude_to this Cuſtom, and aſſert, that even the ſa- 
cred Ceremony, which can ftop every other Calamity, ſhall in 
vain be uſed againſt the Fears and Certainty of Death. The 


| Reader may find the Proofs of this Criticiſm in Livy, I. vii. 


C, 2, and |, viit, c, 18, Var, Edit, 
2 8, Non 


—_ 


Od. 24. Tnr Opegs or Horace, 89g 
Not the DiRator's Power ſhall fave | 
Your Soul from Fear, your Body from the Grave. 

Happy the Scythians, houſfeleſs Train! | 
Who roll their vagrant Dwellings o*er the Plain ; 
Happy the Getes fierce and brave, 
Whom no fix'd Laws of Property enſlave ; 
While open ſtands the golden Grain, _ 
T he free-born Fritizage of th* unbounded Plain, 
Succeeding yearly to the Foil, 
They plow with equal Taſks, the public So1l. 
Not there the guiltleſs Step-dame knows 
The baleful Draught for Orphans to compoſe ; 
No Wife high-portion*d rules her Spouſe, 
Or truſts her effenc'd Lover's faithleſs Vows ; 
The Lovers there for Dowry claim 
'The Father's Virtue, and the Mother's Fame, 
That dares not break the nuptial Tie, | 
Polluted Crime! whoſe Portion is to die. Oh? 


8, Non mortis /aqueis.) The Poet here repreſents Death arme@ 
with a Net, which he th:ows over the Heads of thoſe, whom 
he attacks. This Image is taken from the Gladiators, called 
Renari, whoſe Antagoniſts had the Figure of a Fiſh upon their 
Helmet, from whenee they uſed in their Combatis to ſing, Nos 
te pet2, pilcem pete; Du'd me fugis, Gall: ? If Rotace really had 
ſuch an Image in his View, we have Reaſon to honour Mr, 
Dacier's Sagacity for diſcovering it, 

12. Imme ata juztra. ] The Pet here joins together two Words 
of 21 oppoſite Signification, The firſt excludes any Diviſion z 
the ſecond neceſlarily ſuppoſes it, = SAN, 
29, Nec nitid» fidit acultere, | Some Commentators underſiand 
this Paſſage, as if the Poct ſaid, She does not d-pend upon the Fro- 
: teflion of her Lower; but fidere alicui, ſeems ratner to man our 
Bel:ef in a Perfon, and granting what he demands. Nec fidrr, 
moxime diffidit. Bord, Dac. 

21, Dis eff magna.) There were four Things, which inſured 
the Happineſs of Marriage among the Seythians. A virtuous 
Education ; an Attachment of Wives to their Huſhands ; their 
Horror of conjugal Infidelity; and the Rigour of their Laws, 
which puniſhed that Crime with Death. Theſe Patticulars have 
Rot been well diſtinguithed by Commentators, Sar, 
EW” 1 | 24, Emort 


go Q. Horarui FLaccei Carumun Lib, g, 
Ot quis volet impaas 25 
Czxdes & rabiem tollere civicam ; 
S1 quzret pater urbium 
Subſcribi ſtatuis ; indomitam audeat 
 Refrenare licentiam, | 
Clarus poſtgenitis. Quatenus, hen nefas! 30 
Virtutem incolumem odimus, 
Sublatam ex oculis quzrimus invidi. 
Quid triftes querimoniz, 
_ © $i non ſupplicio culpa reciditur ? 
Quid leges fine moribus | | 
Vanz proficiunt; fi neque fervidis 
Pars incluſa caloribus 
Muund1:, nec Borez finitimum latus, 
Duratzque ſolo nives 
Mercatorem abigunt ; horrida callidi 4 
Vincunt zquora navite ; 
Magnum pauperies opprobrium, jubet 
Quidvis & facere & pati, | | 
Virtutiſque viam deſerit arduz ? 
Vel nos in Capitolium, 


35 


45 
Qud 


24+. Emori.} This Reading is preſerved in fome Manuſcripts, 
from whence it has been received into the Text by Mr. Cuning- 
ham, and Mr. Sanadon., Ef was thought neceſſary to fill the 
Phraſe, without refiefting, that theſe four Verſes depend upon 
the Verb ef in the twenty-firſt Line, Emori is uſed for mors, 
as peccare for peccatum, : 

25. 0! figuis.] Although this Reading be found in one fingle 
Manuſcript alone, yet it is probable: the only true one, The 
Train of Thought naturally leads to it, and f gives it Grace 
and Energy, The Poet ſays, that in order to extinguiſh the 
Fire of the civil War, it is neceſſary to begin by a Reformation 
of Manners, which Auguſtus effetually did ſome Years after, 
both by his Laws and his Example. | SAN. 

27. Pater urbium,] .It does not appear by any Medals or Hiſ- 
tory, that this Title was ever given among the Romans, and 
Mr. Baxter thinks it very artfully uſed by the. Poct to conceal 
kis Intention of deſcribing Auguſtus. 


32s Rue 


Od, 24. Taz Onzs or Horacr. 91 
Oh ! that ſome Patriot, wiſe and good, 
Would ſtop this impious Thirſt of civil Blood, 


And joy on Statues to behold 
His Name, Taz FaTazr or THE STATE, enroll'd? 
Oh ! let him quell our ſpreading Shame, 
And hve to lateſt Times an honour'd Name. 
Though living Virtue we deſpiſe, 
We follow her, when dead, with envious Eyes. 
But wherefore do we thus complain, 
If Juſtice wear her awful Sword in vain ? 
And what are Laws, unleſs obey'd 
By the ſame moral Virtues, they were made ? 
If neither burning Heats extreme, 
Where eaſtern Phe&bus darts his fierceft Beam, 
Nor where the Northern 'Tempeſt blows, 
And freezes down to Earth tl' eternal Snows, 
Nor the wild Terrors of the Main | 
Can daunt the Merchant, and his Voyage reſtrain 
If Want, ah dire Diſgrace! we fear, 
From thence with Vigour a&, with Patience bear, - 
While Virtue's Paths untrodden lie, | 
Thoſe Paths, that lead us upwards to the Sky ? 
E Oh! 
32. Querimus invidi,] This Epithet equally agrees with gue- 
rims and edimus, We no longer envy what is not injurious te. 
us. We have in our Hearts a Fund of Eſteem for Virtue, which 
diſcovers itſelf as ſoon as Self-love is no more interefled ; or per- 
haps an envious Man has a Kind of Pleaſure in regretting the 
Dead, becauſe it is an Inſult to the Living.  Dac. San. 
39. Duratzeque ſolo nives.)] To the Earth. Ad ſolum uſque, 
fo'o tems, We may remark, that þ in the thirty-fixth Verſe: 
extends to the following eight Lines, Bono, Lz FEvas.. 
45» Fel nes in Capitolirm.] Such Conſecrations of Wealth: were- 
not uncommon even. among private Perſons, and were always 
performed with the greateſt Splendour- and Magnificence, Let. 
us therefore, ſays the Poet, if we really repent of our Vices, let- 


_ us dedicate our ufcleſs Wealth. to the Gods, for the Service of 
Religion, 


VERT EEC Ind n= EEE mers nn ee re —— 


g2 Q. Horxarn Fraccr Carmrnum Lib. 2, 
Qud clamor vocat & turba faventium ; 
Vel nos in mare proximum 
Gemmas & lapides, aurum & inntile, 


Summi materiem mah, 


Mittamus, Sceterum fi bene panitet, .5O 


 Eradenda cupidinis 


Pravi ſunt elementa, & tener nimis - 
Mentes aſperioribus 
Firmande ftudiis. Nefcit equo rudis 
Hzrere ingenuus puer, 55 
Venarique timet ; ludere door, 
Seu Greco jubeas trocho, 
Seu malis venta legibus alea : 
Quum perjura patris fides 
Conſortem, ſociam fallat & hoſpitem, 60 
Indignoque pecuniam 
Heredi properet. Scilicet improbz 
| Creſcunt 


Reiigion, and to the public Trcaſury in the Capitol, for the De- 
fence of the State.- Czxvuq, 
47. Vel nos in mare proximum.] Let n; either conſecrate to the 
Gods our ill employed Wealth, or throw it into the: Sea, as a 
I hing deſecrated and accurſed, Cruquius thinks, the Poet ad- 
v.les the Romans by this Expreflion to throw their Money into 
fome public Fund for their Sea-Service, for their Fleets, and 
the Safety of Navigation from Pirates: 'otherwiſe the Poer is a 
very bad Politician, and very ignorant of the Value of Money 
In a State, | 
51. Eradenda cupidinis.] Horace here ſpeaks the clear Lan- 
guage of the Stoics, -who carried Morality to an impraQticable 
Rigour, One of tkeir unmeaning Dogmas was, that we onght 
to extinguilh our Paſlions, Epicurus on the contrary directs us 


to moderate our natural Appetites, to regulate them by Reaſon, 


and to make them ſubſervient to our Happineſs, Th:s is wwe 
Advice indeed, for our Paſſions are inſeparable from our Hu- 
manity, nor can we diveſt ourſelves of them without ceafing to 


be Men, When they are well conducted, they become Inftru- 
ments of the moſt eminent Virtues, SAN, 


54-' Firmande.) This CorreQtion, which we owe to Dr, os- 
we s d 


Od. 24. Tus Ovzs or Horact. 93 
Oh ! let us conſecrate to Jove 


(Rome ſhall with Shouts the pious Deed approve) 

| Our Gems, our Gold, pernicious Store | 

Or plunge into the Deep the baleful Ore. 
If you indeed your Crimes deteſt, 

Tear forth, uprooted from the youthful Breaſt, 
The Seeds of each deprav*d Deſire, 

While manly Toils a firmer Soul inſpire, 
Nor knows our Youth, of nobleſt Race, 

To mount the manag'd Steed, or urge the Chace ; 
More {kil'd in the mean Arts of Vice, 

The whirling Troque, or law-forbidden Dice : 
And yet his worthleſs Heir to raiſe 

To haſty Wealth, the perjur'd Sire betrays 
His Partners, Coheirs, and his Friends ; 

But, while in Heaps his wicked Wealth aſcends, 

FR.50 | He 


ley, is neceſſary both to the Poet*s Reaſoning and Expreſſion, 
The Spirits, which are too weak and tender, tener nimr's, ought 
to be confirmed and hardened by Education, for an Education 
too delicate is one of the moſt infallible Principles of our Cor- 
ruption of Manners. The Mind may indeed be formed, for- 
marde, by ſofter Studies, but it can be ſtrengthened, frmande, 
only by ſeverer Diſcipline, aſpertoribus fluciis, 

Neſcit equo berere.] To remedy this Evil, Auguſtus revived 


the Mock-Fights, which were carried by Aſcanius to Italy, and 


which afterwards continued to the Time of Clauding Ceſar. 

' $58. Vita legibus alea.) All Games of Hazard were forbidden 

by ſeveral Laws, except during the Saturnalia, Suctonius tells 

us, Auguſtus not only played in that, but in all other Feſtivals, 
60. Conſortem.] We may join conſortem with ſocium, but it 

were better to divide them, and read 


C:nfortem, ſocium fallat & boſpitem, 


' By conſors the Poet underſtands a Coheir, and by ſfocius a Partner 
in Trade. This Manner of Pointing extends the Thought and 
_ gives it greater Force, __ Dacs 


4s Q Hor aT1 Fracct Carnmun Lib. 3. 


Creſcunt divitie; tamen 
_Curtz neſcio quid ſemper abeſt rei. 


nt NR TO" 


CARMEN XXV, Ap Baccaun, 


UO me, Bacche, rapis tui 
Plenum? quz nemora.? quos agor in ſpecus, 
Velox mente nova? quibus 
Antris, egregu Czſaris audiar 
Aternum meditans decus IT 
Stellis inſerere, & concilio Jovis ? 
Dicam infigue, recens, adhuc 
Inditum ore alio. Non ſecus in juois 
E ſomnis ſtupet Evias, 
 Hebrum proſpiciens, & nive candidam 10 
'Thracen, 


Nothing is more Ode, if we may be allowed ſuch an Expreflion, 
than the Dithyrambic, which is, with regard to Lyric Pcetry, 
what Lyric Poetry is with regard to all other Kinds of Pcetical 
Writings. In.the Dithyrambus, that Fire of Imagination, and 
that Boldneſs of Language, in which confits the Sublimity of 


_ © an Ode, ſhould properly appear. The Praiſes of Bacchus are 


here turned to the Advantage of Oftavius ; for the Poet, finding 
the Force of human Underſtanding unequal to his Dehgn cf 
praiſing that Prince, deſpairs of ſucceeding in the Attempt, un- 
leſs Bacchus fill him with his own Enthukaſm, and raiſe him 
above Mortality, Crug. SAN, 
As to the Date of this Ode, we can only be aſſured, that it 
was compoſed before the Contecration of Octavius, and perhaps 
it was written for his Conſecration in the Year, 725. San. 
« Quo me, Bacche, ropis.] One of the Summits of Parnafſlus 
was es. na to Bacchus as Godof Muſic, and inthe nineteenth 
Ode of the ſecond Book, he is repreſented diftating Verſes to the 
Nymphs and Satyre, We may believe that Bacchus 2nd Apollo 
were the ſame Cod, whoſe Titles were'varicd according to the 
© different Ceremonies, with which he was worfhipped, Dae. 
2. Que nemora? quis ogrr, | This Reading 1s found in the 
grcateſt Number of the moit valuable Manuſcripts, inſtead of Que 
in 


Od: 25. Tre Opes or Horace. 9; 
He is not of his Wiſh poſfeſt; FX 
There's ſomething ng: {ti]] to make Kin bleſt 


: Da 


Ove XXV. To Bacctts. 


'HITHER, in facred Exftacy, 
'V . Bacchus, when full of thy Divinity, 
 Doft 'Thou tranſport me ? 'To what Glades ? 
What gloomy Caverns, unfrequented Shades ? 
If what Receſſes ſhall I raiſe 
My Voice to ſacred Czfar's deathlefs Praiſe, _ 
Amid the Stars to bid him ſhine, 
Rank'd in the Councils of the Powers divine ? 
Some bolder Song ſhall wake the Lyre, 
And Sounds unknown its trembling Strings inſpire. 
Thus o'er the ſteepy Mountain's Height, 
Starting from Sleep, thy Prieſteſs takes her Flight; 


Amaz'd 


in nemora, aut ques agor, DoCtor Bentley remarks, that when 
'two Members of a Sentence are governed by the ſame Prepo= 
ktion, it is more elegant, and more poetical to omit the Prepo- 
fition in the firſt, than in the ſecond Member, Mr, Sanadon 
obſerves, that Specus is of all Genders, Cicero, Livy, Horace, 
and Ovid make it maſculine, Ennius, Siltus, and Aulus Gel» 
lius, feminine ; and it is neuter in Virgil, 

3. Quibus antris.}] This is a new Interrogation, and guibus 
mnt be underſtcod in the ſame Senſe as gue, gue, and. guys, 
which are all Interrogatives; otherwiſe the Poet, in changing 
his Mauner of Exprefiicn, has l-fr the Conftru&tion perplexed, 
ambigenous, and conſequently vicious, San. 

8. Indium ore 4.19. ] This Expreſſion 8 capable of two Senſes, 
Never had any Hero been ſung, who equalled the Glory of Ota. 
vius, and never had the Romans a Lyric Poet before Horace, San, 
9. # fomnis.] DoQcr Bentley has largely proved, that exſomnig 
can only ſignify a Perſin who never ſleeps, which he thinks a ris 
diculous Epithet. An Edition in the'Year 1482, reads e fomnis,— 


farting 


« 
| 


DC ee TTY DEST 


gs Q. HorarTn FLacci CarminuUmM Lib. ;, 


Thracen, ac pede barbaro _ | 
- Luftratam'Rhodopen. Ut mihi devio 
Rupes & vacuum nemus 
 Mirari libet ! 6 Naiadum potens, 
Baccharumque valentium I5 
Proceras manibus vertere fraxinos ; 
Nil parvum, aut kumili modo, 
Nil mortale loquar, Dulce periculum eft, 
O Lenze, ſequi Deum 


Cingentem viridi tempora pampino. | 20 


Parting out of her Sleep, which has been taken into the Text by 
Mr. Cuningham and Mr, Sanadon, k; 
| 18, Dulce pericu/um.} There is a Kind of Infolence in the Pro- 


miſe, which Horace makes, of not ſaying any thing, but what is 


marvellous and ſublime, As the Ancients were pe: ſuaded, that all 
great Words, if we may vſe their own Expreſſion, all the Lan- 
guage of Vanity was uſually followed by ſome Puniſhment from 
the Gods, they took care to ſoften it by ſomething more humble, 
Thus our Poet modeſtly corre&ts his poetical Vanity, when he 
fays to Bacchus, I know the Danger of ſuch Promiſes, but Dan- 
ger charms when we follow the God, who crowns his Lows no 
| wit 


= RY ths 


Carmen XXVI. AD. VENEREM, 


| [ XI puellis nuper idoneus, 
Et militavi non fine gloria : 
Nunc arma defuntumque bello 
Barbiton ic paries habebit, | 
A771 Lzevum 


Tranſlated by Dr. Duxxin. 


Horace had been too lor ga Slave to the fooliſheft of all Paſſions, | 


and he now reſolves to break its Chain. We fhall be able to 
judge, by the following Remarks, whether his Reſentment had 


not a greater Share than his Reaſon in this Relolution. San, 


7 | | | Veil. 3, 


P 
\ 


e\ 


Od. 26. Tas Ones or Hokracs. y7 


 Amaz'd behold the Thracian Snows, 

With languid Streams where icy Heber flows, - 
Or Rhodope's high-towering Head, 

Where frantic Choirs barbarian Meaſures tread, 
O'er pathleſs Rocks ; through lonely Groves, 

With what Delight my raptur'd Spirit roves ! 
O Thou, who rul'ſt the Naiad's Breaſt ; 

By whom the Bacchanalian Maids, poſſeſt 
With ſacred Rage inſpir'd by Thee, 

Tear from the burſting Glebe th' uprooted Tree, 
Nothing or low, or mean, I ſing, 

No mortal Sound ſhall ſhake the ſwelling String. 
The venturous 'Theme my Soul alarms, , 

But warm'd by thee the Thought of Danger charms. 
When Vine-crown*d Bacchus leads the Way, 

What can his daring Votaries diſmay ? 


# 


with the Leaves of the Vine, Nothing can be terrible to him, 
who 1s under the ProteQtion of ſuch a Deity. | Dac, 


ODE XXVI. To VErnus. 


Lawly was fit to be call'd upon Duty, 
And gallantly fought in the Service of Beauty ; ; 
But now crown'd with Conqueſt I hang up my Arms, 


My Harp, that campaign'd it in midnight Alarms. 
Here 


Verſ, 3. Nunc arma defunftumgue, &c,] Ovid tells us, that 
every Lover is a Soldier, militat omnis amens, and as the Ancients 
were accuſtomed to conſecrate their Arms to Mars, when they 

Vor, II, E quitted 


-- 


ys Q Homarn Fuxcer Carminum Lib. ;. 
_ Lzvum marin#'qui Veneris latus 2 
Cuſtodit. Hic, hic ponite lucida 
Funalia, .& veCtes, & arcus 
Oppofitis foribus minaces. 
_ ©, qu beatam diva 'tenes Cyprum, & 
Memphim carentem Sithonia nive, 19 
- Regina, ſublimi flagello | 
Tange Cloen ſemel arrogantem, 
xd | CARMEN 


| quitted the Trade of Wat, ſo the Poet here dedicates to Venns 
his Lyre, his Torches and Bows. He hangs up his midnight 
Arms upon the eaſtern Wall of her Temple, on the left Side of 
the Goddeſs; for the Statues of the Gods were placed in ſuch 
a Manner as to look towards the South, ſo that the Eaſt, which 
was always eſteemed the happy -Quarter of the Heavens, was 
upon their left Hand, Lams. 
6. Hc, bic ponite, &c.) This Repetition ſhews the Firmneſs of 
his Refoluticn, but violent has been the Diſpute amongſt the 
Commentators, nor 1s it yet determined, what Kind of Weapons 
the Poet here conſecrates to his Goddeſs, Dottor Beniley comes 
armed with his own conjeCtural Hatchet, ſecure/gue. Mr. Cuning = 
ham and Mr, Sanadon have drawn a Kind of huge Cutlaſs, b2r- 
pas, with which Mercury killed Argus, and with which Pei feus 
evt off Meduſa's Head, Laſtly, Mr, Dacier is contented with the 
| Bows, 


Od, 2. Tas Opes or Horace. 99 


Here fix on this Wall, here my Enſigns of Wars, 
By-the Statue of Venus, my-Torches and Bars, 
And Arrows, which threaten'd, by Cupid their Liege, 
War, War on all Doors, that dare hold out a Siege. 
O Goddeſs of Cyprus, and Memphis, that know 

Nor the Coldneſs or Weight of Love-chilling Snow, 
With an high-lifted Stroke, yet gently ſevere, 

Avenge me on Chloe, the proud and the fair. 


Bows, orcus, which are found in all-the Manuſcripts, however 
whimſical and ridiculous ſuch Inſtruments may be thought for 
breaking open Doors. The Critic indeed makes anotaer Uſe cf 
them, to repulſe the Guards, which the:Ladies might have for 
their Defence, when their D-ors were forced open, for which 
he thinks the Bars, we&es, were ſufficient. 

"19. O gue beatam.] , Horace ' having conſecrated his Arms to 
Venus, addreiles his Prayer to her, and inkead of a ſulemn, ir- 
revocable Oath never to engage himſelf io Chloe more, he only 
complains of her Cruelty, and b<gs, , that ſhe may be puniſhed, 
yet even this Puniſhment muſt be very gentle, He entreats the 
Goddeſs to ftrike her tenderly, 7wg-, and he 1s afraid leſt ſhe 
ſhould redouble her Blov/s, femel. - Theſe are not very ftrong 
Signs, that the Poet was quite ſincere either in his Reſentment 
or Converlion, | TN) | | SANs 
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Carmen XXVII. Ap GALATEAM, 


MPIOS parrz recinentis omen 
Ducit aut przgnans canis, aut ab agro 
Rava decurrens lupa Lanuvino, 
 Feetave vulpes ; ; 
Rumpit & ſerpens iter inſtitutum, 5 
Si per obliquum ſimilis ſagittz | 
'Terruit mannos. Ego cui timebo 
Providus auſpex, 
Antequam ſtantes repetat paludes 
Imbrium divina avis imminentim, 10 
Oſcinem corvum prece ſuſcitabo 
Solis ab ortu. 
Szs 
This is allowed by all the Commentators to be one of the moſt 
difficult Odes in Horace, by their not being able to diſcover ei- 


ther-the Perſon to whom it is addreſſed, or any Circumſtances of 
her Voyage, Mr. Sanadon imagines, it is written to Lelia 


 Galla, the Wife of Poſthumus, who was choſen by Auguſtus, 


ſoon after his Marriage, to go with Tiberius into Armenia, 
where that Prince was ordered to reinſtate Tigranes on his 
Throne, Propertius reproaches Poſthumus, in the eleventh 
Elegy of his third Book, for leaving Galla, and ſome time after 


writes to him in Galla's Name, Hec Arethuſa ſuo mittit mandara 


Lycote, under the feigned Names of Lycotas and Arethuſa. Theſe 
Letters had their juſt Effe&t upon Poſthumus, who permitted 
Galla to go to him; and when ſhe wae on the Point of embark- 
ing, Horace writes this Ode-to her, in which he wiſhes her all 
tavourable Omens, yet repreſents the Dangers to which ſhe was 
going _O__y herſelf, 

The Reader muſt determine for himſelf, what Likeneſs and 


: Reſemblance there is in this Story to the 'Subje& of this Ode, 
or what Probability in the conjeAural Diſcovery. 


Verf. 1. Parre.] This was a Kind of Bird of bad Augury, to 
us unknown. The Romans carried this Superſtition even to 
Extravagance; but it were ridiculous to ſearch for the Reaſons 
of theſe Examples of it, which Horace oh. colleted. San, 

7 : 2; Dacit.] 
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One XXVII. To GALATEA, 


IERCE from her Cubs the ravening F OX, 
Or Wolf from ſteep Lanuvian Rocks, 


Or pregnant Bitch, or chattering Jay, 
Il omen'd, guide the Wicked on their Way ; 
"i | } 


Serpents, like Arrows, fidelong thwart 
''The Road, and make their Horſes ſtart. 
For thoſe I love, with anxious Fear 

I view the doubtful Skies, a prudent Scer, 


And bid the chaunting Raven riſe 
When Phcbus gilds his orient Skies, 
Ere ſpeeds the Shower-boding Crow 
To LING, whoſe languid Waters ceaſe to flow, 


Happy 


2. Ducit,] Unlucky Prefages do not engage a Traveller to 
continue in his Road, Mr. Sanadon therefore thinks, that 
duci: ruſt be confirued comitator, condufts him on his Way. 
3+ Agro Lanuvime.) Mr. Sanadon thinks, that his Scheme 
very happily explains this Paſſage, which has perplexed all other 
Commentators, and that Horace mentions Lanuwium particularly, 
becauſe it was fituated on the Road to Brundufium, where Ga- 
latea was to embark, 

5. Rumpit & ſerpens iter infinces.] By the uſual Manner of 
conſtruing this Paſſage, it is a very happy With to the guilty | 
Traveller, and the Gods are very kind to him, in deterring him ' 
from a Jonrhey, which muſt be unfortunate to him. Rumpere muſt 
therefore be underſtood rrajicere, to croſs or thwart the Road. 

Rumpit, as DoQor Bentley aſſures us, 1s the Reading of a very 
ahcient Manuſcript, codex infigni wetuſiate. The common Editions 
read ducat and rumpat, which have cauſed al] the Difficulty of theſe 
Strophes, The little Knowledge, which the Commentators had of 
this Ode has made it appear one of the moſt disfigured in the 
Manuſcripts and Egitions, The preſent CorreCtions have been re- 
* ceived by DoCtor Bentley, Mr. Cuningham, and M, Sanadon, 
II, Ofcinen corvum. ] runes, who have written upon the Avu- 

E 3 | guries 
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102 Q. HoraTn Flacer Carminum Lib. 3. 

$1s hicet fehx ubzcunque mavis; - -—- | 

Et memor noſtri, Galatea, vivas; 

Namque nec lzvus vetat ire picus, 25 
Nec vaga cornix. 

Sed vides quanto trepidat tumultu 

Pronus Orion ? Ego quid fit ater 


Adriz, novi, finus; & quid albus | 


Peccet Iapyx. 20 
Hoftium uxores puerique ccos 
Sentiant motus orientrs Auftri, 
quoris nigri fremitum, & trementes 

Verbere ripas. 
Sic & Europe niveum doloſo 25 
Credidit tauro latus, at ſcatentem | 6 
Belluis pontum, mediaſque fraudex * 

PURNUr NESS, Naa 
Nuper in pratis ſtudiofa flotumn, & © © 


Debitz nymphis opifex coronz, 30 


. NoQte 


guries of the Ancients, give ſuch very different Accounts of them, 
that we cannot with Ce: tainty determine to what Quarter of the 
Heavens their Augurs turnedtheir Faces in theſe Ceremonies, and 
perhaps they had not any. regular, uniform Method, In general 
w e may conclude, that all Omens frum the Eaſt, whether on their 


_ right or left Side, were always thought proſperous z - corwi, fi ab 


ortu tccrnerent clad woce, froſentem falcitatem fign!ficabant, Faus 
ftum babebatur fi quid a j« lis ortu prodiret, The Crow therefore, 
which the Poet intends to call from the Eaſt, is to give Galatea 
a foitunate Omen of her Voyage, __ F SAN. 

15. Namgque nic /@vus wetar. } We have here two Correftions, 
and both neceſſary, Mi. Cun:ingham has reformed the Begin - 
ning, and Dr, Bentley the End of this Line. . Teque nec makes 
the Senſe difficult, and rneque te ditorders the Meaſure of the 


Verſe.” Ferat is in the Vatican Manuſcript, and bas been re- 
"ceived by Mr, Cunningham and Mr, Sanadon. 


19. Nowvi.] Horace knew the Adriatic Sea in his Voyage to 
£thens, when he went to ſtudy Philoſophy there ;z and a ſecond 
Time in his Return to Italy, after the Battle of Philippi, 

; 21, Cxcos 


Od. 27. Trx Onts oe Horace, 199 
Happy may Galatea prove, J 
Nor yet unmindful of our Love, 
For now no lucklefſs Pye prevails, _ 

Nor vagrant Crow forbids the ſwelling Sails. 


KY 


Yet ſee what Storms tumultuous rife, 

While prone Orion ſweeps the Skies. 

I know the Adriatic Main, | | 
And Weſtern Winds, perfidtouſly ſerene. 


But may the riſing Tempeſt ſhake 

Our Foes, and dreadful o'er them break ; 
| For them the blackening Ocean roar, 
And angry Surges laſh the trembling Shore. 


When on her Bull Europa rode, 

Nor knew ſhe preſs'd th' imperial God, 

| Bold as ſhe was, th* affrigited Maid 
The rolling Monſters of the Deep ſurvey'd. 
Late for the rural Nymphs. ſie choſe 
Each Flower, a Garland to compoſe, 


But 


21, Cecos motus orientis Auftri,] Some Interpreters explain c@&- 


cor unknown, as all-the Motions of the Wirds are unknown. 
Others think Horace means ro#wurnus, becauſe the South Wind 
is more violent in the Night than the Day, DNoftu Auſter inter= 
diu Aguila webementior, PLIN. | 

24. Trementes verbere ripas.] The Text is here greatly confuſed, 
Tremente werbere ripas, trementis werbera ripe, lremen'es r1 bera 
ripas, all of which form the ſame Senſe. As it is not natural, 
that they, who are on the main Ocean, ſhould fee] the 'Crembling 
of the Shores, Mr. Sanadon thinks we ought to read rupes inflead 
of rifas, which properly Ggnifies the Banks of a Kiver, not the 
Shores of the Sea. 
25. Sic & Europe.] Galatea was preparing to embark, becauſe 


the Skies were ſerene, and the Seas calm ; but Horace tells hery. 


that Europa was deceived by the ſame Serenity of the Skies, and 
 & ke Calmaeſs 


104 Q. HonaTn FLacci CARMINUM Lib. 3, 


| Noe ſubluſtri nihil aftra preter | 
Vidit & undas. < 
Quz ſimul centum tetigit potentem 
Oppidis Cretam, © patris, 6 relitum = 
Filix nomen, pietaſque, dixit, . Tea. 6 
Victa furore ! | 
Unde? qud vent ? levis una mors eſt 
Virginum culpe. Vigilanſne ploro 
Turpe commiſſum ? an vitio Carentem 
Ludit 3 1mago 40 
Vana, quam porta fugiens eburna ; 
Somnium ducit? meliuſne fluctus 
lre per longos fuit, an recentes 
Carpere flores ? 
SI quis infamem mihi nunc juvencum | 45 
Dedat iratz, lacerare ferro, & 
Frangere enitar modo multim amati 


Cornua monſftri. 
Impudens 


Calmneſs of the Seas 3 that ſhe ſoon had Reaſon to repent of her 
Boldnefs, when the ſaw nothing round her but Stars and Waves. 
Such is the Force and Juſtneſs of the Compariſon, Toar. 
34. Cretam, © 6 patris. 1 The common Reading is Creten pater 5, 

re'iZum &; or Cream & pater, & reliflum. Thus the Text became 
difficult, and not without Reaſon difficult, as appears by the dif- _ 
' ferent Expl: cations of Doctor Bentley, Nothing can be more clear 
and mere juſt, than what Europa is made to ſay by the preſent 
CorreCtion of Mr. Cuningham ; Tibs patris, mibi filig nomen pt- 
mit & urrumgue extinxit furcr, ,_:- "SAW, 
43. Virginum cuf#.] This Expreſſion is general and modeſt 
for the Crime of viclated Virginity. In this whole Narration 
the Good-breeding of Horace is obſervable, in taking care not 
to ſay any thing offenſive to the moſt delicate Modeſty, Eu- 
Copa throws a Veil over. the infamous ACtion, ſhe has com- 
mitted, and only gives a frightful Image of it, without daring 
to name it, Dac. 
41, Porid fugiens eburng,] Dreams of Falſchood, according to 

Homer, paſſed through an Ivory Gate in the infernal World, 

and thoſe of Truth throvgh a Gate of Horn,” p 
45. Si 


Od. 27. Taz Oves or Horace, _ 7. 


But now, beneath the Gloom of Night, 
Views nought but Seas, and Stars of feeble Light. 


Soon as ſhe touch'd the Cretan Shore, 
My Sire, ſhe cries, —=Ah ! mine no more, 
| For every pious, tender Name 
Is madly loſt in this deftrutve Flame. 


Where am I, wretched and undone ? 
_ And ſhall a ſingle Death atone 

A Vitgin's Crime? Or do my Fears 
Deplore the guilty Deed with waking Tears ? 


Or am I yet, ah! pure from Shame, 
Mock'd by a vain, deluſive Dream ? 
_ Could I my ſpringing Flowerets leave, 


To tempt through Length of Seas the faithleſs Wave ? 


Whule thus with juſt Revenge poſſeit, 

How could I tear that monſtrous Beaſt ? 

How would I break, by Rage inſpir'd, 
Thoſe Horns, alas! too fondly once admir'd ? 


Shameleſs © 


. $i quis infamem,] All theſe Emotions are natural. Eu- 
FOpa 7 nds herſelf equally criminal as unfortunate, and tie Mon- 


fer, that had abuſed her, becomes the firſt Obje& of her Re- . 


ſeatment. She then reflets upon herſelf, and determines to 


expiate her Crime by an immediate Death. Mr. Sanadon ob- 


ſerves, that Horace, to expreſs the Violence of her Rage, has 
frequently repeated the Letter R, as in another beautiful In- 
fiance, Archilochum proprio rabies armawvit, 

Poets have indeed improved the Art of making Sounds an Echo 
to the Senſe ; but there is, in very many Inſtances, a Kind of 


natural Agreement between Sounds, and Things repreſented by . 


them, which, without our intending it, gives to the Language 
a Muſic expreſſive of the Thought, 


E 5; Eos 50. [ne 
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F685 Q. Hokartt Fiatet CAtiminum Lib; 
Impudens liqui patrivs penates! as $427 
Impudens Orcum moror ! O Deorum 56 
Si quis hzc audis, utinam inter errem 
Nuda leones. 
Antequam turpis mactes decentes 
Occupet malas ; tenerzque fiiccus 
Defluat pred#, ſpecioſa quzro NO arts», 
Paſcere tigres. | 
Vilis Europe, pater ufget abſens; | 
Quid mori ceffas ? potes hac ab orna 
Pendulum zona bene te ſecuta e- 
lidere collum. £4 66 
Sive te rupes, & acuta leto 
Saxa deleCtarit, ape, te procellz 
Crede veloci; nifi herile mavis 
Carpere penſum, 
Regius ſanguis, dominzque tradi 65 
Barbarz pellex. Aderat querenti | 
Perfidum 


50. Impudens.] Double Tmpudence ; to ſuffer herſelf to be diſe 
honoured, and to ſurvive that Diſhonour. Even her continuing 
to Lve, is a Continuation of her Crime, Yet in all her Deſpair 
and Horror of Mind, ſhe preſerves ſo much of Woman, as to 
dwelt with Pleaſure upon the Deſcription of her Pexſon, and to 
te more anxious for the Lofs of her Beauty, than the Loſs of 
| Her Life, But, as Mr, Dacier more-politely obferves, ſhe per- 

Haps w.ſhes to die before ſhe loſes her Beauty, that ſhe may pu- 
Hiſh the Cauſe of her Guilt and her Misfortunes, 

53. A'tequam turpis.) Viftims Were fatted in the richeſt Paſ= 
tures for the Altar, and Europa conſiders herfelf as if ſe were 
Tatended for a Sacrifice, ” FOE, td! SAN, 

$3. Quid mori e:ſj2:®] The Gods are regardteſs of her Prayers ; 
Heither Lions nor Tigers appear to deyour her, and now the 
drcadfol Image of her abſerit Father,preſents irfelf to her difor- 
 Rered Imagination, and condemns her to Death, _ SAN. 
_  » bh. Zondbime'te'ſeruta.} Hanging was the common Death of 
ancient Heroines in Tragedy ahd-Hittory. Arſace in Heliodorus z; 

Jocaſta and Antigone, in Sophectes ; Phadia, in Euxpices 3 
y "$5 | Amata 


Od. 27. Tuz 'Opes oF Horacs. | ”—__ 
Shameleſs, my Father's Gods I fly; 
Shameleſs, and yet I fear to ce. 


Hear me ſome gracious, heavenly Power,. 
Let Lions fell this naked Corſe devour. 


My Cheeks ere hollow Wrinkles ſeize, 

Ere yet their roſy Bloom decays, © 

While Youth yet rolls its vital Flood,, 
Let Tigers fiercely -riot in my Blood. 


But hark ! I hear my Father cry, 
Make haſte, unhappy Maid, to die, | ty 
And if a pendant Fate you chuſe, 

Your faithfal Girdle gives the kindly Noole ;: 


Or if you like an headlong Death, 

Behold the pointed Rocks beneath ; 

Or plunge into the rapid Wave,. 
Nor live on haughty Taſks, a Spinſter-Slave,, 


Some rude Barbarian's Concubine, 
Born as Thou art of royal Line.. 


Here 
Amata in Virgil, and the Wife of Mithridates in Plutarch,, 
died in this Manner. Dac. 


| Go. Eidere weilum,) Loaedere collum, the uſual Reading, is a very: 
weak Expreſſion in the violent Paſſion heie deſcribed, and it 
would be difficukt to find a ſingle Inftance in all Antiquity, 
where it ſignifies' 19 flrangle. Eiidere collum is frequently uſed 
in this Senſe by Latin Writers. It appears in ſcme ancizent. Ma- 
nuſcripts,. and in ſeveral of the beſt Editions of our Author. * 
61. Rupers & ſaxa,} Rupes acutis jaxis m mare promitientcs, Rocks, 
which: rite above the Seas, and are pointed for Death, San, 
64. Penſum | Was properly a certain Quantity. of Wool, which 


was every. Day givento female Slaves for their Taſs, It was. 


weighed, from whence it-was called p-nſam, which afterwardsibe- 


came a Name for any regular'and ordinary Work, From hence: 


the Proveih prr,olvere penſum, to do our Duty, _ Cn ve.. 
| Gb. Poliex. } We may remark here the ditforent Genius of Lan- 
E & | | guages: 


168 Q. HogaThy Fraccr Cirgmixum Lib. 2. 
Perfidum ridens Venus, & remiſſo 
Filius arcu; - | 
Mox ubi lufit ſatis; abſtineto, 
Dixit, irarum, calidzque rixz; 70 
Quum tibi inviſus Iaceranda reddet 
Comua taurus. 
UXxor invitti Jovis eſſe neſcis. 
Mitte fingultus ; bene ferre magnam | 
Diſce fortunam ; tua ſe&us orbis 5-08 
Notnina ducet 


gvages, Pellex was always applied to Men, as in Engliſh we uſe 
the Word Concubine, in regard to Women. Pellices Fewts would 
be as incorre@ in Latin, as the Concubines of Juno in Engliſh. 
Aderat querenti.) After this paſſionate Diſcourſe, the Poet pre- 
fents a calmer PiQture to his Reader, where the Figures form a 
very pleaſing Oppoſition of Sentiments, Actions, and Attitudes. 
On one Side Etiropa diſcrdered, and preparing to kill herſelf, 
On the other, Venus ſmiling at her Deſpair, and Cupid, per- 
teQly contented with having triumphed over the Sovereign of 
the Gods, with his Bow unftrung, as if he had nothing more 
ro do after ſuch a Conqueſt, SAN, 
70, Abſiineto irarum. | AfterVenus hath ſufficiently diverted her- 
ſelf with laughing at this unfortunate Princeſs, ſhe tells her, this 
, odious 


— 


CARMEN XXVIII. Ap Lypen. 
K* STO quid potids die 
Neptuni faciam ? Prome reconditum, 


Lyde ſtrenua, Czcubum, 
Munitzque adhibe vim ſapientiz. 


Inclinare 


; Tranſlated by Dr. Dunx1n. / 
_ Horace, who was an Enemy to the Noiſe and Tumult of a pub- 
Jic Feſtival, writes to Lyde to let her know he intended to retire to 
her Houſe from the Crowd and Hurry of Neptune's Feaſt, which 
was celebrated,accordingto the Romap Calendar, on the my_—_ 
; * | - | _ TIE. -* ' 0 
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Od. 289, Tur Ovzs os Hoxacs ' nog 


. Here the perfidious-ſmiling Dame, _ "34n1 
And idle Cupid to the Mourner came ; © 
A while She raillied with the Fair, 

_ Then with a grave and ſerious Air, 
Indulge, ſhe cries, thy Rage no more, . 
This odious Bull ſhall yield him to thy Power, 


Yet ſigh no more, but think of Love, 
For know Thou art the Wite of Jove ; 


Then learn to bear thy future Fame, 
When Earth's wide Continent ſhall boaſt thy Name. 


odious Bull ſhall ſoon be in her Power, and that ſhe ſhall treat 
him with greater Mildneſs, than what her preſent Rage intends. 
In this Reaſoning, Mr. Sanadon conftrues abflineto in the Future 
Tenſe, abſftiinebiz ; a Manner of Expreflion frequently uſed by the 
Latin Authors, | 

71." Quum tibi,] Mr. Upton, in his Obſervations upon Shake- 
ſpear, has a Remaik of much Genius and Spirit on this Paſſage, 
He breaks the Line and the Senfe, Quum tb! inviſus laceranda 
' reddat cornua tavwrus— When this odious Creature ſhall return to 
you—then uſe him cruelly, or—as kindly as ſon pleaſe. 

75. Seftus orbis.] Horace follows the poetical Tradition, for it 
is more probable, that Europe took its Name from a Province of 


Þ 4 


y 


Northern Macedonia, called Eurzpia, The Ancients divided the 


whole Earth into two Parts, Europe and Aſia, San, Dac, 


— — 
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Ove XX VI To LYDE, 


AY, what ſhall I do on the feſtival Day 
Of Neptune ? Come, Lyde, without more Delay, 
And broach the good Creature, invaulted that lies, 


Caſt off all Reſerve, and be merry and wiſe. 
I The 


of July, Pliny tells us, that iu Athens the twenty-eighth Day 
of every. Month was ſacred to Neptune, 

4. Muniteque adbibe wim, &c.) The Wiſdom of Sobricty always 
on its Guard againft Surpriſe, Horace adviſes her to ſtorm the 
Camp of Sobriety with Wine, and to drive away its Guards, 
Temperance, Moderation, Severity, Frugality, and Thirſt, 
Adbibere vim is only a different Manner of expreſſing tormentum 
admiyyere, ; Ly" _. Cave 


T 
| 

4 
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| 
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no Q, HomTur Pacer Canna Lib. 3.' 
Inclinare meridiem | | is 

Sentis ; ac, velutr et volceis dies, Pp 
Parcis deripere horreo 

Ceſſantem Bibuli Confulis aur. 
Nos cantabimus invicem 

Neptunum, '& virides Nereidem comas ; 10 
Tu curva recines lyra 

Latonam, & celeris ſpicula Cynthiz : 
Summo cartmine, quz Cnidon 

 Fulgenteſque tenet Cycladas, & Paphon 

JunQtis viſit oloribus, 

Dicetur merita Nox quoque nenia. 


wy 15 

$8. C:ſ[ſantem Bibuli,] The Poet calls his Caſk idle, in Allufions 
to Bibulus, who ſhut himſelf up in his Houſe, during his whole 
inaQtive Conſulſhip with Julius Czfar; or the Epithet may be 
applied to Lyde, who ſeems to have been a little perplexed with 
the Invitation, which Horace propoſed, and in nv mighty Hurry 


to execute his Orders. Dac. SAN, 
x6, Dicetur merii& Nex, &c,] The Poet ſays, that Venus ſhall 
be 


_ _ 


CARMEN XXIX. Ab MACENATEM. 
YRRHENA regna progenies, tibi 


| Non ante verſo lene merum cado,, 
Cum flore, Mzcenas, roſarum, & 
Preſla tuis balanus capillis 
CTY PEEL bas es Jamdudum 


' We may ſay of the Odes of Horaee, what has been ſaid of the 
' Orations of Demoſthenes, the Tambic Poems of Archilochus, 
and the Letters of Atticus, that the longeſt are not the leaft- 
beautiful. To ſupport one continued Flight of Poetry deſerves 
its Praiſe, but Horace in this Ode rifes withont - ceaſing,” until. 
he has gained a Point 'of Elevation, to-which no other Poed 
ever ſoared, © Such is the Judgement of Scaliger, who ſeldom. 
COI without Reaſon, | = 
© 


Od:'29. ' THY Ovys or Honaet,  ryij 
The Evening approaches, You fee, ' from yon Hill, 
And yet, as if Phezbus, "though winged, ſtood Ritl; 
You dally to bring Us a'Cup of the beft, Gy 
Condemn'd, like its Conful, ignobly to reft, 

With Voices alternate, the Sea-potent King, 
*Xnd the Nereids, with Ringlets of Azure, we'll fi 
From the ſweet-ſounding Shell thy Hand'ſhall iraiſe 
Latona's, and ſwift-darting Cynthis's Praiſe. 
The gay-ſmiling Goddeſs of Love and Delight, 
Who rules over Cnidos, and Cyclades biighs” 
And guiding her Swans with a ſoft filken Rein 
Revilits her Paphos, ſhall crown the glad Strain. 
Then to the good Night, while Bumpers elate us, 
We'll fing a Farewel, and a decent Quietus, 


be celebrated in the laft Song, ſtummo carmine, and yet he +" 
they will alſo Ing to the Goddeſs of the Night, in Gratitude 


for the Pleaſures they had enjoyed, to let Lyde know, that he 


Soligned | to ſpend Part of the Night with me. 


Ov XXIX, To M#=cEnAs. 


ESCENCED from an ancient Line, 
'That once the Tuſcan Sceptre ſway'd, 
_ Haſte thee to meet the generous Wane, 
_ Whoſe piercing is for Thee delay'd ; 
| For Thee the fragrant Effence flows, | 
For thee, Mazcenas, byradtes the blooming Roſe. 


_ From 


We cannot exattly fix the Date of this Ode, but it ſeems, 


"with ſome Probability, to have'been written in July 733, when 
 Mzcenas was ſole Governor of Rome, 


AN, 
The four firſt Lines of this Tranſlation are taken from Dry- | 


den's Ttanftation of this Ode, 
; Ver, 2» 
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112 Q. HonaTu FLacer Canminum Lib. 3. 
Jamdudum apud me eſt.” Eripe te morz; | &*5 
Neu ſemper :udum Tibur, & Aſulz $36 008 
Declive contempleris arvum, & 
Telegoni juga parricidz. 
' Faſtidioſam deſere copiam, & s 
Molem propinquam nubibus arduis: _ 10 
* Omitte mirari beatz | 
Fumum & opes ſtrepitumque one 
Plerumque gratz divitibus vices, 
_ __  Mundzque parvo ſub lare pauperum 
"OM _ _Canz, ſine aulzis & oftro, is 
Solicitam explicuere frontem. 
Jam clarus occultum Andromedz pater 
Oftendit ignem : jam Procyon furit, 
Et ftella veſani Leonis ; | 
Sole dies referente ficcos. | 20 
Fol woe Jam 


Verſ, 2. Non ante verſe.) The Ancients placed their Caſks 
upon the Bottom, and were therefore obliged to bend them for- 
.ward, when they poured out their Wine, Cadum wertere and 
<crateras wertere are Expreſſions of the ſame Kind, Torn, 

6. Neu ſemper udum Tibur.] Mxcenas could command the 
Proſpe& of the three Cities, which Horace names, from his 
Houſe upon the ZEſquilian Hill, where Nero afterwards ſat to 
behold the Burning of Rome. "The Fall of Houſes was ſo fre- 
quent, occaſioned by their being built ſo high, that Auguſtus pub= 
liſhed a Law, which forbad them to be raiſed above ſeventy Feet. 

I2. Strefitumgue Rume,] We may compute how great the 
Noiſe of a City muſt have been, which reckoned three Millions 
of Inhabitants, 'whoſe Circuit, according to Pliny, including 
the Suburbs, was forty-eight Miles; and where the Houſes 
might be raiſed ſeven Stories, each of them ten Feet high, 
Lampridius tells us, that Heliogabulus colleed ten thouſand 
Pound Weight of Cobwebs in Rome. 

13 Plerumque grate, &c,] This Deſcription of a tranquil 
Life; a frugal Table, and an Houſe, that has no other Orna- 
ments than thoſe of an elegant-Decency, forms an agreeable Di- 
verſity after the tumultuous Magnificence of Rome. SAN, 
_ 17» Yamclarus occultum ignem.] Cepheus, with his Wife Caſ- 
Re and his Daughter Andromeda, was placed among the Hare: 


- 


__ 


&@&. 
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From the Delights, Oh! break away, * 
Which Tibur's marſhy Proſpe& yields, 
Nor with unceaſing Joy furvey 
Fair Zſula's declining Fields ; 
No more the verdant Hills admire 
Of Telegon, who kilPd his aged Sire, 


Inſtant forſake the joyleſs Feaſt, 
Where Appetite in Surfeit dies, 
And from the towered Strucure haſte, 
'That proudly threatens to the Skies ; 
From Rome and its tumultuous Joys, 
_ Its Crowds, and Smoke, and Opulence, and Noife. 


Where health-preſerving Plainneſs dwells, 
Nor ſleeps upon the Tyrian Die, | 
'To frugal Treats, and humble Cells, _ 
With grateful Change the Wealthy fly. 
- Such Scenes have charm'd the Pangs of Care, 
And ſmooth'd the clouded Forehead of Deſpair, 


 Andromeda's conſpicuous Sire | 
Now darts his hidden Beams from far ; 
The Lion ſhews his madning Fire, 
And barks fierce Procyon's raging Star, 
While Phoebus, with revolving Ray, 
Brings back the Burnings of the thirſty Day. 
#728 ; | . Fainting 


He forms a Conſtellation in the Tail of the lefſer Bear, and is 
fituated in ſuch a Manner, in the Arctic Circle, as to appear 
always above the Horizon, excepting his Head and Shoulders, 
which ſeemed to deſcend, Horace probably deſigned to deſcribe 
this Particularity by an Exprefſion, clarus and occultum, which 
feems to include a Contradition, But this is a Figure of ſpeak- 
ing very frequent in our Poet, Columella ſays that Cepheus rifes 

the ninth of July, which agrees perfe&tly with this Paſſage, _ 

| D's TorR. SAN, 


23» Dumas | 


H4 Q. HoraTin Fiacct Carminum Lib, 3, 
Jam paſtor umbras cum grege languido x 
Rivumque' fefſus quzrit, & horridi 
Dumeta Sylvani z caretque 
Ripa vagis taciturna ventis. 
Tu civitatem quis deceat ſtatus F 
Curas, & orbis ſolicitus times 
Quid Seres, & regnata Cyro 
BaQtra parent, Tanaiſque diſcors, 
Prudens futuri temporis exitum 
Caliginosa noRe premit Deus ; 39 
Ridetque, fi mortalis ultra 
Fas trepidat. | Quod adeſt, memento 


25 


Com- 


27. Dumeta Syivani.) Sy/wani is the Nominative Caſe plural, 
and guerunt muſt be underſtood, They, who think Horace 
means the God Sylvanus, make him twice fay the fame 
Thing ; fer when the Shepherd and his Flock feek the ShaJes, 
wmbras guerit, it is an uſeleſs Repetition to iay, that they ieck 
the Thickets of Sy:vanus, The Sylvans in Heathen Mythology 
were-certain rural Deities of leſs Importance, ſuch as Fauns, 
_ Satyrs, Sileni, &:, TonR, SAN, 
24. Caretque ripa wagrs.] The Ancients believed, that Mid- 
Gay was calm and filent, becauſe the Gods then went to theiy 
| Repoſe, We are not permitted, fays a Shepherd in T heocritue, 

to play upon the Flute in the Middle of the Day, We ſhould 

reverence. the God Pan, who, after fatiguirg himſelf with 
Hunting, has choſen this Hour fcr his Repoſe, and You well 
know, that he is a choleric Deity. | 

25, Tu Civitatem.) This is a noble Compliment, that while all 
Nature is languiſhing in Idleneſs and InaCtivity ; while the Gods 
themſelves are aſleep, yet Mzcenas is always -vigilant ; always 
anxious for the Safety of Rome and of the Empire. The Gods 
may ſleep, fince Mzcenas watches over the Safety of the State. 

26, Orbis ſulicitus.] Some Editions read wrbis, and others urbz, 
which are equally unworthy of Horace, fince they are equally 
uſeleſs after civitatem in the preceding Verſe, SANs 

27. Quid Seres,] The Poet would infinuate to Mzcenas, that. 
he too much torments himſelf in guarding Rome from Dangers, 
to which ſhe is no longer expoſed, and preventing the Projedts, 
which her moſt diſtant Enemies might form againſt her. 

28, Tanaiſque diſcors,] The Scythians and pda pgs Fur 
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Fainting bencath the ſweltring Heat, 
To cooling Streams, arid breezy Shades 
The Shepherd and his Flocks retreat, 
While ruſtic Sylvans ſeek the Glades, 
Silent the Brook its Borders laves, 
Nor curls one vagrant Breath of Wind the Waves, 


But you for Rome's imperial State 

© Attend with ever-watchful Care, 

Or, for the World's uncertain Fate 
Alarm'd, with ceaſsleſs Terrors fear ; 


Anxious what Eaſtern Wars impend, 
Or what the Scythians in their Pride intend. 


But Jove, in Goodneſs ever wiſe, | , 
— Hath hid, in Clouds of depthleſs Night, - 
All that in future Proſpe@ lies, 73 
Beyond the Ken of mortal Sight, 
2: And laughs to fee vain Man oppreft | 
With idle Fears, and more than Man diſtreſt. 


Then 


bordered upon this River, were frequently engaged in Wars with 
Each other, from whence the Poet calls it diſcore, Lams, 
31. Rider, ) This moral Sentiment is perfeAly juſt, and Ho- 
race repreſents it in a Manner capable of making an Impreffion 
on us. Tr-pidare marks both the riciculous Pears, arifing from 
an indiſcreet ApprekenGon of Futurity, and thoſe Emotions of 
our imaginary Misfortunes, which are to us a real Matter of 
Torment, and to the Geds an Occafion of Laughter, Mzxzce- 
nas might naturally apply to himfe}f what is here ſaid in 
general, | | SAN, 

U.tra fas.) Beyond the Law of his Being; beyond the Bounds 
preſcribed him by Nature. 

32. Nuod ad:ft componere,] Be an OEconomiſt of the preſent Hour. 
Theſe Words include the moſt effential Point of Morality, and 
we may be bold to ſay, that the Maxims of all the Philoſophers 
are Conſequeaces of this Principle, -_ SAN, 

F, ; 33 Carton 
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116 Q. HoraTu Fracci Carminum Lib. J* 
Componere zquus : cztera fluminis, 
Ritu feruntur, nunc medio alveo at +4 
Cum pace delabentis Etruſ- '35 
cum in mare, nunc lapides adeſos, | 
Stirpeſque raptas, & pecus, & domos 
Voiventis una, non fine montium 
Clamore, vicinzque ſylve ; 
Quum fera diluvies quietos 4© 
Irritat amnes. ' Ile potens ſui” 
Eztuſque degit, cui licet in diem 
Dixifle, vixi : cras vel atra 
Nube polum Pater occupato, | 
Vel ſole puro : non tamen irritum, 45 
Quodcunque retro eſt, efficiet z neque | 
Difhnget, infetumque reddet, 
Quod fugiens ſemel hora vexit. 
Fortuna ſezvo lzta negotio, & 
Ludum infolentem ludere pertinax, ho 
Tranſmutat incertos honores, 
Nunc mihi, nunc alii benigna. 


* 


Laudo 


33. Catera foenini,] This Deſcription of the Tiber is a per» 
fect Image of the Viciſſitudes of human Life, and the Moral 
of it is animated with a poetical Spirit, which gives it Life 
and Being, The Reader muſt obſerve how happily the Poet 
has varied his Numbers, to deſcribe the Slowneſs, with which 
the Tiber flows within his Channel, and the Rapidity with 
which he deluges the Country, Theſe are Beauties, which a 
Tranſlator ſhould endeayour to preſerve, 
45+ Non tamen irritum, &c.] The Poet here uſes three Expreſ- 
Fons, which riſe in Strength above each other ; irricum efficere, 
40 make inefteQtual; diffirgere, to change z inefeflum reddere, to 
eſtroy, 

5 Ek manentem.] Theſe Sentiments are not of any par- 
| eicalar School, but the univerſal Ditates of Reaſon, which 
ought to regulate all true Philoſophy. Perhaps the Emperor 
' Adrian had this Paſſage of Horace in view, when he coined 
the Money, which Torrentius mentions, with this Motto, 
 FORTUNAZ MANENTI, SAN, 


Od. 2g, Tar Ones oy Hokacs, 115 
'Then wiſely form the preſent Hour ; 
Enjoy the Bliſs, that it beſtows ;\ 
- The reſt 1s all beyond our Power, 
And like the changeful Tiber flows, 
Who now beneath his Banks ſubſides, 
And peaceful to his native Ocean glides ; 


_ But when deſcends a ſudden Shower 
And wild provokes-his filent Flood, 
The Mountains hear the Torrent roar, 
And Echoes ſhake the neighbouring Wood, 
"Then ſwollen with Rage He ſweeps away 
Uprooted Trees, Herds, Dwellings to the Sea. 


Happy the Man, and He alone, 
Who Maſter of himſelf can ſay, 
To-day at leaſt hath been my own, 
For I have clearly liv'd To-day : 
Then let To-morrow's Clouds ariſe, 
Or purer Suns o'*cr{pread the cheerful Skies. 


Not Jove himſelf can now make void 
The Joy, that wing'd the flying Hour ; 
The certain Blefling once enjoy'd, 
Is ſafe beyond the Godhead's Power ; 
Nought can recall the a&ed Scene, 
What hath been, ſpite of Jove himſelf, hath been, 


But Fortune, ever-changing Dame, 
Indulges her malicious Joy, 
And conſtant plays her haughty Game, 
Proud of her Office to deſtroy ; 
To-day to me her Bounty flows, 
And now to others ſhe the Bliſs beſtows. 


I can 


2 18 Q Horari FLAoe Canminun Lib. 3; 
Laudo manentem.; Si celeres. quatit , 
Pennas, reſigno que dedit, & mea | _ 
Virtute me involvo, probamque as 56 
Pauperiem fine dote quzro. | 
Non eſt meum, fi mugiat Africis | 
Malus procellis, ad miſeras preces 
Decurrere, & votis paciſci, | | 
Ne Cypriz Syrizque merces _ 
Addant avaro divitias mari; D 
Tum me biremis prefidio fcaphe 
Tutum per Egzos tumultus 


Aura ferat, geminuſque Pollux. FS 
” CARMEN 


34. Refigno gue dedit.] Is a Sanrativr Expreſſion, Refignare 
properly Hgnifies to wnſea/ or pen, in Oppoſition to fignare, It 
is here ho be underſtood, redderr, reflituere, to reſtore, Lams, 

57, cn eft meum, &C, ] Whether we nnderſtand prece his Afri- 
es, thy wk od of the African Seas, or thoſe, which the South- 
Weſt Wind, Africus, brings upon the Italian Ocean, the Senſe 
is the ſamhe, and -Horace only means a violent Tempeſt, To 
prove that he js prepared for aJl Events, he places himſelf in 
Circumftances moſt proper to-make 'Trial of his Virtue, - He 
can ſuppoſe the Veſie}, ,in which were all his Hopes, and all 
his Fortunes, in the-M;dſt of a Tempeſt, yet he can ihank the 
Gods for his fingle Preſervation, without complaining for the . 
Loſs of his Wealth, TorR, SAN, 

58, Miſeras preces. ] Theſe conditional Prayers, which Virtue 
bluſhes for, and which the Gods diſregard, are. by Plato called 
Teyvag twropmdc, a Merchant's Traffic, and by Perfius preces 
emaces, Prayers of Purchaſe, 


- 
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% 


TI can applaud her while ſhe ſtays, _ CONES 
But if the ſhake her rapit Wings, oo 
I can reſign with careleſs Eaſe, | 
The richeſt Gifts her Favour brings, 
'Then folded lie in Virtue's Arms, 
And honeſt Poverty's undower*d Charms, 


Though the Maft howl beneath the Wind, 
I make no mercenary Prayers, 
Nor with the Gods a Bargain bind 
With future Vows, and ftreaming Tears, 
To ſave my Wealth from adding more 
To boundleſs Ocean's avarictous Store ; 


Then in my little Barge PII ride, 
 Secvre amid the foamy Wave, 
Calm will I tem the threateming Tide, 
And fearleſs all its Tumults brave ; 
Even then perhaps ſome kinder Gale, 
While the Twin Stars appear, ſhall fill my joyful Sail, 


bo. Syrie,] This Reading is in fome Manuſcripts, and in 
one ancient Edition. H-race frequently mentions the Mer- 
ehandife of Syria, but never of 'Tyre, whole Trade was greatly 
'1:fiened in his Time, eſpecially after it had been ruined b 
Auguſtus, to puniſh the Tyrians for their Engagements with 
Antony. We are obliged to Mr, Cuningbam for the Correc- 
tion, and it has been received by Mr, Sanadon, 
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Carmen XXX. Ap MELPOMENEN, 


\ XEGI monumentum zre perennius, - 

Regalique ſitu Pyramidum altius ; 
Quod non imber edax, non Aquilo impotens 
Poflit diruere, aut innumerabilis 
Annorum ſeries, & fuga temporum. 5 
Non omnis moriar ; multaque pars me 
Vitabit Libitinam. Uſque ego poſtera 
Creſcam laude recens; dum Capitolium 


 Scandet cum tacita virgine Pontifex, 
| | Dicar, 


| Horace colleRed his Lyric Poetry, by Command of Auguſtus, 
into three Volumes, when probably he placed this Ode at the End 
of them. It is natural, that every Artiſt ſhould applaud Himſelf 
at the finiſhing any Work, in which he hath ſucceeded; yet it is 
more pardonable in Works of Genius, ſince they are, if ſuch an 
Expreſſion may be allowed, an Emanation of our Souls ; and as 
they are moſt intimate, ſo are they conſequently moſt dear to 
Us. But independently of Right, the Poets,, whether good or 
bad, have ever maintained themſelves in Poſieflion of this Cuſ- 
tom, and the Judgement of Poſterity can alone determine between 
the Merit of ſome, and the Preſumption of others, SAN, 
Verſ. 1.. Exegi monumentum.] This Monument might perhaps 
have done more Honour to the Poet, if it had been raiſed by any 
other Hand, But we muſt not reckon too exaQtly with Poets 
upon the Article of Vanity. Ovid has imitated Horace in an 
Epilogue, which he added to his Metamorphoſes during his 
Exile, and perhaps his whole Intenticn was to contraCt in nine 
_ Verſes what is here a little more enlarged, However, the Sen- 
timents are the ſame, and in the ſame Order, | SAN, 
2. Pyramidum.) The Pyramids are ftill remaining to thew 
what Wonders an inſolent Vanity of Kings, and an abject Slavery 
- of -Subje&ts, can produce, Piromi ſignifies, in the Egyptian 
Language, a Man, and probably was a Title given to their 

Heroes or Kings, _ KEY ; 
Zo Hons non imber edax.) Pindar ſpeaks in a more Lyric Tone 

of the Treaſure of his Hymns ; | 

Toy 
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Ove XXX. To MELPOMENE, 


ORE durable than Brafs, the Frame 
Which here I conſecrate to Fame; q 
Higher than Pyramids that riſe, 
With royal Pride, to brave the Skies ; 
Nor Years, though numberleſs the 'Train, 
Nor Flight of Seaſons, waſting Rain, 
Nor Winds, that loud in Tempeſts break, 
Shall eer its firm Foundation ſhake, 
Nor ſhall the funeral Pyre conſume 
My Fame ; that nobler Part ſhall bloom, 
With Youth unfading ſhall improve, 
While to th* zammortal Fane of Jove 
'The Veſtal Maids, in filent State 


Aſcending, on the Pontiffc wait. "1D 
| With 
Ty &TE Xeepetpiog Sutpo; £ EmauT2; £0.y 
ExiCp6as veQtrAa; ALLID EfRELINS, 
"Our" avefeeg $5 MUNEE aAX6; 
"AZ? Ta;4Þ9peu X£e27% TUTIo Evo, ; 
Nor wintry Showers, that fearful rend 
The teeming Clouds, and violeat deſcend 
Like armed Hoſts in dread Array ; 
Nor Winds, tempeſtuous in their Courſe, 
Shall drive with zrrefiſftleſs Force 
Theſe Treaſures to the Sea, 


7. Libitinam.] This was the Goddeis, who prehded over Fu- 
nerals, She is called Yenus infera or Epitbymbia in ſome ancient 
Epitaphs, and reckoned among the infernal Deities, Her Pricſts 
muſt have had very ample Revenues, for Suetonius tells ns, that 


in one peſtilential Autumn they reckoned thirty thouſand Dead in_ 


their Books, A Place in Rome, as the ancient Scholiaſt, in- 
forms us, was called Libirina, where the Undertakers lived, who 
received a certain Piece of Money for every Perſon, who was 
buried, from whence they knew the Number of their Dead. 
9. Cum tacita wirgine.) The Pontifte or High Prieſt alone pro- 
nounced any Words concerning Religion in public Sacrifices, and 
VoL, ny. | F the | 
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' 122 Q. HorarTi Fracci Carmixnum Lib. 3. 
*Dicar, qua violens obſtrepit Aufidus, os 
Et qua pauper aquz Daunus agreſtium 10 
Regnavit populorum, ex humili potens, 

Princeps /olium carmen ad Italos 

Deduxifſe modos. Sume ſuperbiam 

Quzſitam meritis, & mihi Delphica 

Lauro cinge volens, Rn, comam. 


— 


ng: EI 


the Veſtal Virgins, who attended him to the Capitol, were obliged 
to preſerve a ſolemn Silence, The PrediCtion of our Poet 1s now 
accompliſhed far beyond the Term he propoſed, The Capitol 1s 

fallen; the Religion of the Romans continues no longer, yet 
the Poems of Horace preſerve all their original Strength and 
Beauty, We may: now be bold to ſay, that their Deſtiny 1s 


blended with that of the World, and that they can only periſh 
in one common Ruin, 


muſt be underſtood. Dug regnavit Daunus rex prpulorum agrefiium, 
Horace uſes this Epithet agreſtis for bellicoſus, as in another Ode 
he calls Daunia militaris. SAN» 

Ex bumi'i potens,] Mr, Dacier, who believes that Horace in- 
tends here his own Meanneſs of Birth, wonders what Do@tor 
Bentley was thinking of, when he applied theſe Words to Dau- 
nus, Yet Feſtus tells us, that this Prince was an lllyrian of 
DiſinFtion, who being obliged to Jeave his Country, eſtabliſhed 
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SAN, 
10. Agreflium regnavit populorum | Is an Ellipfis, where rex 
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Od. 30. Tus Ovpes or Horace. | T23 


With rapid Courſe and deafning Waves 
Where Aufidus impetuous raves, 
And where a poor, enervate Stream 
From baniſh'd Daunus takes its Name, 
O'er warlike Realms who fix*d his 'Throne, 


3} 


Shall Horace, deathleſs Bard, be known, 


Who firſt attempted to inſpire 

With Grecian Sounds the Roman Lyre. 
With conſcious Pride, O Muſe divine, 
Aſſume the Honours juſtly thine ; | 
With Laurel Wreaths my Head ſurround, 
Such as the God of Verſe have crown'd. 


a Colony in Italy, which he-called by his own Name, Perhaps 
the River, which Horace ſeems to deſcribe as a poor, feeble 
Stream, in Oppoſition to the rapid, violent Aufidus, was named 
Daunus from its firſt Monarch, : 
12. Princeps Aolium carmen,] In this Poem, which ought to 
be the laſt of his Lyric Works, the Poet ſhews he has preſerved 
his Reſolution of imitating Alcezus and Sappho, which he men- 
tioned in his firſt Ode. Nor is it probable, that he could have 
ſo frequently boaſted of being the firſt, who formed himſelf up- 
on an Imitation of the Grecian Poets, if the Public had not in 
general acknowledged his Claim, FE SAXs 


= 


F 2 | TH Bi: 


Q. Hos ATI FL Acc 
CARMINUM 


'LIBER QUARTUS. 


« a. _— i 
Pct bad i _— ” he Rd WW. 7 We TO WE 0" "I" IO ad tO. = 3. ems... 
FEM 


CarmenlT, AD V ENEREM. 


NTERMAH1ISSA, Venus, diu | 
Rurſus bella-moves ?- Parce precor, precor. 
Non ſum qualis eram bon a 
-- Sub regno Cynarz. Define, dulcium 
R Mater 


The greater Part of the Odes in this Book were written in the 
five or fix laſt Years of our Poet's Life ; but the Commentators, 
by miſtaking the Senſe of a Paſſage in Suetonius, have imagined, 
it was compoſed, ſuch as it now appears, by Command of Au- 
£uſtus, ſome Years after the third Book was publiſhed, Seripra 
guidem ejus uſque adeo prebavit, manſuraque perpetuo crididit, ut 

 nen medo ſeculare carmen componendem injunxerit, ſed & Vindelicam 
*viforiam Tiberit Drufique privignorum, eumgue cegerit pripter hog 
eribus carminum libris ex longo interwallo quartum addere, But ſince 
tis apparent, that ſome Odes in this, were written before others 
3n the preceding Books, the Hiſtorian can only mean, that Horace 
had not publiſhed them until this Time ;z or that he joined to 


. thoſe, compoſed by the particular Command ef Auguſtus, ſome 
which bad never appeared befpre, Dac. 


| We find inan ancient Manuſcript, quoted by Torrentius, that | 
zhis Book. was inſcribed to Fabius Maximps, | | 


CARMINUM LIBER QUARTUS 3 
AD FABIUM MAXIMUM. | | 


Verf, 2. Rurſus.)] Horace had ſolemnly.renounced all his ams- 
rous Gallantries at the Age of Forty, but he afterwards fell in # 
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Ops I. To VExUus. 


To AIN new Tumults fire my Breaſt 7 

Ah ſpare me, Venus, let thy Suppliant reſt. 
I am no more, alas! the Swain, 
I was in Cynara's indulgent Reign. 


_ Fierce 


Love with Glycera, and at Fifty Years of Age is again, rurſus, 
engaged in his preſent Paſſion, Dac. 

3» Boag Cynare.) The Commentators difler about the Mean- 
ing of this Epithet, Some underfiand it in general as the Lan-. 
guage uſually ſpoken of the Dead; others that it means Cynara's 
CGood-nature; or laſtly, her particular Regards for Horace, in 
loving bim without a View to Intereſt, or Preſents, 


NQaem ſeis immunum Cynare P!ocuifſe rapaci, 


Who without Preſents charm'd the venal Fair, 


This Inſtance of her Aﬀection makes Mr, Dacicr think, that 


Horace was not very old when he courted bor, 


4. Define ducium mater ſawa, ] We may well imagine, why the 


' Poet calls Venus cruel, yet it 1s not ſo eaſy to account for his: 


calling the Loves ibs, who are 2t leaſt as cruel, as their Mother. 


- But this Epithet rather ſignifes tender, and very well agrees with 
_ the Cupids, who were aliyays repreſented as Childicn, Dac, 


F-'$ 5. Cupi- 


126 Q. HonarTn Fzacci Carminum Lib. 4. 
Mater ſzva Cupidinum [- 
_ Circa luftra decem fleere mollibus F 
Jam durum Imperis : : ab), 
Quo blandz juvenum te revocant it preces. 
'Tempeſtivius in domo 


Pauli, purpureis ales oloribus, | 10 
 Commiilabere Maximi ; 
Si torrere jecur quzris idoneum. 
Namque & nobilis, & decens, 
Et pro ſolicitis non tacitus reis, 
Et centum puer artium, be 1 
Late figna feret militiz tuz ; | 
Er, quandoque potentior 
Largis muneribus riferit zmul}, 


 .. 


Albanos prope te Iacys 

| Ponet marmoream ſub'trabe citre3 ">" -h=0 

| IWiic 

5. Cupidinum.] Scme Account of the Cupids hath bcen al. - 
_ ready given in the nineteenth Ode of the firſt Book, We miſt 
© not examine the Genealcgies of the Heathen Gods with too 
* much Rigour, for probably they were. Emblems, which cught 
to be phyſically exp'ained, 

7. Mollibus impcr its. ] The Poet is fo little able to ſupport the 
Fatigues of a Love-warfate, that he cannot bear whatſocver 1s 
mc it eaſy and gentle | in the Empire of Verus, _ Dac. 

10, Purpurcis ales t{:ribus, | 208 Expreſſicn is remarkable. Ve- 
nus is called a Bird, becauſe her Chariot was Cxawn by Birds, 1 he 
Word furpurets hath given much Pain to the Com.mentatcrs, who 
with various Corrections read furfure1s, ma! moreis, Por phyrers, The 
Ancients called any ftrong and vivid Colcur by the Name of Pur. 
_ ple, becauſe that was their richeſt Colour, Purpureum ware, pur 
puree come, purpures copills, frem whence our learned Spencer, 

The Morrow next appear'd with purple Hair, 


16, Late figna feret militie 1u@,] The Poet tells Venus, that 
Fabius ſhall extend her Fmpire, aad it is a Compliment to this 
"noble Roman to be appointed the Standard-bearer of Venus, for 
the handſomeſt and the braveſt Men were always choſen for that 
Commiſſion, Dac, 

13, Poterticy largis muneribus riſerts emuli,) Maximvs had pro- 
bably ſcme Rival, who endeavoured to weaken kis Advantages of 

irt 


"Oberon Opegs or Horace, 127 


Fierce Mother of the Loves, no more 

Attempt to hend me to thy charming Power, 
Harden'd with Age ; but ſwift repair 

Where Youth invokes "Thee with the ſoothing Frayer, 
Would you inflame, with young Detire, 

A Boſom worthy of thy pureſt Fire, 
'Fo Paulus guide, a welcome Guett, 


Thy purple Swans, and revel in his Breaſt, 
Of noble Birth, and graceful male, 


Nor filent when AMigion claicis his Aid, 


4 2 


He, with an hundred conquering Arts, 
Shall wave thy Banners wide o'er fcinale Hearts, 
When more ſucceſsful he ſhall prove, 
And lauzh at Rivals, who with Gifts make Love, 
Thou in a citfon Nome ſhalt and, 
Form'd by the Sculptor's arimating Hand, 


» 


There 


Birth, Wit and Peavty, by prodigious Expences and magnif« 
cent Preſents, but it is impoſſible to gueſs at the particular Per- 
ſons or Circumſtances, to which Horace a:ludes, The Worzs 
may be differently confrucd, either riferit pocenttor muneridus, cf 
poten'ior riſertt muneril is, Mr. Dacier chuſes the firſi, anu the 
Tranſtator the ſecond, as a more natural ang eaſy Contruction, 
If he thall ſucceed in his TOS. anc be-2ble to laugh at the 
Preſents of his wealiby Rival, 

19. Aha-9s trofe te laws, "ve City 'of Alba was built between 
a Mountain anda Lake, which Livy favs was in a large Pore, ; 
Horace premifes, that Maximus ſhall erect a Temple near this 
Lake, becauſe perhaps he - had a Houle there ; but Mr. Dacier 
thinks, that the Promiſe might have been more agreeable tothe 
Goddeſs, from the Memory of her Grandſon Aſcarius, whe 
had built the City. As this Particularity could rot enter trto 
a' Tranflation with any Grace, nor be with Eaſe intelligible to 
an Engliſh Reader, it is omitted, 

20, Sub trabe citrea. ] Some Editions read Cyprid trabe, but al- 
though Cyprus abounded in Wood, yet it ſeems to have been Wood 
only proper for building Ships. On the contrary, the Citron- tree, 
particularly that of the Foreſt of Mount Atlas,was ſo valuable, that 
it was employed in making the richeſt Furniture, The Promiſe 

F4 | there- 


12% _ Q. Horarrr Fiacci Carwminow - Lib. 4 
Iilic plur:1ma naribus {og 
Duces thura; IyrZque & Berecynthie 
DeleQabere tibiz 
Miſtis carm inbns, non An? fiſtula. 
Ilicxs puer: dic 25: 
Numen cuni teneris virintbus tuum 
Laudantes, pede candi«s ; 
In morera Saliam ter quatient humum. 
Me nec faemina, nec puer 
fam, nec ſpes anumi credula mutut, 3©® 
| Nee certare juvat mero, 
Nec vincire novis tempora floribus, 
Sed cur, heu! Ligurine, cur 
Manat rara meas lacryma per genas 
Cur facunda parum decoro 35 
Inter verba cadit lingua filentio ? 
Nodturnis te ego ſomniis | 
Jam captum teneo ; jam volucrem ſequor 
Te per gramina Martii 


Campi 3 te per aquas, dure, volubiles. 40 


RE | CARMEN 


therefore to Venus was nct a little conGderable, and yet it had 
not been the caly Temple of this Wood erected to the Goddeſs. 
. TORR, 
21, Plurima naribus duces thura,] Ducere is applied to what- 
ever we ſwallow, whether by the Noſe or Mouth, The Poet 
promites nothing but Incenſe to Venus, becauſe no Sacrifice of 
Blood was offered to her z yt he des not think it ſufficient to 
premiſe her a Statue, Incer fe, and a Temple, but afures her, 
that hex Temple ſhall be filled with Worſhippers, Muſic and 
Dancing, 
Lyreque & Bereynibie.) The Mufic in the Temples was 
uſually compoſed of a Voice, one Lyre, one cr two Flutes, and 
« Flagelet, There was at Delos a Statue of Apollo, who held 
in h's left Hand his Bow and Arrows, and in his right the three 
Graces, with each an Inftrument in her Hand. The firſt held 
a Lyre, the ſecond a Flagelet, and the third a Flute. 


26. Puers 


> he bi,” OE 
. Wu Nt 


be 490-4... - 
- 


Nor the deluſive Hopes of mutual Love. 


 floribus, Flowers newly gathered for Crowns in their Entertain- 


Od. 1, ' Taz Onrrs oy Horace, 129 


There ſhall th* abundant Incenſe flame, 

And Thou tranſported quaft the riſing Stream; 
There ſhall the Powers of Mufic join, 

And raiſe the Song with Harmony divine 
'There ſhall the Youths and Virgins pay 

To thee their grateful Offerings twice a-day, 
Like Salian Prieſts the Dance ſhall lead, 

And many a mazy Meaſure round "Thee tread. 
For me, alas! thoſe Joys are o'er, 

For me the vernal Garland blooms no more ; 
No more the Feats of Wine I prove, 


Yet why, ah! Fair-one, fill too dear, 
Steals down my Cheek th” involuntary Tear ? 
Or why, thus faulter o'er my Tongue 
The Words, which once harmonious pour*d along ? 
Swift through the Fields, and flowing Streams, 
I follow Thee in viſionary Dreams, 
Now, now I ſeize, I claſp thy Charms, 
And now you burſt, ah cruel! from my Arms, 


Py $4 ** a ._ _— 


26. Pueri cum wirginibus. ] The Ancients had not any Children 
educated to ſing in their Temples, nor employed any thea.vical 
Performers, but choſe from the beſt Families a certain Number 
of young People of both Sexes, who ſung until othe: s were elect» 
ed to ſucceed them, Dac, 

32. Novis floribus.] The Commentators underftand* by novis * 


ments; but Mr. Dacier, without condemning this Explieation, 
thinks the Words may be better applied figuratively to Crowns, 
which were worn as Marks of new Amours. Thus Horace, by 
ſaving he had quitted thefe Crowns, would tell us, that he ox 
long ceaſed to love. 

35+ Cur facunda.] If we could doubt, that Horace was of an 
open, free, companionable Cheerfulneſs, this Paſſage were ſuf- 
ficient to prove it, Perhaps Auguſtus called him, in this Cha- 


racter, Homuinconem lepidiſſimum. 4 
The two laſt Lines are taken from Mr, rops 5 Imitation of 
ihis Oge, | ; £400 
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Quem ſuper notas aluere ripas, 
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(130) 


Carmen Il. Ap AnTonium Iurum. 


INDARUM quiſquis ftudet zmulari, I- 
ule, ceratis ope Dzdalea 
Nititur pennis, vitzeo daturus 
Nomina ponto. 
Monte decurrens velut amnis, imbres 6 


A great Prince, whos can reckon a-great Poet among his Sub= 
zee, does not need either Praſs or Marble to perpetuate his 
Memory, Every Step, which he makes to Glory, ſhall be 
marked with a Monument, as illuftrious as durable. But z 
Poet, who is eonſcious,of his own Abilities, and would pre- 
{erve a Reputation of Integrity, is bappy in finding a Prince, 


 whem he may praiſe without diſhonouring himielf, Auguſtus 


and Horace equally enjoyed theſe uncommon Advantages. 

This Emperor had been in Gaul, where his Preſence put a 
Stop.to the Progreſs of the Sicambri, and ſupported the Conqueſts 
of Tiberius and Druſus over the Rhati and Virdelici., He was 
expected with much Impatience at Rome, where a magnificent 
'Fticumph was preparing for him. The Return of this Prince, 
aftcr a Campaign fo glcrious, gave occaſion to our Poet to com - 


poſe four Odes, in which we ſee, that the Maturity. of an ad- 


vanced Age had not leſiened the Fire of his earlieſt Youth, We 


| are indebted for the two fi & to Ivlus Antonius, who had en- 


gaged him to write them; and Auguſtus was ſo charmed with 
them, that he propoſed the Subject ch. the two others himſelf, 
It is probable, that this Ode was written. the latter End cf 


the Year 749, when Auguſtus was expeQed at Rome ; but the 


Afﬀairs of Gaul, Germeny and Spain, cbliged him to defer his 
Return for ſome Months, SAN, 

Verf. 3. Pindarum quiſquir,] This ChataQer of Pindar parti- 
cularly regarus his Dithyzambics; and the Judgement of Horace is 
the [udgement of all Antiquity, Plato, whom we can hardly ſuſ- 
ſpect of flattering the Poets, ack nowledgesin Pindar ſomething a- 
bove mortal, and Alexander had fo great Reſpect for his Memory, 


. that, when he rock the City of Thebes, he ordered the Houſe, ia 
which the Poet had lived, to be preſerved, and ſaved all, who re». 
|  mained of his Family, from the general Maſſacre, It is true, that 


the 


Fervet,. 


(131) 


Ovsz II, To AnTonivs Ivrvus. 


E, who to Pindar's Height attempts to 11ſe, 
Like Icarus, with waxen Pinions tries 
His pathleſs Way, and from the venturous Theme 
Falling ſhall leave to azure Seas his Name. 
As when a River, ſwollen by ſudden Showers 
Oe'rits knownBanks, from ſome ſteepMountain pours, 
Slog 


' the Length of his. Digreſfions, which often makes him loſe 
Sight of his Subje&, have diſguſted ſome modern Critics ; but 
as we haye only ſome Odes, which he wrote upon thoſe, who 
carried the Prizes in the ſolemn Games of Greece, it is little 
furprifing, that, in SubjeQs ſo confined and ſo uniform, he 
fhould frequently throw himſelf into a Wandering upon the 
Praiſes of the Heroes, from whom his own. are deſcended, an4 
of the Geds, who were Fonnders or ProteQers of the Cities, 
from whence they came. Beſides, the Fables of theſe Gods 
were as intereſting to the People then, as they are now tons 
indifferent. SAN. 

Verſ, 2. 14'e.] Tulus Antonius was Son of the Triumvir and 
Fulvia. Auguſtus honoured him with the higheſt Employments 
in the State, and the Government of ſeveral Provinces. He re- 
ceived him into his Alliance by marrying him to his Niece, yet 
Antony ungratcfally violated the Honle of his Benetactor, by 
corrupting his Daughter Julia, and engaged in a Conſpiracy 
againſt his Pe:ſon, He prevented the Puniſhment of this In. 
gratitude by a volantary Death, 

5. Monte decurrens,) It were not poſſible to find a Compariſon 
more proper to figure to us the Character of a Poet, always 
great in his Deſigns, ſublime in his Sentiments, pompous in his 
Deſcriptions, rapid in his Style, bold in his Figures, and ſtong 
in his Expreſhons, Horace, in drawing this Character of Pin- 
dar, becomes 4 Pindar himſelf, and wh:le he attures us, thats 
his Original is inimitable, he has drawa the Copy with ſo much 
Life, that we are apt to think kis Modeſty aloae has given the.” 
Preference to the Grecian, SAN» 
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132 Q. HorarTu Fiaccr Carmmur Lib. 4. 
Fervet, immenſuſque ruit profundo oo 
Pindarus ore; 
Laurea donandus Apollinari, 
Seu per audaces nova dithyrambos 1a 
Verba devolvit, numeriſque fertur 
Lege ſolutis : 
Seu Deos, regeſque canit, Deorum- : 
Sanguinemz per quos cecidere juſt | 
Morte Centauri; cecidit tremenda: Ee ; 
Flamma Chimeerz : | 
Sive quos Elea domum reducit 
Palma cceleſtes, pugilemve equumve 
Dicit; & centum potiore ſignis | | 
Munere. donat : 20 
| Flebils 


7. Fervet.)] This Verb is properly applicd to the' Agitation of 
Fire, but it is alſo uſed to expreis the Motion cf Waters, which» 
ſeem to boil by their Rapidity, The Tranſlator hath endeavoured” 
ro preſerve his Author's Image by the Word foaming. 

10, Audaces drthyramb:s.) We have already ſpoken of this Kind 
ef Poctry, which the Epithet audaces particularly charatteriſes, 
The Dithyrambic demands a greater Boldnefs, than any other poe- 
tical Compoſiticn, and is indeed the only one in which a Lyric 
Irregularity may be happily indulced. This Irregularity has been _ 
fatal to modern Engliſh Imitators, who abandoning themſelves 
"0 a Wildneſs of Imagination, and a Licentiouſneſs of Numbers, 
uſually give us a fantaſtic Confuſion, inſtead cf a noble Diſorder, 
Mr. Sanadon makes the ſame Remark upon French Poetry. 

Nova werba.] Dithyrambic Poets had no more Right of mak 
Ing Words, than any other Writers, but they had a greater Li- 
berty of forming double or compounded Words, by joining to- 
gether thoſe already known and eſtabliſhed, Theſe are what 
Horace calls new Words. SAN, 
| We may form a CharaQerof Dithyrambic Poets from ſome Ex- 
preflions of the Ancients concerning thery, Snidas tells us, they 
alk much of Clouds and Meteors, from whence Ariſtophanes 
ſays, they are nouriſhed by the Clouds. Perhaps, this Charatter 
gave Riſe to the Proverb, He who drinks Water, can never be a 
good Dithyrambic Poet. . Ars to compounded Words, the Greeks 
uled them boldly both in Proſe and Verſe; the Latins were more 

| | | reieryed, 


Od. 2. Fas Ovns or Horace. | 173 

So in profound, unmeaſurable Song $M 

The deep-mouth'd Pindar, foaming, pours along... 
Well He deſerves Apollo's laurel'd Crown, 

| Whether new Words He rolls enraptur'd down 

Impetuons through the Dithyrambic Strains ; 

Free from all Laws, but what Himſelf ordains ;. 
Whether in lofty Tone ſublime He fings 

The immortal Gods, or. God-deſcended Kings, 

With Death deſery'd who ſmote the Centaurs dire, 

And quench'd the fierce Chimzra's Breath of Fire ;: 
Or whom th' Olympic Palm, celeſtial Prize! 

Victorious crowns, and raiſes to the Skies, 

| Wreſtler or Steed — with Honours, that outlive 

The mortal Fame, which thouſand Statues give; 


reſerved, and in modern Langnages a frequent, or injudicious 
Uſe of tizem, is one of the principal Sources of 2 frigid Style, 


12. Numeris lege folutts, ] The Author of an Epitaph on Plau-- 


tus ſays, numert innumeri in the ſame Senſe, Theſe two Pat- 
fages had leſs perplexed the Learned, if they had more, Knowledge 
of the ancient, irregular Verſification. The Dithyrambic Liberty 
diſpenſed with the Poet's following any uniform Cadence ; how- 
ever he was not allowed to make new Verſes by any new Form 
of Meaſures, but he might uſe whatever had been already re- 
ceived, without being obliged to preſerve a regular Return of 
Difſtichs or Strophes, SAN. 
T3. Seu. Deos, regeſque canit.] After his Dithyrambics, Horace 
mentions Pindar's Hymns to the Gods, and. his Panegyrics on 
his Heroes, Dac, 
18, Celcftes.] Mr. Dacier wonders how Dr. Bentley could apply 

this Epithet both to the Horſe and the Hero, We have heard, 
ſays the Critic, of an Horſe, that was made a Confu], but never 
of one, that was ranked among the Gods by the Title of ceeleſiis, 
However, we find that the Horſes were rewarded with an equat 
Share of poetical Glory, nor had any Reafon to envy their Drivers, 
19, Centum potiore fi gnis.] Perhaps this Paſlage alludes to'a 
Story of Pindar, told by his Scholiaft, When Pytheas:had con- 
quered ins the Nemzan Games, his Friends defired Pindar to write 
an Ode upon his V ><tory, The Poet demanding three Min my 
7 witat 
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134 Q. HoraTun FLacer Carnminunm Lib. 4. 
Flebili ſponſe juvenemve raptum _, 
Plorat; & vires, animumque, moreſque 
Aureos educit in aftra, nigroque 
Invidet Orco. 
Multa Dirczum levat aura cycnum, 25 
Tendit, Antoni, quoties in altos 
Nubium tra&Qus : ego, apis Matine 
More modaque, 
Grata carpentis thyma per laborem | 
Plurimum, circa nemus, - uvidique 30 
Tiburis ripas, operoſa parvus 
Carmina fingo. 
Concines majore poeta plero 
 Cxfarem, quandoque trahet feroces 
Per ſacrum clivum, merita decorus 35 
Fronde, Sicambros : 
Quo nihil majus meliuſve terris 
Fata donavere, bonique divi ; 


Nec 


what about ten Pounds) they told him they could ereRt a Statue: 
of Braſs at that Price, Some time afterwards they acknow- 
ledged their Favlt, and gave him what ke aſked, upon whicte 
he began his Ode in this Manner : 


wn | 
| B It is not mine, with forming Hand 
8 To make a lifeleſs Image ſtand 
| For ever on its Baſe | 
But fly, my Verſes, and proclaim 
{ | To diſtant Realms, with deathleſs Fame, 
} That Pytheas conquer'd in the rapid Race, 


has always Force enough 'to maintain and continue his Flight.. 
When he deſcends from this Elevation, it is not that his Strength "Þ 
| failsz his Deſcent has nothing of a Fall, and he has always Vi- IB 

gour ſufficient to riſe again, Dac., A 
29. Per laborem plurimum,)] The Language of Horace is very 

different from what is uſually ſpoken by modern Pcets, He ac- 
knowledges, that his Poems had coſt him infinite Labour ; but if 
Joh; we 


3 | ES; 
25. Multa Dirce#um. |] When Pindar riſes. into the Clouds, he: ; (| 
j 

»- 4 


Od. 2. Trz Opes or Horace... 136 


Or mourns ſome hapleſs Youth in plaintive Lay, 
From his fond, weeping Bride, ah! torn away, 

His Manners pure, his Courage, and his Name, 
Snatch'd from the Grave, He vindicates to Fame. 

Thus when the Theban Swan attempts the Skies, 
A nobler Gale of Rapture bids Him riſe ; - 

But like a Bee, which through the breezy Groves, 
With feeble Wing, and idle Murmurs roves, 

Sits on the Bloom, and with unceaſing Toil 
From Thyme ſweet-breathing culls his flowery Spoil ; 
So I, weak Bard ! round Tibur's lucid Spring, 

Of humbler Strain laborious Verſes ſing. 

"Tis thine with deeper Hand to ſtrike the Lyre, 
When Czfar ſhall his raptur'd Bard inſpire, 
And crown'd with Laurel, well-earn'd Meed of War, 
Drag the fierce Gaul at his triumphal Car; 

* Than whom the Gods nc'er gave, or bounteous Fate 
Fo human Kind a Gift more good or great, 
| | Nor 


we? believe theſe Gentl:zmen, their Works are all extemporr, 
However, this is certain, that we cannot employ too much 
Time in producing a good Ptece, nor too, little in compoſing a 
bad one. San. 

33+. Majore porta pieftro,) Antonius is not only raiſed above- 
Horace, bat <qualled even to Pindar ; and that theſe Praiſes are 
not without Foundation, is a great Part of their Value,  Anto- 
nius was a Poet, and in an Age when Poetry was in its highett 


Honour and Eſt'mation. Birth and Fortune did not then poſte's 


- the Place of all Kinds of Merit, Men of Letters had the Hap- 
pineſs of finding Erudition and Tafte among the Great, to whom 
they preſented their Works, ; Sa N, 
' 36, Sicambros.] This Triumph, which the Poet promiſes, and 
which was deſigned for the Return of Auguſtus, was never Car- 
ried into Execution, Ts avoid the Honours intended for him, he 
entered Rome in the Night, without informing the Senate of his 
Arrival. He went the next Day to the Capitol, and taking the 
Laurels off his Statues placed them at the Feet of ſypiter, 


37. Quo nibil majus meliufur,} This Verſe includes the greateſt _ 


Praiſe, that can be given to Princes, who never ean be traly great, 
| | except: 
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#36 Q, Floxarn Fiaccr Canminun Lib, 4. 


Nee dabunt, quamvis redeant in aurum 
* _Tempora priſcum. 49 


Concines 1:ztoſque dies, & urbis 


Publicum Iadum, ſuper impetrato 
Fortis Augufti reditu, forumque 
Litibus orbum. 
Tum mez (fi quid loquar audiendum) 45 
Vocis accedet bona pars; & © fol 
Pulcher, © laudande, canam, recepto 
Czſare felix. 2 HI 
Tumque dum procedet, Is triumphe, 8 
Non ſemel dicemus, 16 triumphe, \ - $@ 
Civitas omnis ; dabimuſque Divis 
'Thura benignis. 
Te decem tauri, totidemque vacce 
Me tener ſolvet vitulus, reliQa 
Matre qui largis juveneſcit herbis | 55 
In mea vota : | _ 
Fronte curvatos imitatus 1gnes 
Tertium Lunz referentis ortum, 
Qui-notam duxit niveus videri, {6 
Cztera fulvus. | 60 
CARMEN 


except they join Greatneſs and Cocdneſs together, Auguſtus peſ- 
fefJed theſe two valuable Qualities in an eminent Degree, for we 
muſt net judge of his Character by the firſt Years of his Reign, 
The Cruelties, which he then exerciſed, ſhould be imputed to the 


Neceflity of the Times, that hindered him from appearing what 
\ he really was, Or if we muſt allow that his Exereiſe of Power 
at firſt was that of a Tyrant, rather than of a King, we may be 


bold to ſay, that the End of [t had more of a God than a Man. 


Seneca therefore can never be excuſed, who calls the Clemency 


of Auguſtus, a wearied Cruelty, /ofſam crudelitatem, Dac. 

42. Super impetrato.] During the Abſence of Auguſtus, Vows 
were made to the Gods for his Return, which the new Conſuls 
repeated in 741, by Decree of the Senate, as appears by Medals 


and Inſcriptions, Tok, 
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Od. z. Tux Opzs or Honacr, © | rr; 


Nor from the”Preaſures ſhall again unfold, 
Though 'Time roll backward to his ancient Gold, 
Be thine the feſtal Days, the City's Joys, 


"The Forum filenc'd from- litigious Noiſe. 


The public Games for Czfar fafe reſtor'd, 
A Blefling oft with pious Vows implor'd. 

Then, if my Voice can reach the glorious Theme z; 
Then w1ll T fing, amid the loud Acclaim 


# 


w Hail brighteſt Sun . in Rome?s fair Annals ſhines 


* Czfſar returns —eternal Praiſe be thine.” 
As the Proceffion awful moves along, | 
Let Shouts of Trinmph fill our joyful Song ; | 
Repeated Shouts of Triumph Rome ſhall raiſe, 
And to the bounteous Gods. our Altars blaze. | 2 
| Of thy fair Herds twice ten ſhall grateful bleed, 
While I, with pious Care, one Steerling feed :- 
Wean'd from the Dam, o'er Paſtures large he roves, 
And for my Vows his rifing Youth he proves ; 
His Horns like Luna's bending Fires appear. 
When the third Night ſhe riſes to her Sphere ;; 
And, yellow all the reſt, one Spot there glows 
Full in his Front, and bright as Winter Snows. 


o 
— Fronts 
_ 


45. Tum mee fi guid,)] The Poet now behofis the Return of nn 
Auguſtus; he fancies h:mſclf in the Midſt of the Feſtival ; he can: Li 
no Jonger contain his Jey, which breaks forth in redoubled Ac- $i | 
elam3tions. His Expreſſions are ſpirited and natural; he ſpeaks: | 
the Language of the Heart,and the Heart is always eloquent. San, . um 

49. Tumgue dum procedit.] The Manuſcripts read ruque or tue- | 
gue dum procedis os procedit, Door Bentley has had Patience to- n 
refute all Explications of our Interpreters; ſome of which are 
Impertinent,. vthers trifling, and all unworthy of Horace. The | 
Correftion therefore ſeems neceſſary, and tum in the preceding 
Strophe ought naturally to have rumgue in the Beginning of this, z 
Such are the Reaſons, with which Mr. Cuningham and Sanadow 3 
ſupport the Correion. Procedit muſt be applied to Cxfar, K 
57. Fronte curvatos,] Horace admirably ſucceeds in Deſcrip- 
tion' of. whatever is natural,. from whence be loves this Kind, 
of Painting, 


Op8B 
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Cannzn HI. Av MELPOMENSN. 


UEM tu, Mclpomene, ſemel 
Naſcentem placido lumine videris, © 
Jilum non labor Iſthmius | 
Clarabit pugilem ; non equus impiger 
Curru ducet Achaio FT 5 
 ViRtorem; neque res bellica Deliis 
Ornatum folus ducem, 
_ Quod regum tumidas contuderit minas, 
Oſtendet Capitolto : | 
Sed que, Tibur aquz fertile prxfluunt, 10 
Et ipiliz nemorum.coma, . | 
Fingent. Zolio carmine nobilem, 
Romz, principis urbium, . t 
 Dignatur ſoboles inter amabiles 4 
Vatum ponere me choros ; : I5 
Ft jam dente minis mordeor invido, 


O teſ- 


__ Tf, any confiderable/ Nuanbt of Odes had ever been tranflacda 
with a Spirit equal to this by Biſhop Atterbury, the preſent 
\Work had never been attempted, By his Succeſs we may be 
convinced, it .is nct impoflible. to render Horace into Englith 
without any great Loſs of his original Beauties z but after juch 
a CharaQter of this Tranſlation, it would be very little-prudent 
to appear in Competition with that learned _ ingenious Pre- 
late, by attempting it after him, 
They, who have Tafte for whatever 1s delicate and natural in 
Poetry; for whatever is noble and elegant in Style, or flowing 
and harmonious in Numbers, muſt acknowledge, that there is 
not any Thing in Greek. or Latin more finiſhed and complete than 
this Poem. | Such is the Judgement of all the Commentators, but 
Scaliger is ſo charmed with it, that he aſſures us he would rather 
have been Author of it than be King of Arragon. 
Verſ. 1. Melpomene,] Horace thanks the Muſe for their Fa- 
Yours to him even in the Hour of Birth, and would thus inſinuate 


to 


(139) 
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Opz II. To Mertromene. 


TE, on whoſe natal Hour the Queen 
Of Verſe hath ſmil'd, ſhall never grace 
The Ifthmian Gauntlet, or be ſeen 
Firſt in the fam'd Olympic Race : 
He ſhall not after Toils of War, 
And taming haughty Monarchs Pride, 
With laurel'd Brows conſpicuous far, 
To Jove's Tarpeian Temple ride: 
But Him, the Streams which warbling flow 
Rich T1bur's fertile Vales along, 
And ſhady Groves, his Haunts, ſhall know 
The Maſter of th' /Eolian Song. 


The Sons of Rome, majeſtic Rome! 
Have plac'd Me in the Poet's Quire, 
And Envy, now or dead or dumb, 


Forbears ta blame what They admire. 
| Goddefs 


, : 
to us, that he had received, in the firt Moments of Life, what- 
ever diſtinguiſhed him: afterwards, Such is that Happineſs of 
Genius ; that Spirit of Poetry, which Art and Stndy may im- 
prove, but which Nature alone can give; while the happy Pol- 
feſlor of theſe Bleflings is inſenſible to the Giories either of 
Peace or War, which the reit of Mankind purſue with fo much 
Danger and Fatigue. SAN. 

4» Non equus impiger,] The Commentators explain this Paſ- 
fage in two different Senſes, both of which perhaps Horace had 
in View. It is indifferent to the Conftruttion whether we un- 
derftand the Chariot, in which the Viftcrs were carried home 
from the Olympic Games, or that in which they won the 
Prize. The Word duce: ſeems to incline to the firſt Meaning, 
as it 1s often uſed to ſignify a proceſſional Pomp. 
9+ Oftendet Capitol:o.) The Word offendet is borrowed oo the 

erenm ge 


2H . 
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740 Q. Horarn Fraccr Canminun Lib: 4, 
© teſtudinis aurex 
Dulcem que ftrepitum, Piert, temperas : . 
O mutis quoque piſcibus ; 
Donatura cycni,. fi libeat, ſonnum : 26 
 Totum muneris hoc tui eſt, 


Quoed monftror digito preterenntium 
Romanz fidicem lyre. 


Quod ſpiro,, & placeo, fi placeo, tuum eft. 
CarmEtr 


Ceremonies and Sotemnities, which were made for Pomp and 
Oftentation, The Conqueror was ſhewn in his Triumph, in 
the Capital of the Empire, where he received the Homage of 
the World. Ofentionalts mils fignifies a Soldier drefled for a Re- 
view ; Oftentionale weflimentum is the Habit he wore, Torn, 

T7. Tifudints 2ur-@.] Horace uſes the Epithet curas to 63+ 
nify any Thing bright, beautifnh, or lovely. Cop:a aurea, fidus 
Fureum. mealiccriias aurea, The Voets have in the ſame Manner 
ef:+ the Words rofeus and purpurers, for as Gold is the moſt pre-- 
cious of Metals, ſo a Roſe is the ſweeteſt of Flowers, and Pnr- 
ple the richeſt c6 Colours, | SAN«- 

18. Dulcem que firqpitum.] Strepitus properly ſignifies a dif- 
agreeable, Noiſe, but as this was too rude to expreſs the Sounds 
of the Muſe's Lyre, Horace hath fſoſtened it, by the Figure 
Oxymoron, with the Fpithct dulcrs, | 

Temperar.] This Verb is derived from tempusr, and holds its 
firft Signification here, for tempora-& modos fratuere, to regulate: 
| the Times and Cadences of Muſic.. SAN» 


1. Muir 


Od. 3. Tar Ovrs oy Horace. 441 


Goddeſs of the ſweet-ſounding Lute, 
Which thy harmonious Touch obeys, 
Who canft the finny Race, though mute, 

To Cygnet's dying Accents raiſe, 


Thy Gift it is, that all, with Eaſe, 
Me Prince of Roman Lyrics own ; 
That, while I live, my Numbers pleaſe, 
1f pleaſing, 1s thy Gift alone. 


12. Mutis piſcibus.)] The Commentators explain this Paſſage, 
as if Horace alluded to a proverbial Expreſſion among the 
Greeks, which we have almott tranſlated into Englith, As mute 
ar a Fiſh, But the Poet, with a-better Spirit, afferts the Power 
of the Muſe, who by forming the Lyre of the Shell of a Tor- 
toiſe (from thence called Tefuds) had really given to a Fith a 
Voice more harmonious, than that of Swans, The Reader 
may find a Diſſertation upon this Paflage, and on the ancient 
Lyre, in a Letter to-the Royal Society by Mr, Molyneux, from 
whom this Note 1s taken. 

21, Totum muneris by tui eft,] The Praiſes, which Horace gives 
himſelf in this Ode, are happily tempered by the Corre&tion 
flaceo, and by his Acknowledgments, that all his poetical Abilt- 
ties are a Preſent from the Muſes, We ſhould allow ſomething 
for this Inſtance of Modeſty, becauſe it is not ufually a favourite 
Virtue among Poets, 

22, Qu'd monſlrer digito preverenmine.) This Mark of Ho- 
.nour among the Greeks and Romans is in Europe taken for an 
Afiront, and in Perſia, the Perſon, who ſhews the Prince to 
another in this Manner, hath his Hand cut off upon the Spot 
for his Crime, | | Dac, 


Ove 
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Carmen IV. Davsi Lavpes, 


UALEM maniſtrum fulminis alitem 
(Cui rex Deorum regnum in aves vagas 
Permiſit, expertus fidelem 
Jupiter in Ganymede flayo) 
Olim juventas, & patrius vigor : c 
Nido laborum propulit inſcium : | Y 
Verniſque jam nimbis remotis, 
Inſolitos docuere niſus 
44+ Venti 


"Tranſlated by Dr. Dunx1N. 


This Poem is ſo perfeQtly finiſhed, that it has diſarmed even 
the terrible Criticiſm of Scaliger, and obliged him to confeſs, that 
Horace excels himſelf and all Greece in this whole. Qde, The 
firſt Part of it is of a Strain almoſt beyond Pindaric; the Middle 
is elevated by a noble, juſt, pathetic Morality ; and the Conclu. 
ſion is wrought with a maſculine and vehement Eloquence, 

Auguſtus had demanded two Poems from Horace ; one upon 
the Secular Games; another on the Conqueſts of Druſus and 
Tiberius in Pannonia. He begins in this Ode with the Praiſes 
of Druſus, becauſe it was his firſt Campaign, and becauſe he was 
more beloved by Auguſtus and the Romans than Tiberius, 

. The Vi&ory of Druſus over the Vindelici was gained in the 
Month of Auguſt 739 ; but it was not celebrated until the Re-_ 
turn of Auguſtus in March 741, Horace was then fifty-three 
Years of Age. | San, 

Verſ. 1. Qualem miniſirum,] The Beginning of this Ode is a 
little difficult by a long Parentheſis, which interrupts the Senſe 
down to the ſeventeenth Line. Rhbeti & Vindelici widere Druſum 
ſub Alpibus bella gerentem, qualem, &Cc., 

Mizifirum fulminis ] Pliny tells us, that the Fiftion of the 
Fagle's carrying Jupiter's Thunder, was founded upon an Experi- 
ence, that this is the only Bird never deſtroyed by Lightning, But 
this Experience appears very doubtful, and the Title ſeems rather 


. . to begivenit, for its remarkable Strength and Swiftneſs, It was 


employed to carry Ganymede to Heaven, whom the Gods, as Xe- 
| 6 | nophon 


Ore IV, The Praiſes of Davsvus. 


S the majeſtic Bird of towering Kind, 
Who bears the Thunder through th' ztherial 
Space, 
_ (To whom the Monarch of the Gods aflgn'd, 
Dominion o'er the vagrant, feather'd Race, - 
Yis Faith approv'd, when to the diſtant Skies 
From Ida's 'Top he bore the Phrygian Prize) 
_ Sprung from his Neſt, by ſprightly Youth inſpir'd, 
Fledg'd, and exulting in his native Might, 
| Novice to Toils, but as the Clouds retir'd, 
And gentler Gales provok'd a bolder Flight, 
On ſailing Wings through yielding Air explor'd 
Unwonted Paths, and panted while he ſoar'd: 


q ASM 


acudbt ſnd us, + thought worthy of Immonality for an Une 
derſtanding and Wiſdom far above his Age. 

7. Verniſque jom nimbis remotis.} This Paſſage hath been very 
iH treated. It hath been altered, abuſed, defended, and all 
without Neceflity. The vulgar Readi ng verni, which the Come» 
mentators applied to went!, appearing in all the common Edi- 
tions, gave Occafion'to Scaliger to treat our Author with too 
juſt a Severity, An Eagle, ſays he, does not bring forth its 
Young until the Beginning of Spring; it broods on them during 
thirty Days; in the Month of Auguſt they are ſcarce able to fly 
for Prey, and are yet very feeble in September ; the Poet there- 
_ fore greatly miſtakes when he ſays, that a young Eagle is ſtrong 

enough in Spring to ſeize its Prey, or to fight with Dragons, 

Inſtead of inquiring how weakly Torrentius and Mr. Dacier 
have defended their Poet againſt the Critic, let us corre& the 
| Text according to ſeveral- ancient Manuſcripts, and the Senfe. 

will be plain and juſt; that in the End of Spring an Eagle leaves 


his Neſt to try his Wings, to prove his firſt vg, and. at- 
tempts no more, SAN, 
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#44 Q. Horxarin FLaccrCarmixyy Lib. 4, 
Venti paventem ; mox in ovilia 
Demiſit hoſtem vividus impetus; SIE | 
- Nunc in retaRtantes dracones oo 
Egit amor dapis atque pugnz : 
-Qualemve lztis, caprea paſcuis 
\Intenta, fulvz matris ab ubere | 
Jam jamque depulſum leonem,  _ is 
Dente novo peritura, vidit; © © _ 
| Videre Rhetis bella ſub Alpibus 
3 Druſum'gerentem Vindelict ; quibus 
.. Mos unde deduQus per omne -- | 
Tempus Amazonia ſecuri  ,. 20 
Dextras obarmet, quzrere diftuli : nds 
LETS V4 TR 4 2 Nec 


9. Mox in owilia.] It may be worth remarking with how much 
Judgement Horace has formed theſe Images. The Eagle, by an 
Impetuoſity natural to his Kind, ſoon leaves his Neft ; but not 
gating to venture far, he waits until the Clouds are entirely dif. 
perſed, and being no longer apprehenfive of Storms, he abandons 
| _ Himſelf by Degrees to the Winds, which teach him to fly, Some 
! Months afterwards finding his Piniors ſtronger, and receiving 
leſs Nouriſhment from thoſe, whe brought him forth, he is 
preffed by Hunger and his natural/Impetuofity:to-feek his Prey, 
and then makes his firſt Flight at -Lambs.and Sheep. At laft, 
being ſatisfied that his Strengthſis equal to his Courage, he.dares 
to attack the moſt terrible of his Enemies © Nothing: can be " 
more juſt than this Gradation, ang it is marked not only by the 
| Actions, but by the Propriety of the Terms, Patrius wigor pro- 
| pulit ; wividus impetus demifit ; emor doprs atque pugne egit. Fam, 
mox, and nunc naturally divide theſe three Attions, and give to 
each of them its proper Time. | $4843 1 Dac, 
t 11, ln re/uffantes dracenes.] Pliny deſcribes an Eagle's Cqgmbat 
| with a Dragon as moſt doubtful and dangerous, The Dragon, by 
; a-malignant Avidity, ſearches for-an Eagle's Eggs, who therefore 
ſeizes him, wherever they meet. But the Dragon xolling himſelf 
Tound his Wings, they frequently fall down together tothe Earth, 
| I;. Fom jamgue.) This Place is acknowledged by all the Com-. 
mentators to be faulty, nor have they ſpared their CorreQtions. 
Some are divided between mane and rof#e, athers read /afer, and 
ſpinie, Neither of the two firſt Words 1s preferable to the other, 
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Anon to ravage in the fleecy Fold, 
The glowing Ardour- of his yolthful Heart 


Pour'd the beak'd Foe; now more maturely bold | 


With Talons fierce precipitant to dart 
On Dragons fell, reluQant in the Fray ; 
Such is his Thirſt for Battle, and for Prey : 


Or as a Lion through the Foreſt ſtalks, 
Wean'd by his tawny Dam from milky Food ; 
A Goat deſcries him from her flowery Walks, 
Firſt doom'd to ſtain his youthful Jaws with 


So Druſus look'd tremendous to his Foes, [Blood : 
| Beneath the frozen Height of Alpine Snows. | 


The-Rhetian Bands beheld him ſuch in War, 
Thoſe daring Bands, who with triumphant Joy 
| Were wont to ſpread their baneful Terrors far, 


Tam'd by the Condutt of the martial Boy, 
Felt 


as appears by the Refutations of thoſe who diſlike either of them z 
beſides, Morning and Night are equally indifferent to the Aion 
which the Poet deſcribes. La#e has an Air of a Gloſſary, ex glofa 


irrepfit, ſays Mr, Cuningham, and ſponte makes a manifeſt Con- 


tradition with, depulſum, The preſent CorreEtion jam jamgur, 
which we owe to Mr. Kuſter, is received by Mr. Sanadon, and 
is of ſufficient Authority, fince it is uſed by Cicero, Sencca, 
and Valerius Flaccus, to expreſs a Time paſt, 
| 17, Rbetis bella ſub Alpibus.) This Reading appears in an an- 
cient Manuſcript, and has been received by all the late Reformers 
of the Text of Horace, The Poet could not juſtly ſay, that the 
Rheti and Vindelici both ſaw Druſus in Arms, for Velleius ex- 
preſly tells us, that the Rhaeti were conquered by Tiberius. Al- 
pes Rhate is uſed for Rbotice or Rhaetorum, as wenena Colcha, 
Maura jacula, Ita'/um carlum, 
19. Nuibus mos ures dedu7us.} The four following Verſes are 
entirely profaic, and unworthy of this Poem, yet Horace might 


have had his Reaſons for writing them, although he knew their 


Faults, Perhaps it might have been a common Queſtion, ariſing 
in Converfation upon the Conqueſt of Druſus, from whence the 
Vindelici were armed with Axes like the Amazons, Perhaps 
theſe four Lines were written in Ridicule of ſome Poet of that 
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146. Q. Horarn FLacci Carminunm Lib. 4. 
Nec ſcire fas eſt omnia. Sed'diu 

Lateque'viQtrices caterve 

- , Conſiliis juvenis repreſſze, 

Senſere quid mens rite, quid indoles 2 
Nutrita fauſtis ſub penetralibus 

Poſſet, quid Auguſti paternus 

In pueros animus Nerones, 

Fortes creantur fortibus; & bonis 


Eft in juvencis, eſt in equis patrum | 30 
Virtus ;. nec 1mbellem feroces | 
Progenerant aquilz columbam, Doc- 


Time, who in celebrating this Viftory of Druſus had amuſed 
Himſelf in ſearching into the Origin of this Cuſtom, or had 
given ſome ridiculous Reaſons for it, Theſe are but Conjec- 
tures, yet it is better to have Recourſe to Conjetture, than to 
condemn a great Poet too lightly, ZI 

Thus Mr. Dacier endeavours to defend Horace, who, in Mr. Sa- 
madon's Opinion, better defends himſelf againſt this rmpertinent - 
Parenthefs, and all the Manuſcripts, ThisCritic therefore ſtrikes 
It out as unworthy of the Poet, and abſolutely foreign to his Sub- 
Jet. The Verb obarmore its unknown to all Authors of pure La- 
tinity, and although this Reaſon alone were not ſufficient for re- 
Jeng it, yet be thinks, that he may juſtly render it ſuſpected in 
a Paſſage; which is ſo, wholly liable to Suſpicion. Sed, which ap- 
pears at the End of theſe bad Verſes, cannot agree with widere 
Druſum bella gerentem, The Connexion obliges.us to read er, and 
they, who added this Parentheſis, would not have changed it 
into-ſed but to avoid uſing omnia et, which they could not recon- 
cile to the Verſe, They have likewiſe given themſelves no lit- 
tle Trouble to find by what Adventures theſe Axes paſſed from 
the Amazons to the Vindelici z and Servius, or his Compilers, 
Have formed an Alliance between theſe Nations purely imaginary, 
and of which there are not any Traces in Hiſtory, It ſeems be- 
yond all Probability, that the Poet, in one of his boldeſt Flights, 
ſhould be phlegmatic enough to write this cold and uſeleſs Paren- 
theſis, which neither forms any ConneQiion of Praſody with the 
Verſes preceding or following, and which may be wholly taken 
away without diſordering either the Meaſure or the Strophe. 

Althongh the preſent Editor was not bold enough to ftrike 
theſe Lines out of the original Text, yet the Gentleman, who 
tranſJated the Ode, &id not think them worth tranſlating. 

23+ Diu lategue,] Every Wordin theſe Lines is of Weight, and, 
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Felt what true Courage could atchieve, when led 
By bright Example, and by Virtue bred ; 
Felt how Auguſtus with paternal Mind 
Fir*d the young Neroes to heroic Deeds, 
The Brave and Good are Copies of their Kind : 
In Steers laborious, and in generous Steeds 
We trace their Sires ; nor can the Bird of Jove, 
Intrepid, fierce, beget th* unwarhke Dove. Yet 


as exact as if they were written in Coldneſs of Underſtanding, . 
notin a Warmth of Imagination, Druſus was young ; his Ene- © 
mies were accuſtomed to conquer, and had ſpread their Victories 
on every Side, diu lategque wifrices caterve z his Succeſs was not 


- an Effect of a happy Temerity, but of a Condu&t equal to his 


Valour, conſiliis repreſſ#. | SAN, 

24. Repreſſe.] We ſhould read neither revinf7# nor revifz. 
The firſt has no Meaning; the ſecond is a Term of Law never 
uſed in War, The Reading, which this Edition follows, and 
which Mr, Sanadon received, appears in ſeveral Manuſcripts, 
and in the Scholiaft, from whence Dr, Bentley firſt altered the 
Text, It is probable, that ſome young Grammarian, fond of 
Antithefis and the Play of Words, fancied it was prettier to 
read revife, in Oppoſition to wifrices, 

25. Mens rite, quid indoles.] The Poet unites the Qualities of 
the Underſtanding, mens, and the Qualities of the Heart, indoles. . 


"ft firſt is the Cauſe of that Conduct, which, in the preceding 


Verſe, is called cornfilia, and the other 1s the Source of Courage, 
Rite is a religious Term, and uſed here as if the Palace of Au- 


 guſtus were the Temple of a God, : from whence the Poet calls 
- It fauſta penetralia, Penetrale was an Apartment, in which the 


Statues of the domeſtic Gods were placed. Dac, 

27. Reid Auguſti paternus,] Tiberius Nero died in the ſameYear 
in which he had yielded his Wife Livia to Auguſtus, and by his 
laſt Will named that Prince not only a Guardian of Tiberius, who 
was then four Years old, but of Druſus, who was born three 
Months after his Mother was married to Auguſtus, In this Man- 
ner the Emperor was a ſecond Father to both the Neroes, 

The People ſuſpeed, that Auguſtus had ſome Correſpondence 
with Livia while ſhe lived with her firſt Huſband, and had made 
a Proverb, Hapty the Parents wwheſe Children are born three Months 
after Marriage. From whence Mr. Dacier thinks, that Horace, ' 
to avoid the ſeeming to mean this ſcandalous Report, has made 
uſe of the Name of Tiberius, with. that of Druſus, But per- 
haps the Poet never thought of ſuch a Delicacy. s 

39, Eff in juvenciz, eft in equis.] The uſual Manner of pointing | 

Sk If | G 2 theſe, 


EY 


248 Q. HoraTui FLacci Carminum Lib. 4. 
Do&rina ſed vim promovet inſitam, FP? 
ReQique cultus peRora roboraut ; | 
Utcunque defecere mores, : 35 
 . Dedecorant bene nata culpz, 
Quid debeas, 6 Roma, Neronibus, 
'Peſtis Metaurum flumen, & Afdrubal 
Devicus, & pulcher fugatis | 
Ille dies Latio tenebris, 40 
Qui primus alma riſit adorea 
Dirus per urbes Afer ut Italas, 
Ceu flamma per tzdas, vel Eurus 
Per Siculas equitavit undas. _ Poſt 


theſe Lines is Fortes creantur fortibus & bonis : Eft in juwencis, &c. 
The preſent Edition follows Mr. Sanadon, The Expreſlion is 
more juſt, and is ſupported by the greater Number of Manu- 
ſcripts, and by the ancient Venetian Edition. 

33: Dofrina ſed wim.] Courage and Virtue deſcend to us from 
our Anceſtors, but Education forms them into Strength and Per- 
fefion, This Education the Poet expreſles by d:&rina, refti cul- 
rus, and mores; when they fail, aurcungue defecere, this Happineſs 
of Birth is diſgraced and corrupted by Vice and Folly, Bonp. 

37. Nuid debeas, 6 Roma.) Our geometrical, methodical Poets 

. may look upon theſe ten laſt Strophes, as the Wandering of " A 
irregular Imagination. In all the Sciences Reaſon directs the. 

Underſtanding, but leads us by different Ways to the End which. 
ſhe propoſes, She dictates upon Parnaſſus other Leſſons, than 
what would be agreeable to the School ot Archimedes, nor can 
we accuſe the Lyric Poet, who ſpeaks in this Ode, of having 
tranſgrefſed the Rules of his Art. After ſaying, that Druſus in- 
herits the Valour of his Anceſtors, he chuſes the moſt illuſtrious 
of them, who had ſaved the Republic by putting a Stop to the 
Fortune of the moſt dreadful of her Enemies, He dwells upon 

this ViRtory ſo glorious to the Houſe of Druſus, and yet takes 
care to return to his SubjeCt in the laſt Strophe, If this be wan=- 
dering, it is the wandering of Reaſon. SAN, 

Neronibus,] Claudius Nero beingencamped in Lucaniain View 
of Hannibal, went with fix thouſand Foot and a thouſand Horſe to 
Join his Collegue Salinator, and oppoſe the Paſſage of Aſdrubal, 

who was bringing a conſiderable Reinforcement to his Brother, 
This Diligence preſerved Italy, for Aſdrubal was defeated near the 
River Metaurus, and Nero, returning to his Camp before the Car- 
thaginians perceived he had been abſent, ordered Afdrubal's Head 
to be thrown into Hannibal's Camp, who cried out, Agnoſce For- 
#unam Carthoginis, 1 acknowledge the Fate of Carthage, Ho- 
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Yet ſage Inftructions to refine the Soul, 
And raiſe the Genius, wonderous Aid impart, 
Conveying, inward as they purely roll, 
Strength to the Mind, and Vigour to the Heart : 
When Morals fail, the Stains of Vice diſgrace 
The faireſt Honours, and the nobleſt Race. 


How much the Grandeur of thy riſing State 
Owes to the Neroes, Rome imperial, ſay; 
Witneſs Metaurus, and the diſmal Fate 
Of vanquiſh'd Afdrubal, and that'glad Day, 
Which fr auſpicious, as the Darkneſs fled, 
Q'er Lattum's Face a 'I ide of Glory ſhed ; 


Reſiftlefs in his Rage, before that Day 
The Carthaginian with vindictive Ire 
Fhrouph our fair Cities urg'd his cruel Way, 
As through the pitchy Pines deſtructive Fire 
Devours its Courſe ; or as when Eurus raves, 
And howling rides the mad Sicilian Waves. 
G 3 The 


Horace hath choſen this Aftion, not only becauſe it was one of 
the moſt important performed by the Family, but becauſe Druſug 
and Tiberius were deſcended from both theſe Conſuls. Valerius 
Maximus, ſpeaking of the Quarrel between theſe two great Men 
during their Cenſorſhip, cries out with Reaſon, If any God had 
told them, that their Blood, after having flowed through the 
Veins of ſo many illuſtrious Perſons,” ſhould unite to form our | | 
Prince (Tiberius) the Safety of the *tate, they wonld have re- us 
nounced their Hatred, and joined in the fſtriCteſt Amity, that they i 
might leave to their common Deſcendant their Country to be , 
preſerved, which they themſelves had preſerved, Dac. | 

28, Metaurum flumen,] For the River Metaurus, as we find 
in this Author, Medum flumen, and Rbenum flum-n. 

40. Fugatis Latis tenchris, } his Day really Lifipated the 
Darkneſs, which covered Italy. The Romans had been defeated 
in ſeveral Battles, and if Aſdrubal had joined his Brother, the Fate 
of Rome had been inevitable, In all Authors the Word Darkneſs | 
Ggnifies Misfortune, Ruin, and Perdition ; as the Word Ligbe | 
is uſed to expreſs Happineſs, Vitory, and Safety, Dac. 

41. Alma rifit adored.) Advred was properly a Diſtribution of 
Corn, which was made to the Soldiers after a Victory, fron 
whence it was uſed for ViEtory itſelf, 43% Equi- 


'159 Q. HonaTu Fiacci Carminuyn 
Poſt hoc ſecundis uſque laboribus 
Romana pubes crevit, & impio * 

Vaſtata Pcenoram tumultu 

Fana Deos habuere re&tos ; 
Drxitque tandem perfidus Annibal : 
Cervi, luporum prada rapacium, bY 
SeQamur ultro, quos opimus 
| Fallere & effugere eſt triumphus. 

Gens, quz cremata fortis ab 1lio, 
JaRtata Tuſcis zquoribas ſacra, 

| Natoſque, maturoſque patres 55 

Pertulit Auſonias ad urbes ; | 

Duris ut ilex tonſa bipennibus 
Nigrz feraci fronds in Algido, 

| Per damna, per czdes, ab ipſo 
-*  Ducit opes animumque ferro. 6o 
Non Hydra feQo corpore firmior 
Vinci dolentem crevit in Herculem, 
__ Monſtrumve ſubmiſere Colchi 


Majus, Echionizve 'Thebe,  Merſes 


43, Equitavit undas.)} An Expreſſion moſt bold and beautiful, 
- We find it frequently uſed by the ſacred Writers. To ride upon 
the Winds; The Lora rideth upon the ſewift Cloud ; Extol bim that 
r:4-:6 on the Heavens. From whence Shakeſpear, to r:de on rhe 
curi*d Clouds; and Milton, to ring the Hir in I birlwind, 

45. Secund:s u/que laberibus ] Horace might very juſtly fav, that 
the Roman Armies, Rem 2.9 pubes, were ſucce{:ful after the Defeat 
of Aſdrubal, for trom that Time they were in a Condition not only 
_ of reſiſting Hannibal, but even of revenging upon Africa the Cala- 
- mities, which the Carthaginians had brought upon Italy. Torr. 

46. Impi» Moc] Impious, becauſe Hannibal had never ſpared 
even the Temples of the Gods, It has been remarked, that the 
. Word rumultus was uſually applied to civil Wars, and perhaps it 
3s uſed here, becauſe this War was in Italy, and that Hannibal 
had engaged many Cities and Provinces in his Party. Dac. 

48. Decs reÞ,8,] While the Carthaginianscarried Fire and Sword 


* . through ltaly, deftroying the Temples, and whatever was moſt ſa- 


cred, the Gods ſeemed overthrown, and inſenfible to therr Out- 


rage, jacebant Dii, but the V:lour of Claudius and Nero raiſed + 


them again to the Defence of Italy and Rome, ASAN» 
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Od. 4. Tur Opzs or Horace, 1x1 
The Roman Yotith, improving by their Toils, | 
With better Fate now wield the vengeful Sword, 
And ſee thoſe Temples, which were once the Spoils 
Of Tyrian Rapine, to their Gods reſtor'd ; 
When faithleſs Hannibal at length expreſs'd 


The boding Sorrows of his anxious Breaſt : 


« Like Stags, of coward Kind, the deſtin'd Prey 
«© Of ravening Wolves, we unprovok'd defy 
© Thoſe, whom to baffle 1s our faireſt Play, 
© 'The richeſt Triumph we can boaſt, to fly. 
«« For mark that Race, which to the Latian Shore 
*« 'Thetr Gods, their Sons, their Sires, intrepid bore, 


«© That Race, long toft upon the Tuſcan Waves, 
«« Are like an Oak upon the woody Top 

«« Of ſhaded Algidus, embrown'd with Leaves, 

 « Which, as keen Axes its green Honours lop, 


 *© 'Thro? Wounds, thro? Loſſes no Decay can fee], 


«© Colleting Strength and Spirit from the Steel. 


«© Not Hydra ſtronger, when diſmember'd, roſe 
« Againſt Alemena's much-enduring Son, 
« Grieving to find, from his repeated Blows, 
* The Foe redoubled, and his Toil begung, 
& Nor Colchis teem'd, nor Echionian Thebes 
« A feller Monſter from their burſting Glebes. ** In 


5O. Cerwi luporum prada.) This Eulogium of the Romans is 


| In ulelf magnificent, but it becomes infinitely more valuable in 


the Mouth of Hannibal. It is ſurprifing, that our Poets know 
.not how to form ſuch Harangues as this, which are uſually the 
moſt beautiful Parts of Horace, into their Lyric Poems, Cer- 
tainly they are f{enſible of the Difliculty, and unwilling to ven- 
ture their Reputarion. SANs 

$3- Que crematd : fortis ab Tio, ] The Trojans colleed Strength 
from their Misfortunes,and the Poet ſhew s, by thisInſtance of Han= 


 Nibal, that the Romans had not degenerated from their Anceſtors. 


63. Monſtrumve.] Two Prodigics perfe&tly alike happened in 
two different Countries, Jaſon ſowed the Teeth of a Dragon in 
Colchis, wil Cadmus did the ſame in Beotia two hundred Years 


i G 4 | after- 
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152 Q. Horatn Fraca Carmmun Lib. g. 
Merſes profundo, pulchrior evenit : - 65 
LuCtere, multa proruit integrum | 
Cum laude victorem, geritque 
_ Prezhia conjugibus loquenda. 
Carthaginz jam non ego nuntios 
Mittam ſuperbos : occidit, occidit 70 
Spes omnis, & fortuna noſtri 
Nomints, Afdrubale interemto. 
Nil Claudiz non perficient manus ; 
Quas & benigno numane Jupiter 
Defendit, & curz ſagaces 75 


Expediunt per acuta bell, 
CARMEN 


afterwards, The Teeth were inftantly transformed into Men, 
who deſtroyed each other, Echion, with four others, who re- 
mained of thoſe ſown. by Cadmus, affifted him in building the 
Walls of Thebes, from whence the Poet calls it Echionie 
Thebz. | ] Cavg, 

66. Multa proruit integrum.) Integer either fignifies a Man, 
who gever fought, or who was never conquered, and in either 
Senſe may be applied to Aſdrubal, y | 

Pro-uit , ,. geritzue.| This Reading is of ſeveral ancient Ma- 
nuſcripts, and better agrees with event. San, 

©8. Conjugibus loguends.] Theſe Words will bear a different 
Meaning, according to their different Conftruttion ;z either that 
Pleaſure, which a Soldier takes in recounting the Particnlars of 
his Wars to his Wife; or that theſe Wars ſhall be a Subject of 
Grief to the Wives, who ſhall lament the Death or Captivity 
of their Huſbands, taken Priſoners or ſlain by the viftorivus 
Romans. | 

69. Carthagini jam non ego.] After the Battle of Cannz, Han- 
nibal ſent his Br: ther Mago to Carthage with the News of his 
Victory. *He walked in very pompous Terms of Hannibal's Suc- 
ceſs, and orgered all the Rings, which had been taken from the 
Roman Knights, to be thrown before the Gate of the Senate- 
Houſe, that the Senators might compute from thence the Num- 
ber of the ſlain, To this Story the Poet alludes, Lams. 

73. Nil Claudiz non. ] The Poet now reſumes the Subje&t of 
h's Ode, nor are theſe Words to be applied only to Claudius Nero, 
but to all his Deſcendants, particularly to Druſus, Torx. 


i 


> 74. Benigns 


a "a OY : 


Od. 4 Trr Ovprs oy HonracEF. $3 
«« In Ocean plunge them, they emerge more bright 

H « At Arms oppoſe them in the duſty. Field,. 

| « With routed Squadrons they renew the Fight, 

; * And force your yet unbroken Troops to yield, 

* And Battles wage, to be the future Boaſt 

* Of their proud Conſorts o'er our vanquiſh'd. Hoſt, 


« 'To lofty Carthage I no more ſhall fend 
« Vaunts of my Deeds, and Heralds of my Fame; 
«© My boundleſs Hopes, alas! are at an End, 
| *« With all the flowing Fortune of our Name : 
56 Thoſe boundleis Hopes, that flowing Fortune, alF 
*« Are daſh'd, and bury*d in my Brother's Fall.” 


'The Claudian Race, thoſe Favourites of the Skies, 
No Toil ſhall damp, no Fortitude withſtand ; 
| Superior they to Difficulties riſe, 
Whom Jove protects with an indulgent Hand ; 
Whom cautious Cares, preventing Wiles afar, 
Guide through the Perils of tumultuous War. 


74. Benigno numine Fupiter,] By the firſt Attions of Drufus 
; the Poet judges,. that there was not any Succeſs, which the 
; Romans might not promiſe themſelves from the Valour of this 
| young Prince, He fovn4s his Prediftion upon the Prote&tion 
; of the Gods, who were the peculiar Guardians of his Houſe,. 
A ' and upon the Virtues, which Druſus had ſhewn in ſuch dan- 
2 gerous Occaſions, Thus he gives us a noble Precept off Mo- 
| rality, that in. Aﬀairs, in which we are beſt aſſured-of the Aſ-- 
's fiſtance of the Gods, we ought not to negle& whatever depends 
£5 upon our own Labours to procure Succeſs, San, 
| 76. Per acuta belli.] Acuta be/li does not ſignify the Stratagems 
and Arts, but the Dangers of War. The Metaphor is taken: 
from a Perſon, who travels in a-Road, where the Stones are 
fharp and pointed,” We find inc-rta belli, and ſubia belli 1n Tas 
citus and Livy, Negatia. muſt be underſtood in all theſe Ex- 
prefſions,, rn Dea 2 TORR. 
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Carmen V. AD AUGUSTUM. 


IVIS orte bonis, optime Romulz 
Cuſtos gentis, abes jam nimidm diu :; 
| Maturum reditum pollicitus patrum 
Santo concilio, redi. 
| Lucem redde tuz, dux bone, patriz ; 
Inſtar veris enim, vultus ubi tuus 
_ Affulſit populo, gratior it dies, 
Et ſoles melids nitent. 
Ut mater juvenem, quem Notus invido 
Flatu Carpathu trans maris zquora 19 
CunQantem ſpatio longids annuo 
Dulci diftinet A domo, 
Votis, ominibuſque, & precibus vocat 
Curvo nec faciem litore demoyet : » 
| Sic 


We cannot imagine any thing more tender, than the Senti- 
ments of this Ode, in which the Poet not on:y ſhews the Love 


and Veneration of the Romans for Avguſtus, ' and with what. 


LImpatience they wiſh for his Return, but tells him, why they 
adore him, and by this means draws a beautiful Picture. of that 
Happineſs, which they enjoyed under his Reign. 

| The ſecond Ode of this Book was compoſed upon the Hopes 


of ſeeing him return to Rome, and this was written upon his 
Delay. The firſt is animated with a Pindaric Spirit of Joy and 


Triumph ; the ſecond is filled with Sentiments of Tenderneſs 
and AﬀeCtion. One is the Fruit of the Imagination; the other 
B the natural Exprefiion of rhe Heart, | 
The Conſuls of the Year 741 made their public Vows for the 
happy Return of their Emperor, and perhaps this Ode was 
written upon the Day of the Ceremonies, SAN, 
Verſ. 1.. Drwis orte b:uis.} Whom the propitious Gods have 
given to human Kind, Drwis banis is here an Ablative abſolute, 


and does not depend upon orte, which-ſome Interpreters think, as 
af the Poet means, that Auguſtus was defcended from the Gods, 
from Veaus and Czar, whom the Romans had deified., Dac, 


3+ Maturum 
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Ops V. To AvcusTus. 


ROPITIOUS to the Sons of Earth 
(Beſt Guardian of the Roman State) 
The heavenly Powers beheld thy Birth, 
And form'd thee glorious, good and great 
Rome and her holy Fathers cry, thy Stay 
Was promis'd ſhort, ah ! wherefore this Delay ? 


Come then, auſpicious Prince, and bring 
To thy long gloomy Country, Light, 
For in thy Countenance the Spring 
Shines forth to cheer thy People's Sight ; 
Then haſten thy Return, for, Thou away, 
Nor Luſtre has the Sun, nor Joy the Day. 


As a fond Mother views with Fear 
The Terrors of the rolling Main, |. 
While envious Winds, beyond his Year, 
From his lov'd Home her Son detain ; 
To the good Gods with fervent Prayer ſhe cries, 
And catches every Omen as it flies; 


Then anxious liſtens to the Roar 
. Of Winds, that loudly ſweep the Sky ; 
Nor, fearful, from the winding Shore, 
Can ever turn her longing Eye: . 
Smit 


3, Maturum lea pollicitus,] Auguſtus was abſent from 


| Runs about two Years and an half, and his Promiſe of a ſpeedy 


Return, made his Abſence more inſupportable. SAN, 
12. Wotis, ominibuſque, & precibus,] This Deſcription, if ap- 
plied to Auguſtus, /is perfe&ly true and hiſtorical, The Romans 
ettcred Vows Ry and ſolemnly to the Gods for his Return, 
G G 6 17, Tutus 


1;6 Q. HonaTn Fracct CarRminum Lib. 4. 

Sic deſideriis ifta fidehbus 15 
Quezrit patria Cxſarem. | 

Tutus bos etenim rura perambulat : 

Nutrit prata Ceres, almaque Fauſftitas : 

Pacatum volitant per mare navitz : 

Culpari metuit fides : 20 
Nullis polluitur cafta domus ſtupris : 
Mos & lex maculoſum edomuit nefas : 
Laudantur fimili prole puerperz : 

Culpam pcena premit comes. 


Quis 


17. Tutus bes etenim.] The Reaſons of that Love, which the 
Romans had for Auguſtus, were the Peace and Happineſs of his 
Reign ; and however beautiful the Picture is, we cannot ſay there 
Is any Flattery in it; at leaſt, Hiftorians ſpeak in the ſame Lan- 
guage. In his twentieth Year, ſays Velleius, all his Wars, buth 
civil and foreign, were ended. Peace returned, the Fury of Arms 
ceaſed, the Laws reſumed their Power, Juſtice recovered its Au- 
thority, the Senate its Majeſty, The ancient Form of the Re- 
public was reſtored, the Fields began to be cultivated, Religion: 
to be revered, and every Man's Property ſecured. 

Prata perambulant,) This Correftion was made by Le Fevre,. 
and is received into the Text by Mr. Sanadon. It 1s confelled,, 
that the Repetition of 7@ra has a dilagreeable Eftect, and even. 
makes the firſt Phraſe uſeleſs, bos rura perambulat, which is con- 
tained by Suppoſition in nutrirt rura Ceres, To ſay, that Ceres 
nouriſhes the Harveſt, and brings it to Maturity, is to ſuppoſe 


that the Earth has been cultivated, Befides, perambulare can. 
never ſignify any Labour fo ſevere, as the Plowing of Bullocks ;. 


for this Verb, in its proper Signification, can only mean an. 
eaſy Motion, free from Pain and Trouble, 

18, Aimague Fauftitn,,} This Coddeſs was the Grace of Heaven, 
Faventia divina; by which was underſtood a pure Air and whole- 
ſame Showers ; agua jalubrts, & Fovis aurg. ' Lx EFxvRE. 
_ 20, Culpari metur! fides. | TheVerb metuere does not mean an Im- 
poſhbility of any FaR, but an atteative Apprehenhon and exact 
Circumſpe&tion, that it ſhell not happen. Gratia rixatum me- 


tens, the Graces, who avoid all Occaſions of Quarrels, Caftitas 


metuens 2/terius 41;ri, 18 a conjugal Fidelity, which-1s alarmed at 
whatever attempts to corrupt it and Frdes gue culpart metuit, 18 
#9 Honeſty, ever upon. its Guard againſt being ſeduced, San. 
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Od. 5. Tax Oprs or Horace. K7 


Smit with as faithful, and as fond Defires, 
Impatient Rome her abſent Lord requires. 


Safe by thy Cares her Oxen graze, 
And yellow Ceres clothes her Fields : 
'The Sailor plows the peaceful Seas, 
And Earth her rich Abundance yields 
While nobly conſcious of anſullied Fame, 
Fair Honour dreads th* imputed Senſe of Blame. 


By Thee our wedded Dames are pure 
From foul Adultery*s Embrace ; 
The conſcious Father views ſecure _. / 
His own Reſemblance in his Race: 
Thy chaſte Example quells the ſpotted Deed, 


And to the Guilt thy Puniſhments ſucceed. 
Who 


21. Nullis pelluitur.] Horace often complains of the Corrup- 
tion of Manners in his Time, and attributes to the frequent 
Adulteries thoſe Calamities, with which Italy was afflited, 
Auguſtus by bis domeſtic Example contributed great]y to corre&+ 
the Licentiouſnefs and Diforders of the Romans; and his Laws 
of Adultery, Chaftity, and Marriage, perfeQted what he had 
fo happily begun, Dac. 

23. Laud:ntur,] This Expreſſion appears too general; for in 
ric Conftruion, it muſt ſignify either that the Children re- 
 fembled their Mothers, or were like each other : but neither 
of theſe is the Peet's Meaning. SANs 

The Ancients had a good Opinion of a Woman's Virtue; 
whoſe Children reſembled her Huſband, and they pretended even 
to know the real Fathers by this Reſemblance.  Hefiod reckons 
it among the Felicities of good Men, that their Wives bear 
Children in their Likeneſs; and Theocritus imagines, that the 
Child will betray ,the Mother's Wandering. We have been 
tong convinced that this Opinion is falſe; but perhaps our Wo- 
men, ſays Mr. Dacier, are not happier by the ConviCtion ; for 
if we do not ſuſpe& a Wife's Virtue when her Children are not 
like her Huſband, ſo we do not take it as a Proof of her Chaſe 
tity, that they really reſemble him, 


25, FRY | 


| 
| 
[i 


153 Q. Hotarrit PracerCarminuy Lib. 4. 
Qais Parthum paveat? quis gelidum Scythen? 2g 
Quis, Germania quos horrida parturit | 
Futus, incolumi Czfare ? quis fere 
| Bellum curet Iberiz ? 
Condit quiſque diem collibus in ſuis, 
Et vitem viduas ducit ad arbores : 20 
Hinc ad vina redit Il=tus, & alteris 
| Te menſis adhibet Deum : 
Te multa prece, te proſequitur mero 
Defuſo paterisz & Laribus tuum 
Miſcet numen, uti Grezcia Caſtoris 35 
Et magni memor Herculis, 
Longas © utinam, dux bone, ferias 
Prezftes Heſperiz, dicimus integro 
| | Sicci 
| 25, fuis Parthum paveat.]J Auguſtus had either ſubdued, or 
reduced to Peace the whole Eaſt, North, and Weſt. The Eaft 
is marked by Parthiaz the North by Scythia and Germany ; 
and the Weſt by Spain. Dion reckons the Reduttion of Spain, 
_ by ſending Colonies thither, to be one of the happieſt Succeſles 
ef Auguſtus in this Expedition, | 
29. Condit quiſque diem.) Condere diem, as in Virgil condere ſoles, 
is properly to inter the Day; to fniſ or paſs it entirely; for the 
Metaphor is taken from the Interment of a dead Bady, Dac, 
It ſeems to be a very hard Expreſſion, and very unnatural to 
the gay Spirit of this Part of the Ode to ſay, zhar every Man 
buries the Day in his own Hills, This Tranſlation has given the 
Words another Meaning, and perhaps a more pleaſing and poe- 
tical Image. | ; 
31. Et alteris te menfis.] The Romans uſed two Tables in their 
Entertainments: the firſt for Meat, the ſecond for Fruits. At 
the ſecond Table they ſung Hymns, performed their Libations, 


&c. After the Battle of Actium, the Senate decreed, that Li- 


bations ſhould be made to Auguſtus, not only in private, but 


public Feaſts; and the Year following they ordered, that he 


ſhould have a Place in the Hymns among the Gods. 

- 234. Et Laoribui tuum miſcet numen,) The Lares were not © 
the tutelary Deities of particular Perſons, but of the whole Em- 
pire, and the Romans, by numbering Auguſtus among theſe 
Gods, declared, that each Perſon acknowledged him to be the 
Maſter and Guardian of his Family, Dac. 
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Od. 5. Tur Oprs or Horace. 158 
Who ſhall the Faithleſs Parthian dread, 8 
The freezing Armies of the North, 
The enormous Youth, to Battle bred, 
Whom horrid Germany brings forth ? 
Who ſhall regard the War of cruel Spain, 
If Czar live ſecure, if Ceſar reign ? 


Safe in his Vineyard toils the Hind, 
Weds to the widow'd Elm his Vine, 
*'Till the Sun ſets his Hill behind, 
'Then haſtens joyful to his Wine, 
And in his gayer Hours of Mirth implores 


. Thy Godhead to prote& and bleſs his Stores, 


To thee he chaunts the ſacred Song, 
| To thee the rich Libation pours ; 
Thee, plac'd his Houſhold Gods among, 
With ſolemn, daily Prayer adores; 
So Caſtor and great Hercules of old 
Were with her Gods by grateful Greece enralld, 


Gracious and good, beneath thy Reign 
May Rome her happy Hours employ, 
And grateful hail thy juſt Domain | 
With pious Hymns and feſtal Joy : 
Thus 


33, Ut Gracia Caftoris.] The Confirution of this Sentence 
hath been greatly miſtaken by ſome Interpreters, who join me- 
mor with Hercuiis, Ut Gracia memor miſcet Diis numen Cofforis & 
Herculis. bY Dac, 

37. Longas 6 utrnam.) The Romans in their preſent happy 
Condition, could only pray to Auguſtus for a Continuance of 
his ProteQion, and of their Felicity, It is remarkable, that 
this Verſe and half the next are taken from the Hymns, which. 
were addrefled to the Emperor, as manifeſtly appears by dicimus 
Integro. &, As this gives an inexprefſible Grandeur and Beauty 
to the: Ode, it is ſurpriſing, that the Commentators never per= | 
ceived it, ; Dae. | 
TY 38. Dicinus = 


x60 Q. HonarTri FLacci Carmmunm Lib. 4. 


Sicci man& die, dicimus uvidi, | 
Quum ſol Oceano ſubeſt. 49 


33. Dicimus integro.] The folowing.Lines prove the Remark 
mn the laſt Note; for it is not Horace alone, but all the Ro- 
mans, who join in the Hymn ; dicimus, He adds, that it was 
ſung at the Hours, in which they addreſſed themſelves to the 
Gods: In the Morning to demand their Afſifiance for the Day z 

and 


—— , £ 


CARMEN VII. AD TorqQuaTum. 


Iffugere nives: redeunt jam gramina campis, 
D*  Arboribuſque comet : 
Mutat terra vices; & decreſcentia ripas 
Flumina preter eunt. 
Gratia cum Nymphis, geminiſque ſororibus audet = 
Pucere nuda choros. 


Immor- ; 


The Reader may find the fixth Ode in the Carmen Seculare; 

Horace hath tz:ken from + lceus this Kind of Meaſure, but 
Has not left us any other Example of it, The Subje@ of this 
Ode is but little different from the fourth of the firſt Book, 
except in the manner of treating it, In that, the Deſcription 
of Spring is more extended and agreeable; in this it 18 more 
lively and better applied. There we do not perceive the Poet's 
Deſign until the End of his Poem ; here he ſhews it in the ſe- 
venth Line, and ſupports it through the Remainder of the- 
Piece. One is more enriched with Figures; the o.her more 
AKrengthened with Mortality, They have both their Value ſe» 
garately, and they both ſhew the Fruitfulneſs of a Genius, 
which could copy itſelf without Repetitions, or rather knew 
how to imitate, without copying i:felf. SAN, 
| Verſ.1. D Pugere nives, } Horace does not amuſe himſelf in 
aeſcribing the Spring., His Aim is to convince Torquatus, that 


every Thing round us puts us in mind of Death, He ſets before 


him the various Changes, that happen in Nature, and the Vi- 


_ciflitudes of the Seaſons, according to the Precepts of a Philaſa- 


_ . pby, -which,, pretends, . that a Remembrance of Death is a moſt 
pieng Motive to our Purſuit of Pleaſure, This DoQtrine 
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Odi7.. + i Tan Oves or Horace, | 16r 


Thus, with the rifing Sun we ſober pray, 
Thus, in our Wine beneath his ſetting Ray. 


and in the Evening to return Thanks for the Bleſſings received, 


and to make their Libations. . Dac., 

In'egro die. ] Integer dies is properly a Day, of which there has 
not been one Moment uſed ; ſuch as the joiidus dies in the firſt 
Ode, The Expreſſion is remarkable, Dacs, 


. 4 


—— 
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Opze VIE. To TorqQuarTvus. 


HE Snow diflolves, the Field its Verdure 
ſpreads, 
The Trees high'wave in Air their leaſy Heads 3 
Earth feels the Change ; the Rivers calm ſubſide, 
And ſmooth along their Banks decreaſing glide z 
'The elder Grace, with her fair Siſter-Train, 
In naked Beauty dances o'er the Plain, _ 


might be well received, if it were confined within its. proper 


x Bounds... Dac.. 


3+ Decreſcentia ripas, &c,)] Horace does not mean, that the 
Rivers overflow their Banks, nor that they paſs their Banks,. 
when they fink within their Channels ; but that, being no 
longer ſwollen by melting Snows, they flow along their Banks. 
We muſt read prever eunt in two Words, and refer preter to ri- 
far. Fiumina eunt prater ripas; flumina ſecundum ripas fluunt, 
Preter does not fguify ultra nor intro, but juxta, prope, non pro= 
cul, This is the Senſe in which Livy ſays, Philippus maxime 
$doneum ad muniendum locum credidit effe praeter amnem Aoum. SAN» 

6, Nuda.] The Graces and Nymphs in the fourth Ode make 
only Part of the Equipage of Venus Here they bave the whole 
Honour of the Seaſon. The Fpithet Nuda ſhews a negligent 


Modeſty, for the Graces are always moſt beautiful, when they 
appear without any foreign Ornaments, Perhaps, Gratiz# de- 


centes raeans only the ſame Character in a diflerent Exprethon,z; 
or Nuda may be underſtood. in its proper Sente, as the Graces 
were ſometimes painted naked, | SAN. 


7. Monet: 
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- 362 Q. HoraTn Fraccr Carminum Lib, 4+ 


Immortalia ne ſperes, monet annus, & almum 6 

| __ Quz rapit hora diem. Y 
Frigora miteſcunt Zephyris : ver proterit zſtas, | y 
Interitura, fimul | 10 ; 


Pomifer autumnus fruges effuderit z & mox 
| Bruma recurrit iners. 3 
Damna tamen celeres reparant co&leſtia Lunz : 4 

Nos ubi decidimus , 


"Qud pater ZAneas, qud Tullus dives, & Ancus, 15 2 
Pulvis & umbra ſumus. Y 


Quis ſcit an adjiciant hodiernz craſtina ſumm= | E. 
'Tempora Di ſuper: ? FO 


7. Monet annus.] This is a Kind of Propofition, the Proofs £ 
of which are deduced through the Remainder of the Poem, F: - 
where the Poer ſhews, by all the Changes of Nature, that every þ| 
Thing is ſubje& to Mortality, and that the Death of Man is 2» 
inevitable, Wy SAN, <Q 

9. Preterit afles, _— Theſe figurative Expreſſions axe | > 
al} very ſtrong, «nd are perfe@lybeautiful-in Lyric Poetry, which þ : 

-permits, or rather demands this Boldneſs., The Year is a Field 
| of Battle, where the Seaſons purſue, and fight, and deſtroy 
4 each other, At firſt they conquer; afterwards they are van- b- 
*quiſhed; they periſh in their Turns, and rife the next Year #8 
*mutually to deſtroy one another, | SAN». b 
' 12, Recurrit iners,] Theſe two Words, which contain a Con+ SE: 
trariety. of Ideas, form a beautiful Image here, becauſe it is na- WW 
_ "tural, Horace frequently uſes this Figure, by Rhetoricians called ; 
Oxymoron, which always awakes the Reader's Attention by an 
Appearance of Contradiftion. Amands perdere, Pultu rifit invito, 
Splendide mendax. Lene tormentum. Du ce periculum, &c, CuNn, 
| ' T3. Damna celeſtia.] This damna celeſha is very difficult, for 
*which Reaſon the Commentators take no Notice of it, Horace "FS 
calls 4amna the Seaſons, which follow and deſtroy each other, be- 42 
[ cauſe in Proportion as the Heavens change, they really ſeem to £7 
ſuffer ſome Loſs; but the Moon repairs this Loſs, by bringing 
| round the Months, and haſtening the Return of the Seaſons. Dac. 

Mr. Sanadon thinks, that Ho: ace calls the Viciftitudes of the 
Seaſons the Loſſes of Heaven, which he onght rather to call damna 
ferreſ'ria, the Lofles of the Earth, fince Man alone loſes by 0 
' theſ© Changes. It is a figurative and poetical Language, where 7 
"the Cauſe is taken for the Effet; and calftia damna fignifies 

*damna que oriuntur & clo, the Lofles, that we ſufter by the Mo- 


| tion 


Fog 


>> "Taz Opzs or Hor acr, | 163 


The circling Hours, that ſwiftly wing their Way, 
And in their Flight conſume the ſmiling Day ; 
Thoſe circling Hours, and all the various Year, 
Convince us, nothing 1s immottal here. 

In vernal Gales cold Winter melts away ; 
Soon waſtes the Spring in Summer's burning Ray 3 
Yet Summer dies in Autumn's fruitful Reign, 
And flow-pac'd Winter ſoon returns again. 


The Moon renews her Orb with growing Light 3 


But when we fink into the Depths of Night, 
Where all the Good, the Rich, the Brave are laid, 


Our beſt Remains are Aſhes and a Shade. [ Power, 


Who knows, that Heaven, with ever-bounteous 
Shall add To-morrow to the preſent Hour ? 


agreeable Seaſons, 

14. Nos ubi dectdimus,)] The Seaſons return and are renewed, 
but Man dies once, and for ever, There is a beautiful ?41ige 
in the third Idyllinm of Moſchus upon the Death of Bion, 


which perhaps our Poet had in his View : 


At, "At, Tat pardyar jatv Emay uarah xZ7r0v Chovias 
"H T4 XAvpe cihva. Te T' ela; Gukov EBay, 


p "Y5 820v av Eoovli, nai ti; iro; 4nM0 vorls 


*Aupet; T os patſano:, nai xaplepot h ropdy avipegy 
*"Oraore mTewla Y4vwmut;, avaxoc tv xoout npina 
*EuTo(4t; tv pedhea jwaxey areemova veſgtloy vrrvoy, 
Our Plants and Trees revive ; the breathing Roſe, 
With annual Youth, in Pride of Beauty glow; 
But when the Maſter-piece of Nature dies, 
Man, who alone is great, and brave, aid wiſe, 
No more he riſes to the Realms of Light, 
But ſleeps unwaking in eternal Night. 


T5. Tullus dives,] Tullus, third King of the Romans, was ſo 
rich, that he divided a large Country, which was a Demaine of 


_ the Kings, among thoſe who wanted Land, faying, that his own 


Patrimony was ſufficient for the Sacrifices and Expences of his 
Family, Certainly theſe Riches of Tullus were unknowa to 
Do&tor Bentley when he would change dives into pauper, or ap- 
ply-it by a Comma to Ancus, | | 

| _ 27, Nats 


| The 


| tion of the Heavens, which take from us ſucceſſively the moſt 


164 Q. HoraTin FLacci Carmixum Lib. 4. 
CunQta manus avidas fugient heredis, amico 
Quz dederis animo. . ..20 
Quum ſemel occideris, & de te ſplendida Minos 
| Fecerit arbitria, 
Non, Torquate, genus, non te facundia, non te 


| Reſtituert pietas. 
Infernis neque enim tenebris Diana pudicum 25 Þ}* 
Liberat Hippolytum : £ 
Nec Lethza valet Theſeus abrumpere charo 7 
Vincula Pirithoo, 2 
CARMEN # 


17, Nurs ſeit.] This is a ſecond Motive to perſuade Torqua- 
tus, not to negle& any Opportunity of Pleaſure, It is even 
more preſſing than the firſt; for to repreſent to a Man that he 
ſhall certainly Ge hereafter, is not ſo forcibly a Manner of bid- 
| ding him enjoy toe preſent Hour, as if told him, perhaps he 

may die 10-morrow, 'To defer our Pleaſures is probably to loſe 

them for ever, and Death is a Law which Nature publiſhes 
through all her Works. Dae. 
22. Amico gue dederis. animo,] To ſpend our Fortune is, pro- 
perly ſpeaking, to live at the Expence of our Heirs, or to be our . 
own Heirs, Horace adviſes Torquatus ut animo mirem ger at, in- 
duigeat animo, ammo vhſequarur ; for theſe Expreſſions are all ſy- 
noni mous to this of Horace, Yuy#h xaeiterbas, to be kind to E 
gurſelves, is: a common Expreflion-amoig the Greeks, * 
* Theſe Lines are the Concluſion of the Poet's Reaſoning, 
which is broken and loſt, if we conſtrue amrc: animo, with a lis 7 
beral Soul, He is by no means recommending here the Virtue i 
of Liberality, | Dac, SaN« 7 
21. Yuum ſemel recideris, ] Although this comes after the Con- \M 
cluſon, yet it is not uſeleſs, Neither Orators nor Poets are to- 8 
| Bereſtrained to a logical Form of Reaſoning, in which the Con- 7% 
_ eluGon methodically follows the. Proofs, Horace here adds a bs 
| 12W. 


Od. 7. Tas Oves or Horace, 165 


The Wealth, you give to Pleaſure and Delight, 
Far from thy ravening Heir ſhall ſpeed its Flight ; 
But ſoon as Minos, thron'd in awful State, 

Shall o'er thee ſpeak the ſolemn Words of Fate, 
Nor Virtue, Birth, nor Eloquence divine, 

Shall bid the Grave its deftin'd Prey reſign : 

Nor chaſte Diana from infernal Night 

Could bring her modeſt Favourite back to Light; 
And Hell-deſcending Theſeus ſtrove in vain 

To break his amorous Friend's Lethzan Chain. 


new Argument to confirm his Concluſion ; that our Death ſhall 
prove perpetual and without Reſource, Neither Eloquence, 
Nobility, Riches, Piety, Friendſhip, nor Innocence of Man- 
ners, ſhall be able to recall us from the Grave. 

22. Splendida arbitria.] Never was there a Tribunal, whoſe 
Decrees were more ſolemn, thanithoſe of the Pagan Hell, It 
was a Tribunal of the whole Univerſe, All Mankind appeared 
without Diftin&tion 3 Judgement was pronounced upon every 
Action of their Lives, and Sentence inftantly executed without 
Appeal, Such is the Force of the Epithet ſplendida, The an- 
cient Interpreter underſtands arbitria ſplendida for Judgements, 
in which Truth is fully diſplayed, and where there is no Place 
for Diſguiſe and Falſehood, The firſt Senſe is more natural, 
and the Idea greater, . | San. 

26, Hippolyrum, ] What the Poet ſays of Hippolytus contra- 
dis the Fable; and what he adds of Theſeus and Perithous de- 
ſtroys his Reaſoning ; fince, although Theſeus could not bring 


 Perithous from Hell, yet Hercules delivered Theſeus, Horace 


through this whole Ode ſpeaks like an Epicurean, and accord- 
ing to Epicurus, all the popular Opinions concerning Hippoly- 
tus, Theſeus, Perithous, and many others, were all pure Chi- 
meras and Fables, | $a, 
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Carmen VIII. AD CEnsorRINUmM, 3 


ONAREM pateras, grataque commodus, 
Cenſorine, meis zra ſodalibus : "7 
Donarem tripodas, premia fortium 
Graiorum : neque tu peſſima munerum 
Ferres, divite me ſcilicet artium ' . F 
Quas aut Parrhaſius protulit, aut Scopas z l 
Hic ſaxo, liquidis ille coloribus j 
Solers nunc hominem ponere, nunc Deum, ; 
Sed non hzc mihi vis ; non tibi talium A 
Res eſt, aut animus deliciarum egens. 16 | 
 Gaudes carminibus ; carmina poſſumus 
Donare, & pretium dicere muneri, 
Non inciſa notis marmora publicis, 
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This Ode was written, either in the Time of the Saturnalia, | 
(when it was cuſtomary among the Romans to ſend Preſents ts Y 
their Friends) or in Return for ſomething valuable, which Ho- by 

'Yace had received from Cenſorinus, and for which he ſends him be 
a Copy of Verſes. Such has been the Poet's Manner in all b 
Ages of paying his Debts of Gratitude to his Friends, _ —_ 


Verſ. 1. Commedus,] Ovid hath uſed this Word for magnificus 
wtilis, which ſeems to be the proper Senſe of it here, Mr, Da- 
cier joins it with donarem, and Mr. Sanadon with ſodalibus. Com- 
modus donarem, &c. or dinarem pateras & ara, commodus meis ſo» 
delibus. Mr. Dacier tranſlates it <villing or cheer ful, 

2, Cenſorine ) There were two of this Name in Rome, Father 
and Son, at the ſame Time, and it is difficult to determine to 
which of them this Ode was written, Velleius gives this 
amiable Character of the Son, that he was born to ſerve and 
oblige Mankind. EARL 

6. Parrbafius.] Pliny ſays of him, that he firſt gave a Sym- 
metry and juſt Proportion to Painting ; and that even by the 
Confeflion of Maſters he deſerved the Prize for Deſigning ele- 
gantly and correAly, Primus ſymmetriam piflurg dedit, & con- 
Seſſione artificum in lineis extremis palmam adeptus, X 

| Protulit.] 
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Oope VIII. To Cen $0RINU & 


IT H liberal Heart to every Friend 
A Bowl or Caldron would I ſend ; 
Or Tripods, which the Grecians gave, 
As rich Rewards, to Heroes brave ; 
Nor ſhould the meaneft Gift be thine, 
If the rich Works of Art were mine, | 
By Scopas, or Parrhafius wrought, Tos 
With animating Skill who taught 
The ſhapeleſs Stone with Life to glow, 


' Or bad the breathing Colours flow, 


To imitate, in every Line, 
The Form or human or divine, 

But I nor boaſt the curious Store, 
And you nor want, nor with for more z 


*Tis yours the Joys of Verſe to know, _ 


Such Joys as Horace can beſtow, 


* While I can vouch my Preſent's Worth, 


And call its every Virtue forth. 
_ Nor Columns, which the Public raiſe, 
Engrav*'d with monumental Praiſe, 


Protulit.) Expoſed to the Public, Such was the Cuſtom of 
Painters and Sculptors, when they had finiſhed their Works, 

10, Aut animus.] Cenſorinus was rich enough to purchaſe Cu- 
riofities of this Kind, nor was he of a Spirit mean]y avaritious of 
more. 'The Poet therefore promiſes him a Preſent, which ſhould 


not be leſs pleafing to his Tafte, and for the Value of which he. 
_ could pronounce with Certainty, Pretium dicere muneri, f 


13. Note.}. Are properly Abbreviations, but are here uſed 


for Inſcriptions; ſuch as S, P. Q. R, for Senatur, Populuſyus 
Romanus, T'ORK. 
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163 Q. Horari Feacci Carminun , Lib. 4, 
| Per quz ſpiritus & vita redit bonis 
' Foft mortem ducibus : non celeres fugz, Ty 
Reje&zque retrorſum Annibalis minz : TIED 
Non incendia Carthaginis impiz ; 
Ejus, qui domita nomen ab Africa 
Lucratus rediit,  clarits indicant | 
Laudes, quam Calabre Pierides; neque, 20 
Si chartz fileant, quod bene feceris, * | | 
Mercedem tuleris. - Quid foret Iliz 
Mavortiſque puer, fi taciturnitas 
Oſtaret meritis invida Romuli ? | 
Ereptum Stygiis fluftibus Aacum 25 
_ Vairtus 


T5. Non celeres fuge.] Theſe Words were probably taken 
from the public Inſcriptions on the Monuments ereRed to Scipio 
after his Death, for he would not ſuffer any to be raiſed for 
him during his Life. P15 GAY Dac., 
16, Reyjefiegque retrorſum mine.) The Threats of Hannibal, 
driven back from Italy, when he was obliged to fly to the De- 
fence of Carthage. pe Bonpy, 

17. Non incendia,] Mr, Cuningham and Sanadon have altered 
the Text, and read imperdia, fince it is certain that Scipio, 
whom Ennius celebrates, was not the Deſtroyer of Carthage ; 
nor is it pofſible, that Horace could be miſtaken in ſuch a 
FaR. | £0 | 

18. Nomen ab Africa lucratus.] Scipio was the firſt of the 
Romans, who was honoured with the Name of a conquered 
Country, Sempronius Gracchus muſt be an unſuſpeRted Wit- 
neſs to his Character, He ſays, that he ſubdued Africa ; de- 
feated in Spain four of the moſt famous Generals ; took Sy- 
phax Priſoner. in Numidia 5 vanquiſhed Hannibal; rendered 
Carthage tributary to Rome ; and obliged Antiochus to retire 
on the other Side of Mount Taurus. Torr, 
+ Ennivs, who celebrated the Actions of this Hero, was born 
 In- Calabria, from whence this Expreſſion, the Calabrian Muſes. 
We have ſome Fragments of his Works, which ſhew a ſtrong 
and maſculine Spirit, but rude and uncultivated, $" 

| | 25, Ereptum 


Od. 8. Tax Oprzs or Horace, 169 
By which the Breath of Life returns 
To Heroes, ſleeping in their Urns ; 

Nor Hannibal, when iwift he fled, 

His Threats retorted on his Heag ; 

Nor impious Carthage wrapt in Flame, 

From whence great Scipio gain'd a Name, 

Such Glories round him could diffuſe 
As the Calabrian Poet's Mule ; 

And ſhould the Bard his Aid deny, 
Thy Worth ſhall unrewarded die. 

Had envious Silence left unſung 
The Child from Mars and Ila ſprung, 
How had we known the Hero's Fame, 
From whom the Roman Empire came ? 
The Poet's Favour, Voice and Lays, 


Could Zacus from Darkneis raile, 
Sratch'd 


25. Erepium Stygins fluibus ZEacum.] Poetry hath not only a 
Power of making our Names immortal, but of recalling Heroes 
from their Tombs, and ranking them among the Gods, - Poets 
have given to /Eacus that honourable Employment, which he 
holds in the Elyfian Fields. By Poetry, Hercules is placed at 
the Table of Jupiterz Caſtor and Pollux are able to protect the 
Mariner in a Storm, and Bacchus hears the Prayers of his Vo- 
taries, From hence we may ſee what Horace, ' and all wiſer 
Heathens, thought of the Stories and Fables of their My- _ 
_ thology. | Dac., 

26. Yirtus.] The Power of Verſe, Yirtus, the Credit of Poets, 
Fawor, and the Harmony of their Language, Lingua, have efta- 
bliſhed ZEacus as a God in the Elyfian Fields, which Horace 
calls the happy Iſlands, and in another Place, /etas jedes, the 
bliſsful Manfons. The Latins frequently uſe dives and beatus 
in the ſame Senſe, | 'TorR, 


& 


1450 Q. HoraTui FLacci Carminta 
Virtus & favor, & lingua potentium 
Vatum divitibus conſecrat infulis. 
Dignum laude virum Muſa vetat mori 
Calo Muſa beat. Sic Jovis intereſt 
Optatis epulis impiger Hercules ; 

Clarum Tyndaridz fidus ab infimis 
Quaſlas eripiunt zquoribus rates ; 
Ornatus viridi tempora pampino W 
Liber vota bonos ducit ad exitus, 


39 


234 Poa bonos ducit ad exitus.] The Poet, inſtead of ſaying 
that Bacchus is a God, tells vs, He crowns the Prayers of his 
Votaries with Succeſs, But perhaps Bacchus, as God of Wine, 


is 
Carmen IX, Ap Lortiium, 
E forte credas interitura, quz 
Longe ſonantem natus ad Aufidum 
Non ante vulgatas per artes 
Verba loquor ſocianda chordis. 
| | Non 


Horace in this Ode celebrates the CharaQter of an Hero; a 


Man of Integrity, of difintereſted Honeſty, and a Lover of his 


Country ; yet the Subject of all theſe Praiſcs was a Coward, a. 


Villain, a Miſer, and a Traitor, Lollius. had an Appearance 
of Virtue,- nor ſhould we wonder, that he had impoſed upon 
Horace, fince even Auguſtus was long deceived by him, They, 
who are acquainted with Courts, are convinced that fuch Cha- 
raters are not rncommon, ToRR., SAN, 

Verf, 1, Ne forte credas.] The Poet hath divided this Ode into 
three Parts, In the firſt, which confiſts of three Strophes, he 
contradicts thoſe popular Prejudices, which are equally unjuſt, 
and injurious to Authors; that the Merit of a Poet is to be 
judged by the Country, where he was born, and that thev alone 
are worthy of our Eſteem, who have attained to the Perfeftion 
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Snatch'd from the Stygian Gulphs of Hell, 
Among the bliſsful Iſles to dwell. 

The Muſe forbids the Brave to die, 
The Muſe enthrones him in the Sky ; 
Alcides, thus, in Heaven is plac'd, 

And ſhares with Jove th* immortal Feaſt ; 
Thus the Twin-Stars have Power to ſave 
The ſhatter*d Veſſel from the Wave, 

And Vine-crown'd Bacchus with Succeſs 
His jovial Votaries can bleſs. 


172 


is ina peculiar Manner willing to relieve his Worſhippers, from 
whence a Grecian Orator calls him, the Friend of all Times 
and Fortunes, Dac. 


—_— u_ 2 
” —_— 


— GO 


Ore IX. To Lorrivs. 


HILE with the Grecian Bards I vie, 
And raptur'd tune the ſoctal String, 
Think not the Song ſhall ever die, 
W hich with no vulgar Art I ſing, 
Though born where Aufid rolls his ſounding Stream, 
In Lands far diſtant from poetic Fame. _ 
-Þ "hat 


of their Art, Nothing can be more falſe, than theſe Opinions, 


Every Country hath ſome exce!lent Spirits, and in an Inequality 


of Abilities we may find very difterent Degrees and Kinds of 
Merit, which yet are all worthy of our Regard, SANs 
2, Natus ad Aufidum.] Our Poet's Country was formerly wild 
and uncultivated, where neither Poet, nor Poctry had ever ap- 
peared, Horace therefore mentions it as Matter of peculiar Ho- 
nour to his Works, that they ſhould lire for ever, although pro- 
duced in a Country unknown to Apollo and the Muſes. Dac, 
This Example alone were ſufficient to prove that the Gentys 
of Mankind depends rather upon Culture and Education, than 
the Climates where they are born, Bcaotia had h:r Philoto- 
phers, Poets and Heroes, Abdera, a City of Th ace, which 
ſuvenal in Contempt calls werwvercum patria, produced ſeveral Per 
ſons, who were Ornaments of the ! ime, in which they lived, 
3. Non ante wulgatas per artes. ] Borace does not ſay, that he | 
me xL H-.2 vas 


172. Q. HorxaTir Flacct CarminuM | Lib. 4. 
Non, f priores Mzonius/tenet g 


Sedes Homerus, Pindaricz latent, 
Cexque, & Alczi minaces 
Steſichorique graves Camenz : 
Nec, fi quid olim lufit Anacreon, 


Delevit ztas. Spirat adhuc amor, 19 


 Vivuntque commiſh calores. - 
Zoliz fidibus paellz. 
Non ſola comtos arſit adulteri 
Crines, & aurum veſtibus illitum | 
Mirata, regaleſque cultus | Ig 
Et comites, Helene Lacena ; 
Primuſve 


was the moſt excellent Poet of his Age. Such Arrogance were 
unpardonable, and perhaps his Title might have been diſputed, 
He only means, that he had introduced a Kind of Poetry, by 
his Imitation of the Grecian Lyric Writers, until then almoſt 
unknown to the Romans, Dac. San, 

6. Pindarice Camene.\ The great Idea, which Horace had of 
Pindar, did not hinder him from allowing the Superiority of 
Homer ; and on the contrary, the great Venerationg which.he 
had for Homer, did not prejudice him againft the real Merit of 
Pindar, | Dac., 

7, Cee Camere.] Of all the Tragedies, Odes, Elegies, and Epi- 
grams, by which Simonides acquired ſo great « Reputation, we 
have only ſome Fragments 1emaining. Dionyſius Halicarnaſ- 


ſenſis and Quintilian thought him ſuperior to Pindar, and to 


all other Poets, by a peculiar Talent of moving Compaſſion, 
The Reader may find the Charactcr of Ajcazus and his Writ- 
ings in the thirty-ſecond Ode of the firſt Book, and in the thir- 
teenth of the ſecond, 
8. Steficbort.] This Poet was thus called, from having fixed the 
| Manner of dancing to Mufic, and regulated the Chorus upon the 
Stage. His Character by Quintilian may be worth tranſlating, — 
_ His Force of Genius appears even in the Subjects he choſe; for 
ke celebrated the greateſt Wars, and the greateft Commanders, ſuſ- 
taining the whole Weight of the Epic Poem with his Lyre. He 
made his Heroes a and ſpeak with all the Dignity of their Cha- 


racers, and if he had known how to preſerve himſelf within the - 


Bounds of Moderation, he might have been the neareſt Imitator 
of Homer; but he is redundant and diftuſive, and although theſe 
be really Faults, yet they are Faults of too great an Abundance, 
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What though the Muſe her Homer thrones 
High above all th* immortal Choir, 
Nor Pindar's Rapture;She diſowns, 
. Nor hides the plaintive Czan Lyre; 
Alczus ftrikes the Tyrant's Soul with Dread, 
Nor yet 1s grave Steſichorus unread. 


Whatever old Anacreon ſung, 
However tender was the Lay, 
| In ſpite of Time is ever young, 
Nor Sappho's amorous Flames decay ; 
Her living Songs preferve their charming Art, 
Her Love ftill breathes the Paſtons of her Heart... 


Helen was not the only Fair, 
By an unhappy Paſſion fir'd, 
Who the lewd Ringlets of the Hair 
\_ Of an adulterous Beau admir'd ; 
Court Arts, Gold Lace, and Equipage have Charms 


To tempt weak Woman to a Stranger*'s Arms, 
| Nor 


9. Lufit Anacreon.]J This is whole Anacreon at one Stroke, 
No Poet better knew how to ſport and trifle with a natural Ele - 
gance and'Nelicacy, His Poems are inſtant ProduCtions of Ima- 


gination, rather than of Refle&ion, and we can only wiſh, that 


he had more Reſpect to Modeſty in the Pifures, which he has 
drawn of his Pleaſures. | SAN. 
13. Non ſola comes. | The following eight Verſes form the ſe- 
eond Part of the Ode, in which the Poet ſhews, that the greateſt 
Actions, if not preſerved by the Muſes, muſt fall into Oblivion, 
Helene Lacana non ſola arfit, mirata comtes crines, &c, Such muſt 
be the Conftruttion, Dac. San, 
14. Et aurum weſtibus illitum.] The Phrygians were the Inven- 
tors of embroidering with Gold. Embroiderers were therefore 
called Phrygiones ; their Art, Ars Phrygionia; and embroidered 
Clothes, weſtes acu pitta, wefles Phrygrionie. Dac. 
16, Helene Lacena,] The Poet by this Epithet explains the Sur- 
priſe and Admiration of Helen; nor was it unnatural, that the 
Magnificence of an Aſiatic Prince ſhould firike with Wonder a 
WY Princeſs 


_ Direxit areu : non ſemel llios 


374 Q. Horan Fi. acer Carminun 


Primuſve Teucer tela: Cydonio 


Vexata : non pugnavit ingens 
Idomeneus, Stheneluſve ſolus \"" 0 
Dicenda Mufis prelia : non ferox 
HeQor, vel acer Deiphobus graves 
Excepit iftus pro pudicis 
Conjugibus pueriſque primus. 
Vixere fortes ante Agamemnona - <6 A 
Multi; ſed omnes illacrymabiles | 
Urgentur, ignotique longa 
NoQe, carent quia vate fſacro, 
Paulum fepultz diftat inertie 
Celata virtus. Non ego te meis 39 
_ Chartis inornatum filebo ; 


Totve tuos patiar labores | 
FE So 7 Impune, 


Princeſs of Lacedzzmon, whoſe People were educated in the 
Simplicity of the firſt Ages, Dac, 
33. Non ſemel Tis wexata.] Troy had been twice beſieged be- 
fore the Reign of Priam ; firſt by Hercules, and afterwards by 
the Amazons, IE. | © -SERV2US, 
24. Conjugibus pueriſque.] This Expreſiion can only mean 
Wives and Children in general, for Deiphobus never had any 
other Wife than Helen, who could hardly deſerve the Title of 
chaſte, nor had he any Children by her. | | Dac. 
26, Il'acrymabil.s.}] Horace uſes this Word in a paſſive Senſe 
here, and in an aGtive in the fourteenth Ode of the ſecond 
Book, Dae, 
29. Sepulte}] In this Line has the ſame Senſe as ce/ata in the 


next, Cowardice endeavours to bury and concea} itfelf, but 


- 


Courage would gladly appear in open Day. Yet if the Valour 
of the Hero ſhall be loſt in the Forgetſulneſs of Time, it ſhall 
be then confounded with the Coward's Infamy, when they 
fall be both equally loſt to Remembrance. _ SAN, 
30. Non ego te rg The third Part of the Ode begins here 
with the Prarſes of Lollius, Mr. Sanadon thinks himſelf obliged 
to. confeſs, that the Poet ought ſooner.to have introduced his 
Hero, and that he has made us wait too long fur his —— 
| 7 ut 
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| Nor firſt from Teucer's vengeful Bow 
The feather'd Death unerring flew, 
Nor was the Greek the ſingle Foe, 
Whoſe Rage ill-fated lion knew ; 
Greece had with Heroes fill'd th* embattled Plain, 
Worthy the Muſe in her ſablimeſt Strain, 


Nor HeRtor firſt tranſported heard 


With fierce Delight the War's Alarms, 
Nor brave Deiphobus appear'd 
Amid the tented Field in Arms, 
With glorious Ardour prodigal of Life, 
'To guard a darling Son, and faithful Wite, 


Before great Agamemnon reign'd, 
 Reign'd Kings as great as He, and brave, 
W hoſe huge Ambition's now contain'd 
In the ſmall Compaſs of a Grave ; 
In endleſs Night they fleep, unwept, unkxnown, 
No Bard had They to make. all Time ther own, 


Tn Earth if it forgotten lies, 
What is the Valour of the Brave ? 
What Difference, when the Coward Uies, 
And ſinks in Silence to his Grave ? 
Nor, Lollius, will I not thy Praiſe proclaim, 


But from Oblivion vindicate thy Fame. 
Nor . 


but we ſhail be well-rewarded, ſays the Critic, fur waiting, fince 
this is the noble Part of the Poem. 

32. Totwe tuos patier !obores,)] Lollius commanded the Roman 
Legions in Germany, Thrace-and Galatia., In the German War 
he loſt the Eagle of the fifth Legion, and his Defeat was called 
the Lollian Slaughter, Lolltana clades; but he ſoon revenged 
the Aﬀront, and obliged the Germans to: repaſs the. Rhine, to 
demand a Peace, and deliver Hoſtages, 


Ha4 | 29: Cones 


176 Q, Horarn Fracer Carminum Lib. 4, 
Impune, Lolh, carpere lividas 
Obliviones, Eft animus tib1 
Rerumque prudens, & ſecundis 35 
Temporibus, dubiiſque reQus ; 
Vindex avarz fraudis, & abſtinens 
Ducentis ad fe cun&ta pecuniz ; 
Conſulque non unius ann, 

Sed quoties bonus atque fidus 40 
Judex honeſtum praetulit utili, 
Rejecit alto dona nocentium 

Vultu, per obſtantes catervas | 

Explicuit ſua victor arma. 
Non poſlidentem multa vocaveris 45 
Recte beatum ; reQtius occupat 

Nomen beati, qui Deorum 
Muneribus ſapienter uti, 
Duramque callet pauperiem pati 
Pejuſque leto flagitium timet; 5O 


Non. 


39. Conſulque ren unius anni, ] This perpetual Conſulſhip is a 
noble Compliment to Lollius, The Wiſe and Virtuous, according 
to the Stoics, always enjoy the higheſt Employments, indepen=- 
dent of the Suffrages of the People, Nature, ſays Plutarch, hath 
marked a good Man for Magiftracy, for perpetual Magiftracy, 

The Reader may find this Expreſſion, Ej? animus 11h: Conſul, 
defended againſt the Criticiſm of Torrentius, and Mr, Dacier, 
in the Notes on the fourth Ode of the third Book, 

43. Pur o&ſtantes catervas,] That Crowd of Flatterers, by whom 
the Great are continually ſurrounded, and againſt whom an ho- 
neſt Magiſtrate oppoſes his Reaſon, Integrity, and Courage 
thoſe Arms, with which Virtue conquers our Paſhon, Dac, 
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Nor ſhall its livid Power conceal | 
13 Thy Toils — how glorious to the State !. 
af How conſtant to the public Weal 
Through all the doubtful Turns of Fate! 
Thy ſteady Soul, by long: Experience found 
Ere& alike, when Fortune ſmil'd, or frown'd. 


YZ IEEE 


Villains, in public Rapine bold, b 
Lollius, the juſt Avenger, dread, 
Who never by the Charms of Gold, 
Shining Seducer! was miſled ;. 
Beyond thy Year ſuch Virtue ſhall extend, 
And Death alone thy Conſulate ſhall end.. 


Perpetual Magiſtrate 1s. He, 
Who keeps ftrit Juſtice full in Sight; : 
With Scorn rejeQs th* Offender's Fee, 
Nor weighs Convenience againſt Right ;: 
Who bids the Crowd at awful Diſtance gaze,. 
And Vartue's Arms viftoriouſly diſplays. 


3 Not He, of Wealth immenſe poſleſt,. 


ks Taſteleſs who piles his maſty Gold,. 

4 Among the Number'of the bleft. 

2 Should have his glorious Name enroll'd ;- 

> He better claims the glorious -Name, who knows: 
© - With Wiſdom'to enjoy what Heaven beſtow: : 


; Who knows the Wrongs of Want to bear, . 
# | Even un its loweſt, laſt Extreme ;: 
yy Yet can with conſcious Virtue fear, . 
P | Far worſe than Death,. a Dced of Shame ; 
= | H: 5, ns - 


- 


198 Q. Hoxaru FracerCarnminum Lib, + 
Non 1lle pro caris amicis,. WO 


gt. Non ille. pro crris amicis.] Gratitude to our Friends, and 
Love to our Country, are the firmeſt Bonds of human Society ; 
and he, who feels the Shame of a diſhonourable Aftion more 
ona than he fears Death, ſhall not be afraid to die in their 
nce, 
Such was the CharaQter which Lollius deſerved, or ſeemed to 
deſerve, when the Paet wrote this Ode. So great an Opinion had 
Auguſtus of his Abilities and Integrity, that he confided to him 


his 


CARMEN X, Ap LiGcuRiNnum. 


Crndelis .adhug,. & V.eneris muneribus.potens, 
| Inſperata, tuz quum. veniet, bruma ſuperbiz, 
Et que nunc, humeris involitant, deciderint comz, 
Nunc & qui color, eft, puniceo flore prior, roſe, 
Mutatus, Eigurine, in faciem verterit hiſpidam ; 5 
Dices, heu! (quoties te ſpeculo videris alterum) 


Que 


To be vain of his-perſonal: Beauty-is ſuchi Folly in-a-Man, as 
even Cuſtom can neyer reconcile. to.us, Ligurinus was young, 
well-made, and handſome ; yet he ruined all theſe Advantages 
of Nature by a ridiculous -Infolence, which the Poet attempting 
to corre, repreſents an. od, in OppohGition: to the young Ligu» 
rinus, He thews him, that all this Beauty, of: which. he is 
now ſo vain, ſhall ſoon fall a Prey to Time and Age, SAN. 

Verſ. 2. Brumo.] The Commentators are greatly divided about 
the Meaning, of the common Reading pluma., Al onr elder-In- 
terpreters think it ſignifies.@ Beard, although the Metaphor of a 
Feather for a Beard wzs never uſed by any of the Poets, But, 
- befides the diſagreeable Repetition, the downy Beard/in this Lire 

decomes ſtrangely rough, bi/p1dam, in almoſt the next, Mr, Da- 
eier, who reads pluma, ſays it is an Expreſſion, in Imitation cf 
the-Greeks and Orientals, to;fignify any Thing, which is ready 
| fo take its Flight ; when your Pride ſhall fly away ; _ ” has 
| eclined 
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Toſacrifice his Lifte— O glorious End ! 


his Grandſon Caius Czſar's Education in the Art of War, He 


waited on. the young Prince in his Expedition to the Eaſt, where. 


he amafled immenſe Riches by abuſing the Authority of his 
Employment. He ſupported: the Quarrel betwcen Caius and 


Tiberius, . and betrayed the Councils of his Prince to Phraates, 


When his Treaſon was publickly diſcovered, he put an End to 
an infamous Life by Poiſon, and hath left this Moral to Poſte- 
rity, that we ſhould no more pronounce a Man perfeCtly virtuous 
than perfeAly happy, before he dies, . Cuug, 


_——_ "— 


| Andin your Glaſs another Form appear, 


ODpe X. To LicuRinvus:. 


Cruel till and vain of: Beauty's Charms, 
_ When, wintry Ape thy Inſolence diſarms ; 


When fall thoſe Locks, that on thy Shoulders play, 


And Youth gay. Roſes on thy Cheeks decay ; 


When that ſmooth Face ſhall Manhood's Roughneſs 


wear, 


by Dr, Bentley.. The difierent Ages of Life have ever been 
compared to the different Seaſons of the Year, and Bruma na» 
turally repreſents the Winter of Age. 

The Remainder.of the Ode is a Continuation of the Meta- 


phor, in which deciderent come and facies bijpida are equally ap- 


plicable to Winter and old Age, This conjetural Correction 


was propofed by Door Bentley, is approved of by Mr, Cune 


ingham, and taken into the, Text by Mr. Sanadon, 
 $&. Ligurine.] They, who read Ligurinum, ſhould have :e- 
marked, that dices and widerrs, according to their Conſtruction, 
want a Nominative Caſe, and that Ligurinus may be a different. 
Perſon from him, to whom the Poet writes, Beſides, eolor arovrif 
Ligurinum in faciem biſpidam is firangely hard and almoſt urintell- 
gible; but werteric for ſe werterit, or werſus furrit, is pure Latin. 
The Correction is authoriſed by two very ancicat Manuſcripts, 
and 1s yeceived by all the late Editors except Mr, Paxter, who 
HR 6 | tcems 


Od. ro, Taz Onzs-or Hoxacr;. 199" 
 Undaunted, for. his Country or his Friend, 


Ah 


deelined producing his Authorities, although challenged to it. 


| 
| 
| 
| 
| 
# 
"v 
1 


i860 Q. HoxaTn FLacciCarminum Lib: 4. 
Quz mens eſt hodie, cur eadem non puero fuit ? 
\Vel cur his animis incolumes non redeunt genz ? 


ſeems to have rejefted it, only bccauſe he thought it was pro- 
poſed by Doftor Bentley, If the Reader ſhall think it juſt, he 
1s obliged for it to Torrentiue, 

7. Que mens eft bedie,] Horace ſeems to have imitated a Paſ- 
age | in Terence, where an old Woman ſays to a young one : 


Ebeu, 


CARMEN XI. Ap PHYLLIDEM. 


S'T mihi nonum ſuperantis annum 
Plenus Albani cadus; eſt in horto, 
Phylli, neQendis apium coronis ; 

Eſt hederz vis 


Multa, qua crines religata fulges : MS 


Ridet argento domus : ara caſtis 
Vindca verbenis avet immolato 
Spargier agno : 


CunQa 


Tranſlated by Dr. Duxxz 19. 


The Commentators think, that Phyllis, to whom this Ode 
1s addreſſed, was a young Slave whom Xanthias afterwards 
married. The Poet invites her to celebrate his Patron's Birth- 
day with him, and endeavours to diſluade- her from indulging 
a Paſſion for Telephus, who was otherwiſe engaged. 
| Verſ. 2. Mihan!,)] There were two Sorts of Albanian Wine 3 

a ſweet Kind andarough, The firſt acquired Strength by Age; : 
the ſecond Smoothneſs, At nine Years old eitherof them might 


probably have come to their Perfeion. SAN, 


£/? tn berio,] The Commentators find: it difficult to aflign a 
Reaſon why Parſley, which was an- Herb uſed in Funerals, and 
conſequently of unlucky Omen, ſheuld be employed in Feftt- 
vals, and Entertainments of Pleaſure, The Ancients beheved, 


| that it had a Virtue to expel the Yapours of Wine, and the - 
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With Vervain chaſte an Altar bound, 
Now thuſts for. Blood; the Vichm's crown'd. 


. ax” 


Od.11. Taz Ovrs or Hoxacs, © 18h 
Ah why! yow'll ſay, do I now vainly burn,. | 
Or with my Wiſhes, not my Youth return ? 


Ebeu, me miſeram ; Cur non aut bac mibi + 
LEtas & forma eft, aut tibi bac ſementia ? 


Alas! unfortunate that 1 am |! Why have I not your Youth and 
Beauty, or why have not You my Judgement ? 


ODE XI. To PHyLLIs. 


y HY LLIS, I ho a Caſk of Wine, 
Mellow'd by Summers more than nine,, 
With living Wreaths to crown our Heads 
'The Parſley's vivid Verdure ſpreads, 
To bind.your Hair the Ivy twines, 
With Plate my cheerful Side-board ſhines : 


All 


Verdure of it, from whence Horace calls it vjvax, made it 
pleaſing to the Eye, But as there were different Kinds of it, 
particularly that mentioned by Pliny, which was of a poiſonous 
Nature, it might have been differently employed, upon Occa- 
fions either-of Mirth or Sadneſs, 

6. Ridet argents demus.) Horace frequently boaſts of the Neat- 
neſs and Elegance of his Houſe, and of his Content in very mo- 
derate Circumſtances of Fortune, This is the firſt Inftance of his 
Wealth, and we ought not perhaps tounderftand him too literally, 
or that he means.any more than his having employed his brighteſt 
and richeſt Furniture to celebrate this Feſtival,  - San, 

7. Verbenis.] This Name was given to all Kinds of Herbs, 
and Leaves of Trees, gathered in conſecrated Ground, Their 
firit and principal Uſe was to make Crowns for Heralds, when 
they were ſent to offer Peace, or denounce War, 'They were 
aftewards employed in all Ceremonies of Religion, Lams, ; ll 
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18s, Q. Horarn Fracou.Carumun. Lib. + 

CunQa feſtinat. manus.:  huc, & illuc * 

Curſitant miſtz. pueris-puellz ; i 

Sordidum flamme trepidant rotantes_ Ei 
Vertice fumum.. 6 

\ Ut tamen noris quibus advoceris 

Gaudiis; Idus tibi ſunt agende; 

Qui dies menſem Veneris marine. Is 
Findit Aprilem : 

Jure ſolennis mihi, ſanQiorque 

Pene@ natali proprio ; quod*ex has 

Luce Mzcenas meus affluentes 
Ordinat annos. T4, 

Telephum, quem tu petis,. occupavit, 

Non tuz ſortis juvenem, puella 

_ Dives &-laſciva ; tenetque grata. 
__ Compede victum, 

Terret ambuſtus Phaethon avaras: 25 

Spes :. & exemplum grave prebet ales. 

Pegaſus, terrenunm: equitem gravatus 
Bellerophontem,. 

Semper-ut-te digna ſequare;z &, ultra 

Quam licet ſperare, nefas putando, 30 

Diſparem. 


CE Te Shar. nan ns. A _ . 
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9. Cun#a feſtinat manus.) There is a Kind of Emulation, be- 
tween the Maſter and his Servants, to ſhew who ſhall beſt diſ- 
tinguiſh their Zeal for, Mazcenas, and the Poet hath in this 
Strophe well expreſſed the domeſtic Hurry of ſuch an Enter- 
tainment, | SAN, 
11. Rotantes werfice fumum.] The Romans made their Fires 
in-the Middle of their; Rooms, with an Opening above to let 
out the Smoke, which is here deſcribed roliing- to the Top of 
the Houſe, Dac, br 
15, Menſem Veneris.] April was called the Month of Ve- IF; 
mus, becauſe her grand Feſtival began on the firſt Day of that 
Montana, - $ SAN, 
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Qd./11- . | Tax Opgs 0x Haracnke | > 183 
All Hands employ's ;- with buſy Haſte 501 

My Boys and Girls prepare our Feaſt; 

Trembling the pointed Flames. ariſe, 

The Smoke rolls upward to the Skies,, 

But why this buſy, feſtal Care? 

This Invitation to my Fair? _ 

 'This Day the ſmiling Month divides, 

Ofer which the Sea-born Queen prefides; 

Sacred to Me, and due to Mirth, 

As the glad Hour, that gave me Birth ; 

For when this happy Morn appears, 

Mzcenas counts a Length of Years 

To roll in bright Succefſion round, 

With every Joy and Bleſſing crown'd. 
Gay Telephus exults above 

The humble Fortunes of thy Love; 

A rich and buxom Maid detains 

His captive Heart in willing Chains. 
The Youth, deftroy*'d by heavenly Fire, 

Forbids Ambition to aſpire, 

And'Pegaſus, who ſcorn'd to bear 

His earth-born Rider through the Air, 

A dread Example hath ſupplied 

To check the Growth of human Pride, 

And caution my preſumptuous Fair 

'To grafp at TRRSs within. her Sphere. 

Come 

25. Ambuſiui.] Horace uſes this Word in Raillery, for it pro- 

perly fignifies a Man, who had been ſtruck with Thunder, but 


not killed by it, The Family of the Fabii in Rome were called 
Ambuſti, becauſe one of their Anceſtors had been marked with 


R Dac, 
27. Pegaſus terrenum equitem gravatus ] The Poets are not ug- 
apt to abs the Fables of thezr Mythology, The age 
us 


284 . Q. HorxarTi FLacc: Carmmun 
 Diſparem vites. Age, jam meorum | IG 4, 


Pd 


Finis-amorum, 
(Non enim poſthac alia calebo 
Feemina) condiſce modos, amanda 


Voce quos reddas. Minuentur atre 35 


Carmine curz. 


Pegaſus would not earry Bellerophon, was not becauſe he was 
mortal ; but becauſe Jupiter had ſent a Fly to ſting Him, and 
oblige 


CARMEN XII. An Visoilium. 


AM veris comites, quz mare temperant,. 
Impellunt animz lintea Thraciz : 
Jam nec prata rigent, nec fluvii trepunt 
Hiberna nive turgidi : 
Nidum ponit, Ityn flebiliter gemens, E. & 
Infelix avis, & Cecropie domis 2 $53 
| 1849 ZAternum 


This is the ſecond Ode, that Horace hath addreſſed to Virgil. 


Tn the firſt he endeavoured to comfort him for the Lofs of their 


common Friend QuinQtilius, In this he propoſes a Party of 
Pleaſure to Him. "The Spring, which gave Occahon of writing 
it, 1s repreſented in. all its Graces,. and forms the moſt beauti- 
ful Part of the Ode, SAN, 

Verl. 1. Peris comites.] The Commentators agree, that theſe 


' Companions of the Spring are the Zephyrs; but probably the Poet 


means thoſe Winds, which Pliny calls Orn1thi or Che/:rdonre, the 


| Bird or Swallow-Winds, They uſually riſe towards the Midgle of 


February, They blow from Thrace to Italy, bringing the Swal- 
lows with them, which agrees perfe&tly well with this Ode; and 
although they be generally thought rather cold than warm, yet 
this may.not be true of all Countries, particularly of Rome, where 


the Heat is violent eyen at the End, of February. SANs * 


% Anime Thracie.)] The Winds frequently cauſed confiderable 
Ravages in Thrace, from whence the Poets imagined, that they 


lived 
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Od. 12. Tar Oves or Horace. 188 
Come then my lateſt Love (for I a 

Shall never for another die) 

Come learn with me to newer Lays 

Thy Voice of Harmony to raiſe. _ 

The ſoothing Song, and charming Air - 

Shall leſſen every gloomy Care. 


oblige him to throw off his Rider, who attempted, with an im- 
pious Curioſity, to ride to Heaven, » | Crug, 


— 


Ove XII. To VirGirl, 


FYOmpanions of the Spring, the 'Thracian Winds 
With kindly Breath now drive the Bark from 
Shore; 
No Froft, with hoary Hand, the Meadow binds, 
Nor ſwollen with Winter Snow the Torrents roar. 


The Swallow, hapleſs Bird! now builds her- Neſt, 
And in complaining Notes begins to ſing, S 
| | | That, 


hved in a great Cavern there, out of which they ſpread them- 
ſelves over all the Countries of the Univerſe. Homer makes both 
Zephyrus and Boreas blow from "Thrace, which would be inexpli- 
cable without this Suppoſition, Horace might therefore ſpeak cor- 
rely in.calling the Zephyrs anime Tbracie, although they did 
not blow from Thrace to Italy. This Name in general may fignify 
all-the Winds, and when the Poet adds, weris comites, que mare 
temperant, he ſpeaks particularly of the Winds, which calm the 
Seas in Spring. This Remark is neceflary to our underſtanding 
many Paſſages in the Poets, when they ſpeak of the Winds; nor 
1s it an uſeleſs Obſervation, that the Ancients have not always 
diſtinguiſhed thoſe which they call Chelidoniz, Fawonti, Etefie, 
and Ornithie, for theſe Names often fignify only the Winds of 
Spring in general. We find in Lucretius Freie flabra Aquile- 
num, becauſe the ſame Winds called Aguilones in Winter, took 
the Name of Erefie in Summer, TorR. SAN, 
6. Infelix avis.] The Mythologiſts haye ſpoken of Progne and _ 
| Philomela 


186 Q. Hogari Fracei Canmmun Lib, 4, 
Zternum opprobium ; qudd. male barbaras 
Regum eft ulta libidines : 

Dicunt in tenero gramine pinguium 
Cuſtodes ovium carmina, fiſtula 16 
DeleQantque Deum, cui pecus & nigr1 
Colles Arcadiz placent. 
Adduxere fitim tempora, Virgili ; 
Sed*preſſam Calibus ducere Liberum 
$1 geſtis, juvenum nobilium cliens, I | - 
Nardo vina merehere : - 
Nardi parvus onyx eliciet cadum, ' 
Qui nunc Sulpiciis accubat horreis, 
Spes donare novas largus, amaraque | 
_ _ Curarum eluere efficax. 20 
SORTS Ad 


Philomela in a. Manner. very, little uniform. The generally.re- | 


c2ved, Opinion, at preſent is, that Progue was changed into a 
Swallow, and Philomela into a Nightingale ; but the Diverſity 


of Opinions among the Ancients hath given the Poets a Right = 
of varying the Fable, Virgil in the fixth Eclogue changes Phi- = 


lomela into a, Swallow: and in the fourth Book. of his Georgics 
he makes her a Nightingale, ToRR. 
| Cerrepiee domiis, ] Cecrops was Founder and firſt King of A- 
thens, From him his Succeſlors, although not of his Family, 
took the Title of Cecropide, Horace therefore uſes the Houſe of 
Cecreps for Kings of Athens in general, Thus we ſay the Prole- 
mies for the Kings of /Egypt, and the Czſars for the Emperors 
of Rome.. | Torr, Dac. 
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8. Regum.) Is the Plural for the Singular, Progne, too ſe- * 


verely puniſhed, mal2 ulta eft, the Brutality of Tereus, by kill- 


ing her own Son ; or ma/? may fignify ſceleſlr, imbie, She wick- 
Edly and impiouſly, &c, We are not permitted to revenge-one > 
Crime by another, Dac. BaxTER, 


I5, Fuvenum nobilium clens.) Cliens is here uſed in a larger 


Great, The Youth, who were ſo happy as to love and eſteem 
this great Poet, were Druſus, Tiberius, Marcellus, and per- 


Senſe, "than it originally bears, to ſignify a Favourite of the 


one, | 
S | 16, Nerd 
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Db Piciana borrea, 


Od. 12. Tar Opzs or Horacs,  1%p 
That, with Revenge too cruelly poſſeſt, _ 
Impious ſhe puniſh'd an inceſtuous King. 


Stretch'd on the ſpringing Graſs the Shepherd Swain 
His reedy Pipe with rural Mufic fills ; 

The God, who guards his Flock, approves the Strain, 
The God, who loves Arcadia's gloomy Hills. 


Virgil, *tis thine, with noble Youths to feaſt, 
Yet, fince the thirſty Seaſon, calls for Wine, - 

Would you a Cup of generous Bacchus taſte, 
Bring. you the Odours, and a Caſk. is thine, 


Thy little Box of Spikenard ſhall produce 
A mighty Caſk, that in the Cellar lies; 
Big with large Hopes ſhall flow th” inſpiring; Juice, 
Powerful to ſooth our Griefs, and raiſe our Joys. 
If 


16, Nardo wina merebere.)] Torrentings, from this Paſſage, very 
whimſically fancies, that Virgil was a Perfumer, or at leaft that 
the Perſon, to whom this Ode is written, was of that, Trade, 
Nardus was an Indian Plant, whoſe Root-was black ; its Leaves 
large and pointed, An Oil or Efſence of a very agreeable Smell 
was extracted from it. The Latins uſed Nardus in the femi- 
rg "waned to fignify- the Plant, and Nardum in the neuter for 
its Oil, | 

17. Onyx.) The Ancients gave this Name to two Kinds of 
Stone; the firſt, otherwiſe called Aloba/rites, came from the 


Quarries of Carmania in Perfia, and from the Mountains of Ara- 


bia, It was uſed at firſt to make Phials for Eſſences, and Cups 
for Drinking, but it was afterwards found large enough for en- 


cruſting Walls, and making Columns. The other Kind was a pre= 
ctous Stone, with tranſparent Veins of 2 Colour reſembling the 


Naitof a Man's Hand. Our Poet ſpeaks of the firſt Sort. SAN, 
T8. Su/picrts borrers, ] In the Year 643 the Romans began to 


drink old Wine, and built ſeveral public Houſes where it was 


fold. Thoſe, which Horace mentions, either belonged to Sul- 
P1Ctus, or perhaps were built -upen his Eſtate, Su/picia for In 
| {, AN. 


22. Cum 


188 Q. Horari FLacer Carurnum Lib. +: 


Ad quz fi properas gaudia, cum tua. 
Velox merce vent : nor epo te meits. 
Immunem meditor tingere poculis, 
| _ Plena dives ut in domo.. | 
Verdm pone moras & ftudium lueri ; 25 
'Nigrorumque memor, dum licet, ignium, 
Milce ſtultitiam confiliis brevem, 

- Dulce eft deſipere in loco. 


224 Cum tua merce, | The Poet conſiders the Part every Per- 
ſon furniſhes towards an Entertainment as a Kind of Merchan- 
diſe, which Partners in Trade throw into a common Stock, that 
they may divide the Profits, Sax. 

24. Plena dives ut in dome. | Theſe Words, and thoſe of the 
next Line,. Pudium lucri, muſt be explained by juwnum n: -bilium 
cliens. Virgil was well received by the great Families of Rome, 
and probably. made large Additions to his Fortune by their 
hea ves. te | | SAN, 

| We 


Carmen XIiL In LyYCEn. 


UDIVERE, Lyce, Di mea vota; Di 
k Audivere, Lyce. Fis anus, & tamen 
Vis formoſa videri ; f 
Ludiſque & bibis impudens 
_ Bt cantu tremulo pota Cupidinem _ | 5 
Lentum 


This Ode is a Proof, that Wit and Honour are not always 
Companions, Lyce had in her Youth refuſed our Puet's Ad- 
dreſſes, and he now inſults her in a cruel, outrageous Manner, 
upon the Approach of Age and Uglineſs. The Piece is ani- 
mated ; its Allegories juſt; the Verſification harmonious, and 
Expreſſion exaC&t ; the great Poet every where appears, but we 
ſearch in vain and with Concern for the Man of Honour, His 
Interpreters have endeavoured to excuſe Him for a ConduRt, 
which Politeneſs and Morality equally condemn ; but without 
examining the Validity of their Excuſes, it were better, that 
Horace did not need their Juſtification, a ; 
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Od. 12: _, Trxz Ovzs.or Horace, 189. 


If Pleaſures ſuch as theſe can charm thy Soul, 

Bring the glad Merchandiſe, with Sweets replete; | 
Nor empty-handed ſhall you touch the Bowl, 

Nor do I mean, like wealthy Folk, to treat. 


Think on the gloomy Pyle's funereal Flames, 
And be no more with ſordid Lucre blind ; 
Mix a ſhort Folly with thy labour'd Schemes ; 
Tis joyous Folly, that unbends the Mind. 


We may, with Mr. Dacier, underfland theſe Words as ſpoken 
in Raillery to Virgil, as if he were ſtudious of nothing but 
making his Fortune, and wrote Verſes only for Money, 

27. Miſce fluitittam, ] Horace defires Virgil to interrupt his 
grave and ſevere Studies with ſome cheerful Moments of Gaiety 
and Pleaſure, which he calls Folly, Stultitia. 


_ — 


ODpe XHI. To Lyce. 


HE Gods, the Gods have heard my Travers | 
See, Lyce, ſee that boary Hair, 
Yet You a Toaſt would ſhine : 
You impudently drink and joke, 
And with a broken Voice provoke 
Defires no longer thine. 
Cupid, 
Verſ, 2. Audiwvere.] This Repetition has much Strength and 


Spirit, It ſhews with what Ardour the Poet made his Vows, 
and with what Pleaſure he ſees them accompliſhed, 


Fis anus, & tamer. wis formoſa widert. 
May you live to be 01d, and yet deſire to be thought handſome, 


was probably the Form of his Wiſh, Dac. 
5. Et cantu tremuio.] Mr, Dacier thinks, that Horace does 


Not mean a Voice trembling with Age, but with Wantonneſs 


and Effeminacy, Plallre.] 
Te t jallere. 


tyo Q. Horarn Fracer Carminua 
Lentum foticitas. le virentis & 
' DoQz pſallere Chiz 
Pulchris excubat in genis. 
Importunus enim tranſvolat aridas 
Quercus, & refugit, te quia luridi 
Dentes, te quia rug | 
Turpant, & capitis nives. 
Nec Cox referant jam tibi purpurz, 
Nec clari lapides tempora, quz ſemel 
Notis condita faſtis I; 
Incluſfit volucris dies. 
Qud fugit Venus? heu! quo color? heu! decens 
Qud motus? quid habes illus, illius, 
Que ſpirabat amores, | 
Quz me ſurpuerat mihi, 20 
| CHEE | | Felix 
7. Pſallere,) Neither French nor Engliſh can expreſs in oneWord 
the pſallere of the Greeks and Latins. It properly ſignifies a Per- 
ſon, who fings and plays upon an Inſtrument at the ſame Time, 


9. Importunus.] Amor tranſuolat aridus quercus, quibus eff in- 
tempeflivus, Cicero uſes the Word importunus in the ſame Senfe, 


Mr. Dacier conftrues it, wnquiet z 4 in Motion, 

12, Capitis age Þ From a Remark © ates, too care» 
leſsly confidered, Mr, Dacier condemns this Expreſſion, 7b 
Snows of the Head, although he would allow, the Snows of ld 
Age. ns does not mean, that ſuch Expreſſions ought 
to be abſolutely condemned, but that Orators muſt not indulge 
themſelves in thoſe Liberties of very diſtant Metaphors, which 
are pardonable in Poets, If an Orator is apprehenſive thai he 


is venturing upon any Sentiment, or Expreſſion too hazardous, 


he ſhould guard it by ſuch Cautions as theſe, If I may ſo expreſt 
myſelf ; If ſuch a Manner of ſpeaking may be allowed, 8&c. S: guid 


pericul»fius finx:ſſe widemur quibuſdam remediis pramuniendum «ft ; 


ut ita dicam ; fi liceat mibi dicere, &C, 

13. Coe purpure.] Mr. Dacier thinks, that Horace means a 
Kind of tranſparent, purple Veil, made in theliland of Cos, which 
was uſually worn by the common Women of Rome; and that he 
laughs at Lyce for wearing it to make her appear young, We may 
_ underſtand, by Crean Purple, any rich Dreſs dyed with that Colour, 
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bor decens. Chabotius and Cerutus began the Reformation of the _ 


Od. 13. Trz Orpes or Hokxace. gf 
Cupid, who joys in Dimple ſteek, | 
Now lies in blooming Chia's Cheek, 

Who tunes the melting Lay ; 
From blaſted Oaks the Wanton flies, 
Scar'd at thy Wrinkles, haggard Eyes, 

And Head ſnow'd o'er with Gray, 


Nor glowing Purple, nor the Blaze 
Of Jewels, can reſtore the Days ; 

To Thee thoſe Days of Glory, 
Which, wafted on the Wings of Time, 
Even from thy Birth to Beauty's Prime, 

Recorded ſtand in Story. 


Ah! whither is thy Venus fled ? 
That Bloom by Nature's Cunning ſpread ? 
'T hat every graceful Art ? 
Of Her, of Her, what now remains, 
Who breath'd the Loves, who charm'd the Swains, 
And ſnatch'd me from my Heart ? 
| | Once 


To, Notis condita faftis.} The Fafti were public Regiſters in 
which all remarkable A&tions of each Year were preſerved, and 
every Year was diftinguiſhed by the Names of its Conſuls, As theſe 
Regiſters were kept inPlaces where all People might conſult them, 
it was eaſy to know every Perſon's Age, Name and Family, 
Horace therefore tells Lyce, that not all her Arts of appearing 
young can recall the Years, which were once committed to the 
public Records, and which they very faithrully preſerve. Tong, 

17, Y-nus.) This Word fignifies all the Charms of Beauty, 
ſuch as theſe, which the Poet particularly mentions; a Viva- 
city of Complexion, color, and decens motus, the Graces of 
Shape, Mien, and BRthaviour, SAN, 

uo color ? beu!) Weread in the common Editions, guove co- 


2 FARSI. = 


"Text, in referring decens to motus, and not to color, which Doctor 
Bentley not only received, but juſtified. Mr. Cuningham finiſhed 
the CorreCtion, and Mr, Sanadon hath publiſhed it 1n his Edition, 

13, Ruid babes 1llius, &c.] Horace here uſes facies not only for 


C | 
| 


the 
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292 Q. HorarTu FLacci Carminum Lib, 4. 


Felix poſt Cynaram, notaque & artium 
Gratarum facies? Sed Cynarz breves 
Annos fata dederunt, 
Servatura diu parem | 
Cornicis vetulz temporibus Lycen : 26 
Poſſent ut juyenes viſere fervidi, | 
Multo non fine riſu, 
Dilapſam in cineres facem, 


the Face, but for the whole outward Appearance, as in one of 
his Satires, Quali fir facie. When he ſays, facies nota gratarum 
artium, he ſpeaks in the ſame Senſe as when he ſays, Preculeins 
rotus animi paterni 3 OY as notus forme, notus militia, prefians ani- 
mi, notus operum in other Poets, All theſe figurative Expreſſions 
are ſo many Ellipſes, where ſome Words muſt be underſtood, 
Here the entire Conſtruction muſt be, facies nota ob praflantiam 
gratarum artium, Or gratarum artium causd, Laſtly, by artes we 
e | muſt 


— 


CARMEN XIV. Ap Ano S02 ra 


Q UA cura Patrum, quzve Quiritium, 


Plenis honorum muneribus tuas, 
Auguſte, virtutes in zvum 
Per titulos memoreſque faſtos 


Zternet ? 


Auguſtus had commanded our Poet to celebrate the Viftories 
of Druſus and Tiberius, over the Rhea&ti and Vindelici; and as 
Tiberius might have been diſpleaſed, that he had not been men- 


© tioned in the fourth Ode of this Book, he 1s here diſtinguiſhed 


in a particular Manner, The Praiſes of Draſus are confounded 
with thoſe of other Heroes in the Claudian Family, - but Tibe- 
Tius is afJſociated with Auguſtus. The two Pieces are of the 
ſame Character, and equally animated by a Greatneſs of Senti- 
ments, a Sublimity of Style, and all other Beauties of Poetry. 
SAN, 


Verl, 
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+ tality, which he had merited, There is ſomgwhat infinitely 


Od. 14 Tux Ovzs or Horacex, 193 


Once happy Maid ! in pleaſing Guiles 
Who vied with Cynara in Smiles, i 
Ah! tragical Survival ! | 
She glorious died in Beauty's Bloom, | 
While cruel Fate defers thy Doom 1 

To be the Raven's Rival. | | 


That Youths, in fervent Wiſhes bold, 
Not without Laughter may behold 
A Torch, whoſe early Fire 
Could every Breaſt with Love inflame, 
Now faintly ſpread a ſickly Gleam, 
And in a Smoke expire. | - 


muſt underſtand, as the Scholiaſt hath well explained the Word, 
thoſe graceful Motions, thoſe delicate En4-arments, which pleaſe 
and engage us, Artium pratarum facies dicitur, que vcnlts, nuty 
ſuperciltorum, cerwicis wolubilitate, capitis grat:a, totius den:ique cor- 
paris motu placet. SAN, 


—_—_— — —_—— ————— 


Ops XIV, To AuvGusTUs. 


OW fhall our holy Senate's Care 
_ Or Rome with grateful Joy prepare 
Thy monumental Honours, big with Fame, 
And in her feſtal Annals eterniſe thy Name ? 


O Thou, | 

Verſ. 1. Qng cura Patrum,] When Horace wrote this Ode, | 

| the Senate and People «had granted all Honours to Auguſtus, | 
= which could be decreed not only to. a Man, but to a God; yet 
= Horace demands by what new Cares, by what new Dignities, 


they ſhall eterniſe his Virtues, and aſſure to him that Immor- 


noble in this Demand, and Horace alone ſeems capable of adding all 
whatever was yet wanting to the Glory of Auguſtus, Dac.- 

2. Pienis honorum muneribus,] Munera ſignifies in general the 
public Monuments, Statues, Inſcriptions, Decrers, and whatever 

Vor., Il, l - Honours 
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194 Q. HoxaTn Fracci CarminuM 
LEternet? 0, qua Sol habitabiles 
11luſtrat oras, maxime princtpum, 
Quem legs expertes Latinz 
Vindelict dedicere nuper 
Quid Marte poſſes. Milite nam tuo 
Druſus Genaunos, implacidum genus, 
Breunoſque veloces, & arces 
__ Alpibus impoſitas tremendis 
Dejecit acer plus vice fimplici. 
Major Neronum mox grave prelium 
Commaitſit, 1mmaneſque Rheatos Is 
Auſpicis pepulit ſecundis, 
Speandus in certamine Martio, 
Devota morti peCtora liberz 


Quantis 


Honours a erateful People could pay to a Prince, by whoſe 


Goodneſs and Wiſdom they enjoyed a perfect Felicity, Theſe | 
Honours are particularly ſpecified by Tirtulos and Faftos, the firſt | 


of which ſignifies all public inſcriptions upon Statues, Columns, 


&c. In the Fofii or public Regiſters, were preſerved all the Ac- XR : 


tions of Auguſtus; the Days, upon which he gained his Vitto- 


ries ; his Returns to Rome ; the Decrees, which ordered Feſti. 


vals, Altars, Hymns, and divine Honours to him, &c. Dac, 
7. Nuem legis expertes Latine, | The Confiruftion is remark- 
able, Quem Vindelte! didicere quid Marie p'fjes. An Helleniim 
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not ill placed in a Pindaric Ode, It was a Year and half fince | 


Druſus had conquered this People, who never had been ſubdued 


beforeto the Roman Power, SAN, 

9. Milite nom tus Pruſus.] Although the Poet had written a 
particular Ode upon the Victories of Druſus, yet he mentions him 
again,.to hew,'that his Conqueſts, as well as thoſe of Tiberius, 
were dre to the Auſpices of Auguſtus, an that they only executed 
his Commands, 'This Thought is afterwards more ſtrongly ex- 
preſied, Te copia, te confilium, & tuos prabeme Dives, SAN, 

T0. Imp'acidum genus.) Strabo, ſpeaking of the Cruelty of this 
People, tells us, that when they had taken a Town in War, they 


were not contented to put to the Sword all the Men, who were 


Capable of bearing Arms, but killed all male Children, and 
even Women big with Child, if their Prieſt aflured them it was 


a Boy, Velleius calls them ferirate tr uces, ..::  Dac- 


Od. 14. Tar Opzs or Horace, t95 


O Thou, where Sol with varied Rays 
The habitable Globe ſurveys, 
Greateſt of Princes, whoſe vindictive War 
Firſt broke th*unconquer'd Gaul to thy triumphalCar, 


For when thy Legions Druſus led, 
How ſwift the rapid Breuni fled ! 
The rough Genauni fell, and rais*d in vain 
Tremendous on the Alpes, twice overwhelm'd the 
Plain 


Their haughty Towers, With juft Succeſs 
While the good Gods thy Battic bleſs, 
Our elder Nero ſmote with deep Diſmay 
The Rhetians, huge of wok, and broke their firm 
Array. 


Confolcuous in the martial Strife, 


And nobly prodigal of Lite, 
With 


T2. Plus wice ſimplici.} Horace would deſcr.be two different 
AtQtions of Druſus in the tame Campaigh. In the firſt he gained 
a Victory over the Vind-lici, and covercd Italy rromg thei Incur - 
fhons. Tiberius, who was at that Time with Auguitus, wapfent 
to ſupport his Brother, who then puſhed þis Conqueſts 2gainft the 
Vindelici, the Breunt, and Gen: be when the two Brothers, 
uniting their Forces, en: rely. ſubdued the Barbarians, SAN. 

Velicius r-lates the Story in another Manner, . But Druſas 
was then dead, Tiberins Wan Emperor, and V elleius was a moſt 
ſhameleſs Flatterer to a moſt execrable Tyrant. 

x7; Sp: Ftandus-.in Certamine, &c Y Ther? is here an Toba 
hardy and proper for the nm: ja ſublime Lyric Poetry, fatigare FU = 
ris peftora divata morti liver The ſame Boldneſs appears in the 
Conitruttion, SpeFantus FaFE? tis fatigaret ruints, for ſperandus 
tur guum magnis ruints fargaret, The ſecond Line of this Strophe 
is of great Beauty, nor is it pofible in fewer Words to unite 
more Nobleneſs of Sentiment, and more Vivacity of Action, 
than appear in this Deſciiption of Men, who never turned their 
Backs upon an Enemy; who were refolved either to conquer, 
er fall in Liberty, 

Il 2 20, Ins 


194 Q. HoxarTi Fracci Carminum 
ZEternet ? 0, qua Sol habitabiles 
Illuſtrat oras, maxime principum, 
Quem levis expertes Lating 
Vindelict dedicere nuper 
Quid Marte poſſes. Milite nam tuo 
Druſus Genaunos, implacidum genus, 10 
Breunoſque veloces, & arces | 
Alpibus 1mpolitas tremendis 
Dejecit acer plus vice ſimplici. 
Major Neronum mox grave preelium 
Commitit, 1immaneſque Rheatos 15 
Auſpicits pepulit ſecundis, 
Spectandus in certamine Martio, 
Devota morti pectora liberz 
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Quantis 


Honours a grateful People could pay to a Prince, by whoſe | = 
Goodneſs and Wiſdom they enjoyed a perfect Felicity, Theſe = 
Honours are particularly ſpecified by Tirulos and Faftos, the firſt 
of which fignifies all public Inſcriptions upon Statues, Columns, | 
&c. In the Fofii or public Regiſters, were preſerved all the Ac- 3 
tions of Auguſtus; the Days, upon which he gained his Vitto- 
ries; his Returns to Rome ; the Decrees, which ordered Feiti- 
vals, Altars, Hymns, and divine Honours to him, &c. Dac, | 7 
7. Nuem legis expertes Lating,| The ConfiruRtion is remark- | 
able, Quem Vindeltei didicere guid Marie p fjts. An Helleniim 
not ill placed in a Pindaric Ode, It was a Year and half fince |? 
Prufſus had conquered this People, who never had been fubdued | 
before to the Roman Power, "... San, i 
9. Milite nom tus Druſus.)] Although the Poet had written a | 
particular Ode upon the ViRtories of Druſus, yet he mentions him | 7 
again,.to hew,"that his Conqueſts, as well as thoſe of Tiberius, 
were dre to the Auſpices of Auguſtus, and that they only executed | 7 
his Commands, This Thought is afterwards more ſtrongly ex- 0 i 
preſied, Te eopiar, te confilium, & tuos prabeme Divis, SAN, 16 
10. Imp/acidum genus.] Strabo, ſpeaking of the Cruelty of this 7 
People, tells us, that when they had taken a Town in War, they ar 
were not contented to put to the Sword all the Men, who were me 
Capable of bearing Arms, but killed all male Children, and 8 
even Women big with Child, if their Prieſt aflured them it was = 
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a Boy, Vellejus calls them ferirace traces, Dac. 
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Od. 14. Tae Opes or Horacr, t95 


O Thou, where Sol with varied Rays 
The habitable Globe ſurveys, 
Greateſt of Princes, whole vindictive War 


Firſt broke th*'unconquer*d Gaul to thy triumphalCar, 


For when thy Legions Druſus led, 
How iwift the rapid Breuni fled ! 
The rough Genauni fell, and rais'd in vain 


Tremendous on the Alpes, twice overwhelm'd the 
Plain 


Their haughty Towers. With juſt Succeſs 
While the good Gods thy Battic bleſs, 
Our elder Nero ſmote with deep HEMKF 
The Rhoetians, huge of Bulk, and broke their firm 
Array. 


Colplracus in the martial Strife, 
And nobly prodigal os Late, ah 
With 


T1. Plus wice fimplici. ] Hora ce would deſcribe two different 
Attions of Drutus in the tame C ampaigh. In the firſt he gained 
a Victory over the Vind-1l:c ' and covered Italy rom thew Incur - 
fions. - Tiberius, wo was'at that Time Cala Avenifitus, was ſent 
to ſupport his Brother, W310 then ruſhed his Conqueſts zgainkt the 
Vindelici, the Breunt, and Genavni, when: the two Brothers, 
uniting their Forccs, entirely ſubdued the Barbarians. SAN, 

Vellecius r-lates the Story in another Manncr, But Drutus 
was then dead, Tiberius was Emperor, and Vellctus was a moſt - 
ſhameleſs Flatterer to a mo execrable Tyrant. 

17, Sp:Flandus in certanmne &0.] Thers 1s here an Expreſſion 
hardy and proper for the mo & fi lpblime Lycic Poetry, fatigare rate 
ris peftora d:wata mrti libere. The ſame Boldneſs appears in the 
Conftruftion. SpefFantus guantis ep rumts, for ſpetandus 
furs guium magnis ruinis fatigaret, The {zcond Line of this Strophe 
Is ot great Beauty, ncr is it poſible in fewer Words to unite 
more Nobleneſs of Sentiment, and more Vivacity of Ation,. 
than appear in this Defcription of Men, who never turned their 
Backs upon an Enemy; who were reſolved either to conquer, 
vr tall in Liberty, | 

I 2 20, In» 


196 Q. HorarTi FLacci CarminuM Lib. 4. 
Quantis fatigaret ruinis 
Indomitas prope qualis undas 
Exercet Auſter, Pleiadum choro 
Scindente nubes ; 1mpiger hoſtium 
Vexare turmas, & frementem 
Mittere equum medios per 1gnes. 
Sic tauriformis volvitur Aufidus, : 88 
Qui regna Dauni prefluit Appult, 
<Quum ſxvit, horrendamque cultis | 
_ Diluviem meditatur agris ; 


Ut 


20. Indemitas exercet urdas,] It muſt be acknowledged, that 
Horace compoſed this Ode in the true Genius and Spirit of Pin- 
dar, nor in any other hath he uſed a greater Number of ſtrong 
Terms, and hardy Confiruciions, The South Wind 1s repre- 
ſented contending with the Waves, endeavouring to ſubdue their 
untameable Spirit, and taking Pleaſure in tormenting and fa- 
tiguing them, SAN, 

21. Plaiadum choro.] This Picture of the Plezades, who riſe 
dancing out of the Ocean, and rend the Clonds in performing 
their Circuit, hath ſomething inexpreſſibly pleaſing and noble, 
'The Pleiades are a Conſtellation of ſeven Stars in the Head of 
the Bull, not in his 'Tail, as Pliny believed. They are fabled 
to have been the ſeven Daughters of Atlas King of Mauritania, 
from whence Virgil calls them Atlanides. 

24. Medios per 1gnes. ] Some Interpreters underſtand the Word 
Tgnes figuratively for the Heat of Battle, pugr. ferworum z but it 
crababl; alludes to fome particular Aion of Tiberius, no longer 
known, Be might ether have forced his Way through Fires, 
which were kindled to oppoſe his Paſſage; or he might have 
attacked the Rhcoutiars at Night in their Camp, where it was a 
Part of military Diſcipline to kindle Fires, In the tenth Ode 
of the firit Book, Priam is deſcribed paſling unſeen through the 
Fires of the Theſialian Camp, 

2.5. Tawiformis ] This might be tranſlated Pu!” formed, but 
fuch a compound Epithet would be diſagreeable and harſh in Eng- 
I'th, Rivers were frequently repreſented by the Ancients with 
Horns; becauſe, according to Feſtus, they were as fierce as Bulls, 
guod ſunt arricia ut taurt;5 but moreprobably from their Noiſe and 
Roaring, orrather from their branching into difterent Channels, 
and winding like the Horns of that Beaſt, Thus Rivers in gene- 


ra 
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Od. 14. Tur Ovzs or Horact. 197 
With what prodigious Ruins he opprefſt 
For glorious Liberty the death-devoted Breaſt ! 


As when the Pleiads rend the Skies 
In myſtic Dance, the Winds ariſe, 
And work the Seas untam'd ; ſuch was the Force, 
With which, through ſpreading Fires, he ſpurr'd 
his foaming Horle.. 


So branching Auhdus, who laves 
The Daunian Realms, fierce rolls his Waves;. 
When to the golden Labours of the Swain 
He meditates his Wrath, and delupes the Pliin, 
; As 


ral are by the Greeks called The Horns of the Ocean, Keitala "Aug 
«av; and thus Virgil calls the Rhine 4ic,-mis, double- Horned, 
becauſe in his Time it was divided only into two Channels, 
Druſus Germanicus afterwards opened a third, | 
Perhaps, from Images of this Kin1i, Horns became uſual Em- 
blems, in all Languages, of Power, iignity, Terror; and Plenty; 
as Rivers, when raiſed by an accidental Flood, carry Deſolation 
and Ruin through the Countries where they flow, with Fruitful-. 
neſs and Wealth, when. confined within their natural Channels, 
Polvitur Aufidus.) Horace hath reverſed his Com:pariion, for 
inſtead of comparing Tiberius to the River, he hath compared 
the River to his Hero, and by this Means given us a greater 
Image of kim, while the Langnage becomes more ſublime. To 
be well aiTured of rhe Truth and Importance of this Remark, we 
need only reduce the Compariſon to its natural Order by putting 
© into the Place of ut, and we ſhall clearly ſee the Diftcrence 
between them, 


U: tauriformis wilvitur Aufidus, &Cc, # 
Sic barbarorum Claudius agmina. Dac, 


27. Quum ſavit,] Nothing can be more animated than this 
Deſcription, in which the River enters in his Fury ; colle&ts a 
Peluge of Waters ; forms his Deſigns of Deſolation, and exe- 
cutes his dreadful Purpoſe. His Rage particularly threatens the 
ſtanding Corn, which makes the Compariſon perfect, by repre- 
ſenting Tiberius mowing down the Ranks of War; and to com- 
plete his Hero's Character, the Poet ſays, that all this Execu- 
ton 1s performed without any conſiderable Loſs, 

| | I 3 34. Tuos 


198 Q. HoraTn FLaccei Carmixnum 


Ut barbarorum Claudius agmina 
Ferrata vaſto diruit impetu, 
Primoſque & extremos metendo, 
Stravit humum, ſine clade viRor z 
'Te copias, te confilium, & tuos 
| Przbente Divos. Nam tibi, quo die 
Portus Alexandria ſupplex 35 
Et vacuam patefecit aulam, 
Fortuna luftro proſpera tertio 
Belli ſecundos reddidit exitus, 
 Laudemque & optatum peractis 


Imperits decus arrogavit, 49 


Te Cantaber non ante domabilis, 
Meduſque, & Indus; te profugus Scythes 
__ Miratur, © tutela preſens 
Italiz, dominzque Rome ; 
Te, fontium qui celat origines | 45 
Niluſque, & Ifter, te rapidus Tigris, 
Te 


434. Tues prabente Dives] Horace will not prove, in the com- 
mon Methoo, that the Gods of Auguſtus had given this Victory 
to Tiberius, becauſe he was that Emperor's Lieutenant, and fought 
n:1derhis Auſpices ; but ſince the Rhetans were defeated upon the 
ſame Day in which Auguſtus entered Alexandria fiftecn Years be- 
tore, the Poet concludes, that the ſame Gods had crowned both 
Expeditions with Succeſs, Thus by this happy Circumſlance he 
transfers the Glory of Tiberius to the Emperor, and recal.s to his 
Remembrance a Day, which made him V after of the World by 
ending the civil Wars, As it is impoſſible, that Horace could be 
miſtaken in ſuch a Circumitance, ſo it is equally unreaſonable to 
| believe, he ſhould dare to afiert, in Impudence of Flattery, a 
FaR, which the public Recifters could contradict ; for the. Senate 
had decreed, that the Day, upon which Alexandria was taken, 
ſhould be numbered among their ſacred Feſtivals. This Day 
was probably the 29th of Auguſt, 724. Dac. San, 

39. Optatum peraftis, &c.)] The Senſe of this Paſſage, which 
bath fo much perplexed the Commentators, will be perfe&ly clear, 
as ſoon as we underſtand the Terms, Arrogare ſignifies to give or 

| attribute, 
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Od. 14. Tnz Ones or Horace, 199 


As Claudius, with impetuous Might, 
Broke through the iron Ranks of Fight; 
From Front to Rear the bloodleſs Victor ſped, 
Mow'd down th' embattled Field, and wide the 
Slaughter ſpread. 


Thine were his Troops, his Counſels thine, 
And all his guardian Powers divine : 
For ſince the Day, when Alexandria's Port 
Open'd, in Suppliance low, her deſvlated Court, 


When thrice five Times the circling Sun 
His annual Courſe of Light had run, 
Fortune by this Succeſs hath crown'd thy Name, 
Confirm'd thyGlories paſt, and rais*d thy fuinre Fame, 


Dread Guardian of th* imper1al State, 
Whoſe Preſenc> rules thy Country's Fate, 
On who the Medes with awiul Wonder gaze, 
Whom unhous'd Scythians fear, unconquer'd Spam 
| obeys z 


The Nile,. who hides his ſevenfold Source, 
The Tigris, heailong in his Courſe, 
| | 'The 


attribute, Optarum decus is the Victory gained by Tiberius, than 
which Rome had nothing more to cefire, fince by the Defeat of 
the Rhett and Vindelici ſhe poſleiled the World in Peace, Pere 
aa imperia, are all the Victories, wiici Auguſtus had before 
obtained, either in his own Perſon, or by his Licutenants, for 
Imperium properly ſignifies the Charge of General. Dac. 
41, Cantaver non ani? dimabilis.] his Fpithet may be extended 

to Medes and Indians, for alchough thei: Nations had been often 
defeated, yet they were not entirely ſubdued nntil the Year 734: 
when they were conquered by Agrippa. Dac, 
43. Miratur] Signifies to behold with Veneration and Awe, - 
To worſhip. Virgil hath uſed the Word admirari to lignify Re- 
ſpe& and Submifion. | TORR. 
49. Nilus.] Some Portugueſe Jeſuits have at length diſcovered - 
I-4 the: 


200 Q. HoraTi Fracci CaRMINUM 


'Te belluoſus qui remotis 
 Obftrepit Oceanus Britannis ; 
Te non paventis funera Galliz, 
DPurzque tellus audit Iberiz ; 
Te cxde gaudentes Sicambri 
Compoſitis venerantur armis. 


the Sources of the Nile, which ſo many Ages had endeavoured 
o find, Properly ſpeaking this River has but two Sources, 
which are two Fountains round and extremely deep, on the Top 
of a Mountain called Dengla. The River, which 1s formed by 
theſe Fountains at ſome Diſtance from the Foot of the Moun- 
tain, takes its Courſe towards the Eaſt, receives three little 
Streams, then turns to the South for twelve Leagues, and af- 
terwards advances to the Weſt about twenty-five Leagues, At 
laſt, flowing through ZEgypt, it __ itſelf into the Me- 
diterrancan by two Mouths, SAN, 


50, Non 


CarRMmMeEgen XV. AuUuGusTIi LAUDES 


HOCEBUS volentem prcelia me loqui, 
Victas & urbes, increpuit lyra ; 


The military Virtues of a King are his leaſt Virtues ; for $o- 


vereigns, to ſpeak juſtly, are not neceſſary to the World, but . 


for making their Subjets happy. In the pacific Qualities of 
 Auguus we find the moſt ſolid Foundation of his real Glory, 
becauſe by them he formed the Happineſs of the Univerſe, His 
Reign was indeed ſeldom free from War, The Neceſflity of con- 
firming a rifing Monarchy obliged him to continue his Armies, 
and he willingly ſeized the leaſt Pretext for employing them, 
Yet as theſe Wars were on the Extremities. of the Empire, Italy, 
Rome, and the nzighbouring Provinces enjoyed the Bleſſings of 
Peace. Thus while the Prince ſubdued the Enemies of the State 
abroad, he made his Government beloved at home, nor did he 
neglect any Meaſure, that might contribute to the Felicity of his 
SubjeEts, Never were wiſer Laws eſtabliſhed for the Regulation 
of Manners ; never was there ſuch Expence in public Edifices, 
or ſuch Magnificence in Shows; never was Commerce more 
Rouriſhing z never were Arts and Sciences in greater Honour, 

Theſe 


Ne 


DN ” 
- 9 

28 : 

> 

= - P 1 

4 DR 7 
-*4 St 
_. 
_— 7. 

? k 


Od. 15. Taz Onts or Horace. 201- 


The Danube and the Ocean wild that roars 
With Monſter-bearing Waves, round Biitain's rocky 
Shores. 


The fearleſs Gaul thy Naine reveres, 
Thy Voice the rough Iberian hears, 
With Arms compos'd the fherce Sicambrians yield,. 
Nor view, with dear Delight, the Carnage of the Field. 


50, Non paven'is wn era Galie,] Ceſar and Lucan attribute 
this Intrepidity of the Gauls to the Do&rine of the Meternply- 
choſis, which their Druids tavght, Druida in primis bc olunt * 
perſuadere, non interire animnasi, fed ab alns p ft myr!iem tranfire ad” 
altos ; atque bc maxime ad wirtuien exciiart putaniy, met mortis ne= 


giefto 


51, Audit] "Y a'Term of Reſpect and Submiſſion; . .oudi ve alt 
qu:m, to hear, to obey, DAac, 


. _ 


Opeg XV.. To AuGusTUSs. 


' Would have ſung of Battles dire. 
And mighty Cities overthrown, 
When Phebus ſmote me with his Lyre,. 


And warn'd me with an angry Tone,, 
Not: 


Theſe may not 'be the moſt dGazling AQAtions, yet they: give the - 
moſt laſting real Pleaſure to the Heart of a generous Prince, and*: 
moſt powerfully engage the Afc&ions of a People, ſenſible to - 
their own Happineſs, Such are the Actions, that Horace ce- 
lebrates in this Ode, which 1s equally worthy of the. Hero and 
the Poet. - 

In the latter End of i Spring 744, Auguſtus ſhut the Temple 
of Janus for the. third and laſt Time, which probably gave Oc -- 
caſion to this Ode, SAT 

Verſ. x, Phaebus wolentem.} Horace could not flatter Auguſt: 
more agreeably, than by repreſenting Apollo intereſting hit aſe] J 
for his Glory, and forbidding the Poet to attempt his military. 
ACtions, ſince it was impoſhbles to celebrate them.,with a Dive. 
nity equal to the Sabje&, This Addreſs will apyear more deli=- 


Cate. and artiul, if we remember how anxious Auguſtus was, t0» 
I. 5: | naxec 


202 Q. HoxarTn Fracei Carminum 


Ne parva Tyrrhenum per z#quor 
Vela darem. 'Tua, Caſar, ztas 

Fruges & agris retulit uberes ; 
Et figna noſtro reſtituit Jovi, 

Derepta Parthorum ſuperbis 

Poſtibus; & vacuum duellis 
Janum Quirini claufit; & ordinem 
Rectum evaganti frana licentiz 


have it believed, that Apollo was his Father, ' and ProteQor z, 
particularly, that he fought for him at the Battle of Attium, ” 


Aftas bac cernens arcum intendebat Apolio 
Deſuper, | Vairg. SAN, 


2. Ne perya Tyrrbenum,] Toa attempt with his feeble Genius to 
ſing the ViEories of Augualus, is to venture in a little Bark on a 
broad, tempeſtuous Ocean. The Metaphor is beautiful z the Sen- 
timent modeſt, and the Compliment to Auguſtus appears with 
Equal Truth as Dignity, for it is a Compliment paid by a God, 

6. Signa reſiituit.] The Reader may find an Account of this 


Reduclion of Parthia in the ninth Ode of the ſecond Bovk ; nor 


ſhould we be ſurpriſed, that Horace numbers it among the pacific 


ACtions of Auguſtus, fince i: was obtained without Blood, The: 


ſole Apprehention of his Approach difarmed and held in Obedi- 
ence all the People of the Faſt, Velleius gives a glorious Pic- 
ture of him, when he repreſents him carrying round to all the 
Nations upon Earth the Bleflings of his Peace, 

Plofiro Fans, | The Standards, which Phraates refigned to Au- 
guſtus, were carried to the Capitol, The admirable Strufture 
of this Ecifice, thoſe Embelliſhments with which it was en- 
riched, the Preſents ſent by conquered Provinces and Kings, 
who were in Alliance with the Romans, rendered it one of the 
moſt auguſt ard magnificent Buildings in the World, - It had 
four Fronts, each of them two hundred and twenty Feet. There 
vere three Chapels in the lewer Part of the Temple; that cf 
Fupiter in the Miedle, that of Minerva upon the right, and that 
vo! F lev on the left Side, | SAN, 

7. Dere:ta ] Horace, tn Compliment to Auguſtus, would re - 
preſent thuſe Fn iers, as \f they had been torn from the Parthian 
Temples by Force of Arms ; or perhaps he would ſhew, with 
ho.y much Viokocs to their own Inclinations, the Parthians 
ha determined to reign theſe glorious Marks of the Victory 
they had obtained, Such is the Force of gerepa, Dac. 
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Od. 15.. Taz Ones or Horace: 2033 
Not to unfold my little Sail, or brave 
The boundleſs 'Terrors of the Tyrrhene Wave. 


Yet will I ſing thy peaceful Reign, 

Which crowns with Fruits our happy Fields, . 
3 And rent from Parthia's haughty Fane- 
| To Roman Jove his Eagles yields ; 
Auguſtus bids the Rage of War to ceaſe, 
And ſhuts up Janus in eternal Peace. 


Reſtrain'd by Arts of ancient Fame, 
, Wild Licence walks at large no more, . 
Thoſe Arts, by which the Latian Name, 
The Roman Strength, th* Imperial Pow'r,. 
| With: 


9. Fanum Quirini.] This Temple was built by Romulus, from 
_ whence Horace calls it Janum Quiriri, His Succeflor Numa put © 
two Gates to it, which were ſhut in Peace, and opened in War, 

They had been twice ſhut before the Time of Auguſtus, and. 
thrice during his Government, Virgil has given a noble De-- 
ſcription of the Rage of War ſitting in his Temple, like a Fury, 
upon an Heap of Arms, and bound with Chains of Braſs, Per-- 
haps there was really a Statue of this Kind placed 1n. the Tem 

ple of Janus, 


dire ferro & compagibus arfis 
Claudentur beitt poria; Fu'or impius 1nius 
Sewva ſedens ſuper arma, & centum wiftus azn's ' 
Poſi tergum nod:s, fremit borridus ore cruznto, 


The &Gireful Portals of tumultcous War: 

Shall then be ſhut with ever-during Bar: 

Perch'd on fell Arms, and bound with Braſs behind,.. 
An hundred Fold ! ſhall impious Furics grind 

His baleful-Teeth, and, tnrough the areary Dome 

Loud gnaſling, bathe his bloody Jaws with Foam, Deg. 


1:6- | Il. Eno: 


204 Q. Horarin Fracci Carnminum Lib, 4, 
Injecit, emovitque culpas, 

Et veteres revocavit artes, 

Per quas Latinum nomen & Italz 
Crevere vires, famaque, & imperi 
Porrefta majeſtas ad ortum I; 

Solis ab Heſperio cubili. | 
Cuſtode rerum Czſare, non furor 
Civilis, aut vis exiget otium ; 

Non ira, quz procudit enſes, 

Et miſeras inimicat urbes. 20 
Non qui profundum Danubium bibunt, 

Edicta rumpent Julia; non Getz, 
Non Seres, infdive Perſz, 

Non 'Tanaim prope flumen ort1. 
Noſque & profeſtis lucibus & ſacris, 26 
Inter jocofi munera Liber1, 

Cum prale matronifque noftris, 

Rite Deos prids apprecati, 

Virtute 


TT, Emwowoitque culpas] Is the Reading of almoſt all the Ma- 
nu'crip's, and is much fironger than the common amowit. Emo- 
were properly fignifies to root out, to extirpate. Tonk, 

12. Feteres aries.) Theſe Arts are an exatt Obſervance of Re- 
ligion ;z a Diſciplize ot Manners; the Culture of Sciences; a 
Liberty of Commerce; and all the Virtues, which had made 
the Romans Maſters of the World, and which Auguſtus had 
the Glory of refioring to their ancient Splendor, ORR, 

15. Moj-ftas.) The Romans, in that Spirit of Liberty almoſt 
peculiar to them, would ſuffer the Name cf Majeſ'y to be ap- 
_ plied only io the Dignity of the People, Majefas ef# 1n imperts 
atque in omni pepuli Renani digntate, CictRo, They were 
equally jealous of the Wcr.i Empire; for all Power and Dumi- 
mon, next to that of the immortal Gods, was thought to re- 
fide wholly in th- People; ard a Crime againft their Majeſty 
was eſteemed next to that of Sacrilege, _ | 

7. C flac rerum Ceſare, ) Nething can better agree to the 
Date, which we have given to this Ode, In the fourteenth of the 
tEird Book the Poet ſays, Eg9 nec tamultum, nic mort per im me- 
862m, tenenie Cajere terras, Where we find the lame vent > = 
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Od. 15, Tar Opts or Horace. 200 
With awful Majeſty unbounded ſpread 
To rifing Phcbus from his weſtern Bed. 


While watchful Czſar guards our Age, 
| Nor civil Wrath, nor loud Alarms 
Of foreign Tumults, nor the Rage, 
That joys to forge deſftrutvie Arms, 
And ruin'd Cities fills with hoſtile Woes, 
Shall eer diſturb, O Rome, thy ſafe Repoſe. 


Nations, who quaff the rapid Stream, 
Where deep the Danube rolls his Wave ; 
The Parthians, of perfidious Fame,. 
The Getz fierce, and Seres brave, 
And they, on Tanais who wide extend, 
Shall to the Julian Laws reluQant bend. 


Our Wives and Children ſhare our Joy, 
With Bacchus? jovial Bleſſings gay ;. 
Thus we the feſtal Hours employ, 
Thus grateful hail the buſy Day ; 
But firſt, with ſolemn Rites the Gods adore, 
And, like our Sires, their ſacred Aid 1mplore 
| Then: 


almoſt the ſame Expreſſion; and as the firſt of theſe Pieces wag 
compoſed upon the ſecond ſhutting of the Temple cf Janus, 
this ſeems to have been written after the third, Upon each of 
theſe Occaſions Auguſtus had ſubdued all the Enemies of the 
Roman Empire ; baniſhed the Alarms of War, and given Peace 
to the Univerſe. SAN, 

18, Exiger.] This is the Reading of many excellent Manu-. 
ſcripts, and eſpecially of the Scholialt, Eximet has not Force 
enough to anſwer to Furor and Yrs. BexnT., San, 

20. Inmicat.] Serendis difſidits miſeras us bes efficit, This is one 
of the Words, with which Horace boaſted he had enriched the- 
Latin Tongue; at leaſt it is not found in any Author before his- 
Time, | Dac. 

25. Neſque & profcfits,] We have here a beautiful Oppoſition . 
between the Romans and the Nations, they has ſubdued, TRY 
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206 Q: HoraTn Facet Carminum Lib. 4+. 


Virtute funos, more patrum, duces, 


Lydis remiſto carmine tibus, 39 


Trojamque, & Anchiſen, & alme 


Progentem.V eneris canemus. 
Q. HoraTii 


Iaſt were reſtrained by Fear from violating the Laws of Auguſ- 
tus ; but the Romans thought they could not ſufficiently wit- 
neſs their Love and Gratitude to their Emperor, but by ſinging 
his Praiſes in their public Feſtivals, and blefling him in their 
domeſtic Entertainments, When we ſee them thus employed, 

and ſurrounded by their Wives and Children, it is a Picture of 
Tenderneſs and Aﬀettion, which muſt have been very pleaſing. 


to Auguſtus, who knew, that the real Glory of a Sovereign, 


conſiſts in poſſefling the Hearts of his People. Dac, San, 
309. Lydis remiflo carmine tibi1s,) In the Time of Terence the 
Romans had Flutes, which might properly be called Phrygian 
and Lydian, They were different in their Tones and Number 
of Stops, The Lydian had but one Stop, and conſequently was- 
| of: 
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Od. 15, Tre Ovrs or Horace, 207; 
Then vocal, with harmonious Lays 

To Lydian Flutes, of cheerful Sound, 
Attemper'd ſweetly, we ſhall raiſe. 
The valiant Deeds of Chiefs renown "d;. 


Old Troy, Anchiſes,. and the godlike Race 


Of Venus, blooming with immortal Grace, 


of a deep Tone; the Phrygian had two, which gave a riller 
Sound, from whence Varro calls it !iguidam wxcem, But in the 
Time of Horace all their Flutes had many Stops, and they called. 
them Phrygian or Lydian, according to the Meaſures, in which 
they played ; for whatever Change was made in the Inſtrument, . 
they always played in the ancient Meaſures, Thus the ſame- 
Flute was called Phrygian, when they played the Phrygian Mea- 
ſure, and became Lydian, when it took the Lyd:an Meaſure,. 
This laſt was better ſuited to the Voice, and as it was-of a Tone - 
more loud and Jively, it was proper for Mirth and Feſtivals, . 
from whence Plato calls it *Aapuwiay ovpureliuaay, a feſtal Hare. 


mony, Da Cs 
32. Progeniem Fenris] We may underſtand theſe Words of” 
Auguſtus alone, SAN». 
THE 


( 208 ) 


Q. HorarTii FLacci 
CARMINUM 


LIBER QUINTUS. 


—_ 


Carmen]. ADD MAzCENATEM, 


BIS. Liburnis inter alta navium, 
Amice, propugnacula, 
Paratus omne Czſaris periculum 
Subire, Mxzcenas, tuo. 


_ Quid 


It were a Shame to repeatthe ConjeCtures of the Grammarians 


upon the Meaning of the Word EPODES, but that their. 


Weakneſs may convince us how unjuſtly the Title hath been 
given to this Book, Levia ſare ſunt, & hujuſmodi ut nulio negoita 
refeili queant. MunRET. Some imagine, that this Name was 
given to the whole Book, becauſe in the firſt ten Odes a ſhorter 
Verſ: is regularly placed after a longer. This Reaſon would in- 


clude ſeveral othcr Odes, and the third Book might as juftly have 


been called Alcaic, fince the firſt fx Odes are written in that 
Meaſure. Others ſay, that as the Grecian. Epode cloſed the 


Song, ſo in Latin Poetry a ſhorter Verſe, which, following a. 


longer, cloſes the Senſe, and ends the Period, ſhould be called 


_Fpode. But this is a Suppoſai of what is not true in fa&t, for 


Pf Senſe does not always end with each Diftich ; nor indeed 


zave the Latins any juſt Right to the Word, The Grecians, . 


from whom they received it, uſed it to ſignify the third anc laſt 
Part of an Ode divided into Strophe, Antiftrophe, and Epode 


and fince the Latins have not any Odes of ſuch Form, they have - 


conſequently no Right to the Name, It is equally certain, that 


it did not appear ia the Times of pure Latinity, and was not. 
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ODES f HORACE. 


- ye _— —— —— Att. 


OorL To MStaras 


HILE you, Mxcenas, deareſt Friend, 
Would Czfar*s Perſon with your own defend ; 
And Antony*s high-towered Fleet, 
With light, Liburnian Gallies fearleſs meet, 


P 


What 


introduced into Poetry until the third Century, which are not 
Reaſons ſufficient for continuing it, 

A late Commentator, who treats all his Brethren as well- 
meaning People, boni homines, has found that this Book hath 
its Name, becauſe it contains a Number of lewd, 1immodeſt 
Pieces. Surely not enough to give it ſuch an infamous Title, 


The bet Account of the Diſpute ſeems to be, that theſe Odes 


were colleed after our Poet's Death, and being added to thoſe 
which he himſelf had publiſhed, were called Fpodes, or The 
Burk after the Odes. From hence we may conclude, that ſome 
of them poſſibly were not written by our Poet, fince they are 
greatly unworthy of his Reputation ; or at leaft, that he would 
never hays publiſhed them himſelf. Muretus afſures'us, he had 
ſeen an ancient Manuſcript, which called this Book, QU!IN- 

TUS ODARUM LIBER, The fifth Book of the Odes, 
Verf, 1. This.) As ſoon as Maxcenas had received Orders to hold 
himſelf in Readineſs to go aboard the Fleet of Oftavius, He im-. 
parted the News to Horace, and at the ſame Time declared to him, 
that he would not permit him to make this Voyage with-him. 
This Declaration motrtified our Poet, who had attended him - the 
1Ciian 


210 Q. HorarTn FLaccrt CarminuM 


Quid nos? quibus te vita ſit ſuperſtite 
 Jucunda; fi contra, gravis? 
Utramne juſſi perſequemur otium, 
Non dulce, m1 tecum ſimul ? 
An hunc laborem mente laturi, decet 
Qua ferre non molles viros ? 
Feremus : & te, vel per Alpium juga, 
Inhoſpitalem & Caucaſum, | 
Vel Occidentis uſque ad ultimum finum 
Forti ſequemur peCtore. | 2 
Roges, tuum labore quid juvem meo, TY 
Imbellis ac firmus parum ? * 
Comes minore ſum futurus in metu, 
Qui major abſentes habet : 
- Ut affidens implumibus pullis avis 
| | Serpentium allapſus timet 


. 20 8 
Magis : 


Sicilian Wars againſt Pompey, and would gladly have: ſhared 
the ſame Dangers with him in an Action, which had fixed th2 
Attention of the whole World, and which was to give a Mat- 27 
ter to the Roman Empire, Macenas probably was unwilling 
to expoſe his Favourite's: Life ; or perhaps he was afraid, ihe 
Fatigues of tne Vorage and the War might impair his Health, 
which was very delicate, 8 

This Ode was written in 723, and it ſh:ws, through the "x8 

| Whole, a difinterefted Aﬀection and Gratitude, San, 

Liburnis.) Plutarch, ſpeaking of this Battle, favs, that when 8 
one of Antony's Ships was ſourrounded by four or five Liburnian 
Gallies, it looked like an Aſſault of a Town, Florus, defcrib- = 
ing the Veſſels of Antony, ſays, that they had from fix to nine 
Rowers to every Oar ; that they carried Towers and Bridges of 2: 
ſuch prodigious Height, as to look like Caftles and Towns ; that 
the Seas groaned beneath their Weight, and the Winds laboured 
to puſh them forward, Horace calls theſe Towers, Pr:pugna:u's 2: 
navium, and Virgil calls the Veſſels, which. bore them, Turri« 7 
tas puppes, towered Ships, 

2. Amice,) Horace had been eight Years a Favourite and In- 
timate of Macenas, having been preſented to him in the Year 
71 5s. | SAN, 
m | 3+ Pas 
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Od. 1. Taz Opxs or Horace. 211 


What ſhall forſaken Horace do, 
Whoſe every Joy of Life depends on You ? 
With Thee, *tis Happineſs to live, | 
And Life, without 'Thee, can no Pleaſure give, 
Shall I th? unkind Command obey, 
And idly waſte my joyleſs Hours away ; 
Or, as becomes the Brave, embrace 


= The glorious Toil, and ſpurn the Thoughts of Peace? 
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I will ; and over Alpine Snow, 


= Or ſavage Caucaſus intrepid go ; 


Or follow, with undaunted Breaft, 


Es Thy dreadful Warfare to the fartheſt Weſt. 


You aſk, what Aid I can afford, 


* A puny Warrior ; Novice to the Sword : 


Abſence, my Lord, increaſes Fear ; 


2 The Danger leſfens, when the Friend 1s near 3 


Thus, if the Mother-Bird forſake | 
Her unfledg*d Young, She dreads the gliding Snak 
| Es With 


3+ Paratus omne Ceſaris,] We are not much acquainted with 
Mzcenas under a military CharaQter, but he ſeems to have ſufe 
fered unjuſtly in that Reſpe@, . The Battle of Actium was the 
ſixth, in which he fought for QQavius in the Space of twelve- 
Years ; and fince Horace had afiifted in two of theſe Aion, he 
could ſpeak of his Patron's Courage, as an ocular Witneſs. This 
Panegyric on Mzcenas includes indireAly that of Otavius, by 
infinuating, that he was regardleſs of his Perſon in Battle, and 
expoſed himſelf to the greateſt Dangers, SANe 
_ Te Fuffi perſequemur otium,] The ancient Commentator ſays, 
that Auguſtus himſelf had commanded Horace not to follow him- 
to this War, and thatthe Poet was the only Perſon excuſed from 
making the Campaign, From whence he got a Tradition ſo par» 
ticular, is hard to tell, hut probably Mzcenas alone had for- 
biiden Horace to attend him. | Dac.. 

9. Mente,] Mens here fignifies Courage, and when the Poet 
reckons himſelf among the mo/les wiras, we may believe, he was. 
not vain upon the Article of Bravery, as in truth, by his Beha=- 


= viour at Philippi, he had nogreat Reaſon. Yet his 4ffeQtion for- 


Mzcenas, and the Continyance of his Friendſhip can inſpire ws 
| WAIy 


212 Q. Horami Flaccr Carmixum Lib. c, 
Magis reli&is; non, ut adſit, auxili 
Latura plus preſentibus. 
Libenter hoc & omne militabitur 
Bellum in tuz ſpem ogratiz: 
Non ut juvencis illigata pluribus 25 
Aratra nitantur mea ; 
Pecuſve Calabris ante fidus fervidum 
 Lucana mutet paſcuis : 
Nec ut ſuperni villa candens Tuſculi 


Circza tangat mcenia, 30 
Satis ſuperque me benignitas tua 
Ditavit : haud paravero, 
Quod aut, avarus ut Chremes, terra premam z 
DiſcinQtus aut perdam ut nepos. 
| CARMEN 


with Strength to bear the rudeſt Fatigues, and with Courage to 
attempt the greateſt Dangers of a military Life. : 
Ig. Ut afſidens pullis avis.] Is not a Bird aftually fitting on her 


Young, as Scaliger and ſome other C:itics underſtand it, buta 


Bird, that has Young, for whom ſhe is more alarmed, ,when ſhe 
leaves them, than when ſhe is with them in their Neff, Dac, 
21, Ut adfir.] Although the were willing and earneft to afiiſt 


them, Yuamwis parata fit ad ferendam cpem. "The Poets fre- = 


quently uſe the Verb adeſſe in this Senſe. Mr. Dacier conftrves it, | bes 
Nuamvis praſens fit, and thinks it a poetical Pleonaſm, San, 7 


26, Aratra nitantur mea.] The Conftruttion is reverſed, Ut 


eratra illigata nitantur pluribus juwencis, for Ut plures juwent! a- * 


ratris illigari nitantur, The Verb nit: ſignifies, to exert our whole 


Strength, and ſtrongly marks the very painfal Labour of Tillage, 


| : CrxutQ. 
27. Pecuſue Calabris,] The wealthier Romans had different 
Paſtures for Summer-and Winter, The poorer Sort ſent therr 


Flccks into the public Paſtures, paying a certain Rent to the Far- 2 


mers of the Revenues. Thus Calabria was choſen forits Warmth 
and Temparature in Winter.z and Lucania for its Coolneſs and 
Verdure in Summer, occationed by its Mountains, But" the 
Difficulty of the Sentence depends upon the Conſtruftion, which 
muſt be dire&ly contrary to the Poet's Arrangement of. tizc 
Words ; mutat Lucrana Calabris paſeuis for mutat Calahra. paſcua 
Lucanis, In the ſame Manner in the firſt Book, mutat Lucrett- 
bm Lyceo, for mutat Lyceum Lucraili,. ANCIBQNT SCHOLs 
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$ Od. 1. Tar Opes or Horacrx. 213 


= With deeper Agonies afraid, 

Z Not that her Preſence could afford them Aid. 

Z With cheerful Heart will I ſuſtain, 

# To purchaſe your Eſteem, this dread Campaign : 
* Not that my Plows, with heavier Toil, 

3 Or with a larger 'Team, may turn my Soil; 


Not that my Flocks, when Sirius reigns, 


* May browze the Verdure of Lucania's Plains ; 


Not that my Villa ſhall extend 
* To where the Walls of Tuſculum aſcend. 
Thy Bounty largely hath ſupplied, 


” Even with a laviſh Hand, my utmoſt Pride; 


Nor will I meanly wiſh for more, 
Taſteleſs in Earth to hide the ſordid Store, 
Like an old Miſer in the Play, 
Or like a Spendthrift ſquander it away. 


Ove 


29. Neque ut ſuperni, 8c. | Negue ut and villa tangat Civ- 
exa Tuſculi menia is the Conſtruftion of theſe two Lines. Our 
Poet's Villa was more than five and twenty Miles from Tuſculum, 


> which was founded by Telegonus, the Son of Ulyſſes and Circe, 


from whence its Walls are called Circzan. SANs 

33: Quod aut avarus,] Horace hath learned Content from his 
Epicurean Philoſophy, and he was too honeſt a Man to be either 
prodigal, or avaricious, 

24 Diſcin9us nep.] As Grand-Children are uſually treated by 
their Grand-Fathers with too indu] gent a Fondneſs, they frequent- 
ly became Rakes and Prodigals; from whence the Word MNepos 
eame to ſignify any young Man of a vicious and irregular Life, 
Horace adds an Epithet, which determines the Meaning, The 
Romans uſed to colle& their Robes with a Girdle upon any Occa- 
fion, which required Action; and not to uſe this Girdle, or to 
wear their Robes looſe and flowing, was eſtcemed a Mark of 
Luxury and Effteminacy, ANCIENT SCHOT., 

Mr. Sanadon remarks, that the Poet ought to have varied 
his Expreflions in the latter Part of this Ode, and particularly 


that he hath uſed the Word Ut; fix Tumes without cither Beauty | 
or Neceſlity, 


4 


Carmen I, VITE RusTicz LAUDES, 


EATUS ille, qui procul negotits, 
Ut priſca gens mortalium, | 
Paterna rura bobus exercet ſuis, 
Solutus omni fceenore : 
Neque excitatur claſſico miles truci, 5 
Neque horret iratum mare; 
Forumque vitat, & ſuperba civium 
Potentiorum limina, 


Ergo 


The Satire of this Ode is of a particular Charater, We do not 
find in it anyof thoſe bloody Strokes, which are not aimed with 
an Intention to wound, but to mangle and deſtroy. The Cenfure 
here is delicate, and corrects with Decency and Good-humour, 
The Poet, toſhew with how much Difficulty a Miſer can diſengage 
himſelf from his Love of Riches, ſuppoſes that an Uſurer, wii 1s 
perſuaded of the Happineſs and Tranquility of a Country-Lite, 
hath formed a Deſign of retiring into the Country, and renouncing 
his unworthy Trafic, He calls in his Money, breaks through 
all Engagements, anG 1s Fae to depart, when his favourite Pafti- 
on croiles his Pailage, and ſ1bdues him at the firſt Allault, Theſe 
Refle&tions ſo natural, theſe Pro jects ſo rcaſonable, theſe Ideas fo 
flattering, of a pure and conſtant Felicity, vanith at once, and the 
Ulſvrer becomes again enflaved to a miſerable Avarice The Poet's 


Art is admirable Hc leaves his Reader to find the Moral, which. 


naturally riſes trom the Tale he relates; nor does he diſcover the 


Perſon, who ſpeaks, until the End of the Ode, A Length cf 


pleaſing Scenes, where Nature appears in ker rural Simplicity, yet 
without any taing ruſtic, amuſes the Imagination, and conducts 
5t inſenfibly to an unexpeRed Conclufion of the Piece, In no 
other Ode hath Horace preſerved a greater Elegance of Exprefiion, 
FISFmOnS, of Numbers and Lafineſs of Confiruttion. 

Verfſ, 2. Ur prijca gen: mortatium, | The firſt Race of Mankind 
were 4 "0g abourers or Shepherds; but perhaps the Poet aces 
not mean an Antiquity ſo diftant, and rather ipe: aks of thearcient 
Romans, ſuch as Cincinnatus Fabricius, who cultivated their own 

Lands, 
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Ore IL. The Praiſes of a Country-Life, 


IKE the firſt Mortals bleſt is He, 
From Debts, and Uſury, and Buſineſs free, 
With his own 'T'eam who ploughs the Soil, 
Which grateful once confeſs*d his Father's Toil, 
The Sounds of War nor break his Sleep, 
Nor the rough Storm, that harrows up the Deep ; 
He ſhuns the Courtier's haughty Doors, 
And the loud Science of the Bar abjures. 
| | SOMme- 


Lands. The greateſt Praiſe, which could then be given to a Ro- 
man, was to call him a good Farmer; but to diſtinguiſh him from 
the Perſon, who paid Rent for the public Demaine, the Poet ſays, 
he cultivates his own paternal Eſtate, Dac, 

4. Solutus cmnt feenore, ] A Perſon free from all Kinds of Uſury 
evho neither lends, nor borrows, T1 he ancient Romans thought an 
Uſurer ſo much a mere dangerous Member of Scciety, than a 
Thief, that he was condemned to a double Puniſhment. One of 
the Laws of the twelve Tables forbad a greater Interet, than 

one per Cent, but this Intereſt was only for a Month, and was 
equal to twelve per Cent. with us, 

7. Et ſuperba civium.] We may obſerve, that Alphius mene 


tions five different Profciiions 1n- Oppoſition to a Country-Life, 


and naturally enovgh begins with his own, as a Panker, both with 
regard to Money, which is ever in his Thoughts, and becauſe 
every diſcontented Man feels mo#f ſenſibly the Difficulties of his 
own Profefion, He hath already ſpoken of Soldiers, Merchants, 


Lawyers, and now he deſcribes a Courtier, by a ſervile Attendance 


on the haughty Levees of the Great, Columella hath manifeſtly 
followed this Diviſion of Horace, when he ſhews the Vileneſls, 
Injuftice, and Danger of all other Trades, in Compariſon of Agri- 
culture. War, ſays he, unjufily gives to ſome, what it takes by 
Violence from ethers; Commerce and Navigation exceed the 
Bounds of Nature, and expoſe the Merchant to a thouſand 
Dangers ; Uſury js odious even to the Perſon, whom 1t relievesz 
the Lawyer s Trade is a Villainylicenſed by Law ; and a Courticr 
1s a lying, flattering, ſervile Mercenary, 

IO, Altas 
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' 216 Q. HorarTin FLacci CarRminum Lib. 5, 
Ergo aut adulta vitium propagine | 
Altas maritat populos ; 19 
Inutileſve falce ramos amputans, | 
Feliciores inſerit ; 
Aut in reduRa valle mugientium 
ProſpeCat errantes greges ; 
Aut preſſa puris mella condit amphoris Is 
Aut tondet infirmas oves. 
Vel, quum decorum mitibus pom1s caput 
Autumnus arvis extulit, 
Ut gaudet inſitiva decerpens pyra, 
Certantem & uvam purpurz, .- 26 
Qua muneretur te, Priape, & te pater 
Sylvane, tutor finium ! 
Libet jacere modo ſub antiqua ilice, 
| Modo an tenaci gramine : 
Labuntur altis interim ripis aquz; BEES | 
Queruntur in ſylvis aves ; | 
Fonteſque 


10, Altas maritat populos.] The Countryman here chuſes the 
talleſt Trees, that he may have the beſt Wine, for Pliny tell us, 
high Trees give a richer Wine, and lower Trees a greater Quan - 
tity. Raiſe your Vines as high as poſſible, ſays Cato, Buam a!- 
er fſimam wineam facito; an? Varro gives a Reaſon for the Precept : 
A Vine, when 1n its Growth, does not require Water, as it does 
when in the Cup, but Warmth and Sun. Cyneas, alluding to 
theſe Trees,. pleaſantly ſaid of a bad Wine, that its Mother was 
very juſtly hanged upon fo high a Gibbet. Meritd mairem ejus 

endere in tam alta eruce, Dac, 

It. Inuiilfve,) Theſe two Verſes, which are placed in many 
Editions after the following Diftich, are here ref cred to their na- 
tural Order. Such D!: ſorders are. frequent in the Manuſcripts, and 
the CorreQion hath been received by almoſt all the mot learned. 
Editors of our Author, except Door Bentley, 

16, Aut tondet in firmas owes. | Infirmas does not fignify diſeaſed 
er ſickly, but naturally feeble and delicate, For, beſides thar it 

PRE 
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Od. 2. Taz Opts or Horace. 217 


Sometimes his marriageable Vines 
Around the lofty Bridegroom Elm he twines 
Or lops the vagrant Boughs away, 
Ingrafting better as the Old decay ; 
Or in the Vale with Joy ſurveys 
His lowing Herd ſafe-wandering as they graze ; 
Or careful ſtores the flowing Gold 
Preſt from the Hive, or ſheers his tender Fold ; 
Or when with various Fruits o*erſpread, 
The mellow Autumn lifts his beauteous Head, 
His grafted Pears or Grapes, that vye 
With the rich Purple of the Tyrian Dye, 
Grateful he gathers, and repays 
His Guardian Gods upon their feſtal Days; 
Sometimes beneath an ancient Shade, 
Or on the matted Graſs ſupinely laid, 
Where pours the Mountain Stream along, 
And feather'd Warblers chaunt the ſoothing Song 3 
Or 


it is not cuſtomary to ſheer a Sheep when it is diſeaſed, ſuch a Re- 
preſentation would ſpoil the Beauty of this rural Picture, Dac, 

ir. Decorum mitibus pomrs. |] Autumn is piQured like a Ged, 
and rifing out of the Farth crowned with. all Kinds of ripe 
Fruits, | Dac. 

19, Infiiva.] There ſeems by this Epithet a greater Pleaſure 
in pulling engrafted Fruits, than thoſe of natural Growth, be- 
cauſe they are at once the Produce and the Reward of our Art 


* and Labour, Dac, 


22. Tutor finium.] The Ancients acknowledged three Gods 


= whom they called Sylvani; and it may be Matter of Curiofity 
= to ſee an ancient Form of Invocation or Prayer to one of theſe 
= Deities. O Father, I intreat and conjure you, that yon will be 
= propitious and gracious to me, and to my Houſe and Family ; 
= that you will diſperſe, forbid, and repel all! Maladies known, 
= and unknown; Barrenneſs, Mortality, Calamities, and Peſti- 
2 lence; that you will give Increaſe to my Fruits, Corn, Vines 
= and 'Trees; that you will preſerve my Shepherds and their 
= HFlocks, and give Health end Safety to us 211, 
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21% Q. HorarTn Fracci Carnmiun Lib. o; 


Fonteſque lymphis obſtrepunt manantibus, 
Somnos quod invitet leves. 
At quum tonanitts annus hybernus Jovis 
Imbres niveſque comparat ; . 30 
| Aut trudit acres hinc & hinc multa cane 
Apros in obſtantes plagas ; 
Aut amite levi rara tendit retia, 
Turdis edacibus dolos ; 
Pavidumve leporem, & advenam laqueo gruem, z5 
Jucunda captat premia. 
Quis non malarum, quas amor curas habet, 
Hzc inter obliviſcitur ? 
Quod fi pudica mulier in partem juvans 
Domum atque dulces liberos, . 40 
(Sabina qualis, aut peruſta ſolibus 
Pernicis uxor Appuli) 
Sacrum vetuſtis extruat lignis focum, 
Laſh ſub adventum vir: ; 
Claudenſque textis cratibus Iztum pecus, 45 
Diſtenta ſiccet ubera ; 
Et horna dulci vina promens dolio, 
_ , Dapes inemtas apparet ; | 
; & | Non 


27. Fonteſque lymphis obſtirepunt,)] This laſt Word is not to be 
Joined to av:ibus, as if the Fountain made a Concert with the 
Birds, but it muſt be applied to jacenti, by a Figure frequently 
uſed by our Poet. Fontes chſlrepunt quod imviet ſemnes, for Fontes 
edunt firepitum qui ſomnos conciliet, Theſe two Ideas ſeem per- 
feftly oppoſite, for Noiſe naturally drives away Sleep, San, 

21. Muitd cane, } Singulars ate always more noble than Plu- 
Tals ; muito miltie, for mu'tis militibus, When the Latins ſpeak 
of Hunting-Dogs, they generally uſe Cans, in the feminine 
Gender, | Torr, 

35. Kt adveram pgruem,] Cranes came to Italy and Greece in 
Winter for the Warmth of the Climate; from whence Pliny 
calls them Hyemis advenas, the Strangers of Winter, Laws, 
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; And luſcious Wines from this Year's Vintage preſt 
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Or where the lucid Fountain flows, 

And with its Murmurs courts him to Repoſe, 
But when the Rain and Snows appear, 

And wintry Jove loud thunders o'er the Year, 
With Hounds he drives into the Toils 

The foaming Boar, and triumphs in his Spoils ; 
Or for the greedy Thruſh he lays 


His Nets, and with deluſive Baits betrays; 


Artful he ſets the ſpringing Snare, 
To catch the ſtranger Crane, or timorous Hare. 
Thus happy, who would itoop to prove 
'The Pains, the Wrongs, and Injuries of Love ? 
But if a chaſte and virtuous Wife 
Aſſiſt him in the tender Cares of Life; 
Of ſun-burnt Charms, but honeſt Fame, 
(Such as the Sabine, or Apulian Dame) 
Fatigu'd when homeward he returns, 
The ſacred Fire with cheerful Luftre burns ;- 
Or if ſhe milk her ſwelling Kine, 
Or in their Folds his happy Flocks confine 
While unbought Dainties crown the Feaſt, 


No 


29. Fawvans.] This CorreQtion has the Authority of an an=- 
cient Manuſcript, and has been received by ſeveral Editors. 


The Thought 1s better followel, and the Conftruftion more. 


ealy. They who read juwer, ought to add & in the forty-third 
Line, ſacrum & wetuſtis, 

41. Sabina qualis. ] The Sabines poſſefied the Middle of Italy, 
They were a laborious, frugal Pcople, and their Wives were 


remarkable for Chaſtity and Moceity ; domeſtic Houſewifery, 


and conjugal Fidelity, CRUQs 
43. Sacrum wetauſits extruat,] The Conſtruftion 1s reverſed 3 
Exruere lignis focam, for extruere 11gna in feco, or juper foco, This 


' Fire was called ſacred, becauſe it was conſecrated to Veſta, and 


the Houſehold God, whoſe Statues were pleced round it, CRugs 
47» Horna.] Wine of one Year old ſcems excellent to this 
KR 2 frugal 
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Non me Lucrina juverint conchylia, 
Magiſve rhombus, aut ſcari, | 50 
S1 quos Eois intonata flutibus | 
Hyems ad hoc vertat mare : 
Non Afra avis deſcendat in ventrem meum, 
Non attagen Jonius 
Jucundior, quam le&ta de pinguiffimis "73 
Oliva ramis arborum, 
Aut herba lapathi prata amantis, & gravi 
Malvz ſalubres corpor1, | 
Vel agna feſtis czſa Terminalibus, 


Vel heedus ereptus lupo. 60 


Has inter epulas, ut juvat paſtas oves 
Videre properantes domum ! 
Videre feſlos vomerem inver{um boves 
Collo trahentes Janguido z 
Poſitoſque vernas, ditis examen domus, 65 
Circum renidentes Lares ! 
Hz&c ut'loquutus feenerator Alphias, 
jam jam futurus ruſticus, 
Omncm 


frugal and Jaborious Villager ; ſuch 1s the Force, according to 
the French Cummentators, of d: let ali; but perhaps the Poet 
enly means the Luſciouſneſs and Muft of new Wines, 

49. Lucrina concby ia. }. Cinchylia tis a general Word for all 
Kinds of Shell-Fiſh, The Romans at firit loved the Oyſters of 
the Lucrine Lake; afterwards they preferred thoſe of Brundu- 
tium and Tarentum ; at length all others were 1n\p1id to them, 
except thoſe of the Atlantic Ocean, As thefe Expences became 
exccflive, the Cenſors were obliged to forbid either Fowl or 
Shell-Fiſh to be brought from Countries fo diſtant, Dac, 

50. Rb:mbus.] We cannot with Cerrainty determine what the 
Rhombus, Scarus, or A'itagen were. Athenwus tells us, that the 
Scarus was tender and delicate, Enrius wildly calls it tbe Brain 
of Fupiter, canal 

53. Deſcendat in wentrem} Is a Grecian Phraſe, and was pro- 
Þably much in uſe among the delicaic and luxurious in Diet, Dac, 
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No more ſhall curious Oyſters pleaſe ; 
Or Fiſh, the Luxury of foreien Seas, 
(If Eaſtern 'Tempeſts, thundering o'er 


The wintry Wave, ſhall drive them to our Shore ;) 


Or Wild-Fowl of delicious Taſte, 

From diſtant Climates brought to crown the Feait, 
Shall e*er ſo grateful prove to me, 

As Olives gather'd from their unctuous Tree, 
And Herbs, that love the flowery Field, 

And cheerful Health with pure Diccition yield ; 
Or Fatline, on the Feſtal Day, | 

Or Kid juſt reicued from ſome Beaſt of Prey. 
Amid the Feaſt how joys he to behold 

His well-ied Flocks home haſting to their Fold ! 
Or ſee his 1abour'd Oxen bow 

Their languid Necks, and drag th* inverted Plcw, 
At Night his numerous Slaves to view 


Round his domeſtic Gods their Mirth purſue! 


The Utſurer ſpoke; determin'd to begin 
A Country-Lite, he calls lis Money ww, 
| | | | But 

55. Lefa Otrma,] Olives ought to be gathered with the Hands, 


There was an ancient Law, which forbad that the Tree 019 
b2 ſhaken, or the Fruit beaten down, Oleam ne firivgite, 'nowe 


' werberato. Dac. 


59« Apna feſfrs eſa trrminalihus, | The Poet does not abſclute!y 
mean, that his Farmer eats Meat only once in a Year; on tte 
Feſtival of Terminus, which vas celebrated the twentv-firtt of 
February ; or when a Kid was accidentally preſerved trom the 
Wolf : he would only deſcribe in general the Frugality of his 
Table, | Torv, 

65, Circam renident?s Lares ] The Lares are in poctical Len - 
guage not unjuſtly uſed for the Fire, round which their Statues 
were placed ; and they are repreſented ſmiling (renidentes per- 
haps ſignifying riden'es) and rejocing to ſee themſelves ſurrounded 
by fo numerous a Family. SAN, 

67. Hec ut loguurns.] Until theſe Words. the Reader imagines, 


that Horace himſelf ſpeaks, and theſe were his own Sentiments'; | 


R$ | | but 
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222 Q. HoraTu FLacci Carmixnum Lib. g, 
Omnem relegit Idibus pecuniam ; 
. Quzrit Calendis ponere. 70 


but by giving them to this Uſvrer, he ſurpriſes his Reader agree. 
ablv, and ſhews the whole Ode in a pleaſing and ſtronger Light, *+ 
Columelia mentions Alphius, as a remark2ble Uſurer, whoſe | 
tavourite Maxim was, that the beſt Debts become bad, when 
we ſufter them to reſt, Dac, 

69. Relegit Idibus preunam,] Mr. Dacier underfiands by this 
Paſlage, that when Alphius had called in his Money cn the des, 
or fiiteenth Day of the Month, he put it out to Intereſt again im 

| mediately ; 


Carmen Il. AD MzactEenaTEM, | 


ARENTIS olim fi quis impia manu 
Senile guttur fregerit ; 

Edit cicutis allium nocentius. 
O dura meſforum ilial _ 

Quid hoc veneni ſxvit in precordis ? 0 
Num viperinus his cruor 

IncoQus herbis me fefellit? an malas 

Canicia traCtayit dapes ? 


Ui 


Horace had eaten GCarlick at Supper with Mzcenas, which 
made him violently fiek, and here he takes his full Revenge on 
the wicked VWecd. Jt is repreſented as a ſufficient Punithment for 
the blackeſt Crimes ; it is always predominant in the tronge!! 
Poiſons, and no Fires, either natural or artificial, have any Thing 
io burning, Tue Verſes of this Ode are full of Force, and t}.cir 
. Cadence approaches nearly to that of Iambics 1g Tragedy, SAN, 
Verf, 2, 0/m,] This Word is taken incitlerently cither for the 
Paſt or Future, The latter Senſe ſeems more natural here, Sax, 

2. Semie guttur,] This Epithet augments the Cruelty of the 
Action. To murder a Father is amoit nnnatural Crime; but to 
ſhorten theſe Days by a violent Death which mult 190n end by the 
regular Courſe of Nature, 1s a Deed full of Horrors, TORR, SAN, 

3- Fai, The Ancients uſed edim for edamy, as duim for gen: 
Thus we form the Verbs welrm:, fim, faxim; however Mr [Me 
NAago! 
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But, ere the Moon was in her Wane, 
The Wretch had put it out to Uſe again, 


223 


mediately ; and that he was not ſach an ignorant Uſurer as to 
ſet his Money lie uſeleſs to the End of the Month. But thi: Fx- 
planation, ſays Mr. Sanadon, oifers Violence to the Text, and it 
it were the Sentiment of Horace, he cught to have exprefled it 
otherwiſe, The Conftruttion is the ſame in relegie 1152s, as in 
ponit Ca/endis z if therefore the firſt Expreflion mean, that Alphinus 
called in his Money upon the Ides, the ſe-ond ought to figniſy 
that he did not give it out to Intereſt till the Calends following, 


Oper ill. To Macrtnas. 


F Parric:de ever, in Horrors more Gire, 

With impious right Hand ſhall ftrangle his Sire, 
On Garlick, than Hemlock more rank, let him feed : 
O Stomach of Mowers to digeſt ſuch a Weed! 
What Poiſon 1s this in my Boſom ſo glowing ? 
Have I ſwaltlow'd the Gore of a Viper unknowang ? 
Canidia perhaps hath handled the Feait, 
And with Witchery helliſt the Banquet hath dreſt, 


With 


nadon thinks it an obſolete Word, and diſagreeable to the Ge- 
nius of Horace ; yet Horace uſes it again in the eighth Satire 
of the ſecond Book, even in Mr. Sanadon's Edition, 2uam fi 
cum lumbis guis edit, In the preſent Paſſage the Critic would 
have us read edat, which he tells us is the Reading of Lambi- 
nus and Cruquius ; although both theſe Commentators not only 
read edit in the Text, but ſupport it in their Notes, 

This Miſtake is not mentioned here with deſign to injure Mr, 
Sanadon's very juſt Reputation, or in any mean Suſpicion of 
his Veracity; but to convince us, that we ought willingly to 
pardon the Faults of meaner Authors, when ſo judicious and 
accurate a Writer could commit ſuch an apparent Miſtake, This 
alone is the Uſe which we ought to make of the Faults of others, 

8, Canidia.] The 01d Commentator ſays that Canidia is a ſup- 
poled Name, and that Horace means a Woman of Naples called 


K 4 Gratidia, 


224 Q. HoraTi FLacci Carminuy 


Ut Argonautas przter omnes candidum 
Medea mirata eſt ducem, 

Ignota tauris illigaturum juga, 
Perunxit hoc Iaſonem : 

Hoe delibutis ulta donis pellicem, 
Serpente fugit alite, 

Nec tantus unquam fiderum inſedit vapor Þ5 
Siticuloſe Apulie : 

Nec munus humeris eficacis Hercullis 
Jnarfit xſtnohus, 

At, fi quid unquam tale concupiveris, 
Jocole Mzcenas, precor 20 

Manum puella ſuavio opponat tuo, 
Extrema & in ſponda cubet. 


Carmrin 


Gratidia, famous ſor Prues and Poiſons» His Afﬀertion is 
founded npcn a Law of the twelve Tables, which forbad that 
any Perſon ſhould be mentioned by their Names in a ſatirical 
Writing ; but this does not ſeem a ſufficient Proof, fince Ho- 
race himſelf rells us, that She was the Daughter of Albutius, 
as if he were afraid She might not be ſufficiently known by her 
own Name, Dae, 
12. Perunxit.} Here <caliger aſks how ſuch different Effects 
could proceed from the ſame Cauſe: How Garlick ſhould be a 
Preſervative t0 Jaſon when he went to tame: the Bulls, which 
br-athed Fire, and whoſe Feet were armed with Brafs, fince-in 
the next Verie it proves fatal to th? Daughter of Creon, when 
the Crown and nuptial Robe, ſent to her by Medea, ſet her on 
fie, This Objection : 15 more plauſible than juſt, for Hoxace 
watt 
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With this did Medea her Lover beſmear, 
Young Jaſon, beyond all his Argonauts fair ; 
The Stench was ſo ſtrong, that it tam'd to the Yoke, 
The Braſs-footed Bulls breathing Fire and Smoke, 
On the Gown of Creiwſa its Juices She ſhed, 
Then on her wing'd Dragon in Triumph She fled. 
Not ſuch the {ſtrong V apour, that burns up the Plains, 
When the Dog-itar in Anger triumphantly reigns 
Not the Shirt of Alcides, that well-labour'd Soldier, 
With Flames more enycnom'd burn'd into his 
Shoulder. 

May the Girl of your Heart, if ever You taſte, 
Facetious Mxcenas; fo baleful a Feaſt, 
Her Hand o'er your Kiſſes, Oh, may She beſpread, 


Aud lie afar of on the Stock of the Bed. 


muſt neceffarily ſuynoſe that the Witch gave her Lover an An- 
tidote againft Garlick in this perilous Adventure: Or perhaps 
the Poet would 1n this Inftance prove tne Strength of it, as be 
afterwards deſcribes its violent Heat by the following Compa- 
rifons, 

17. Manus bumris effecacrs Merculis, ] This Gift was the Robe 
which Dejanira ſeat to Herevics, after having dipped | it into the 
Blood of Netlus ; and-the Eprthet given to Hercules. ſhes ws thoſe 
hardy Enterpriſes which he hed undertaken 2nd executed in the 
Courſe of his twelve Labours, 

18. Zu fius.} Mr. Dacier thinks it probable that theſe Robes 
were beſmearcd with a liquid Bitumen, called Naphtha z of jo 
ſ:btlea Nature, that it is inflawmable by the lea't Degree of 
Heat, Alexander made Trial of it upon a Boy, wio vas almoſt 
geitroyed by the Experiment, 
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CARMEN IV. 


UPIS & agnis quanta ſortitd obtigit, 
Tecum mihi diſcordia eff, 
Ibericis peruſte funibus latus, 
Et crura dura compede. 
Licet 


The Eſteem or Hatred of an excellent Poet ſhould not be indif- 
ferent to Perſons who value their Reputation; for with the ſame 
Pen he immortaliſes the Hero's Glory, and the Scoundrel's Infa- 
my. As long as the Works of Horace fha)l ſubfiſt, ſo long ſhall 
the Praiſes of Auguſtus, Mzcenas and Agrippa continue ; but 
Canidia ſhall be known only by her Sorceries z Mzvius by his 
Naftineſs; Caflius Severus by his Slanders ; and Caſſius of No- 
mentum by his Debaucheries, To theſe we might add Menas | 
or Menocorus, if it were certain that he is the Perſon aimed at 
in this Ode, But whoever he was, the Poet had the Advantage 
of being Interpreter of the public Sentiments, in Revenge for. 
the Contempt and Infolence of a Coxcomb, vain of his Wealth 
and Equypage. The Ode is written in the violent Spirit of Sa- 
tire; and the Gall of Indignation flows through all the Verlſes, 
which are not leſs nervous in their Cadencies, than acrimonious 
- In their Expreſſions, | | 
The Manuſcripts inſcribe this Ode in Menam libertum, Sextus 
| Menas was a Freedman of Cneius Pompeius, and during five or 

fix Years of the Triumvirate had made himſelf conſiderable both 
to Oftavius and Pompey by betraying each of them in their 
Turn, from whence Appian calls him The double Betrayer, 
_ In 714, He commanded Pompey's Fleet; ravaged the Borders 
of Tuſcany, took Sardinia, and reduced Rome to ſuch Extremity, 
. by ſhutting up the Sea, that he compelled the Romans to demand | 
a Peace from Pompey, In 716, Menas became ſuſpefted by Pom- 
pey, who commanded him to give an Account of his Adminiftra- 
tion, He refuſed to obey; put the Perſons to death whom Pom- 
pey had fent, and ſurrendered himſelf to Oftavius with his Ships, 
his Troops, and the Iſ)ands of Corſica and Sardinia, The Trium- 
_ vir received kim with open Arms, and put him on board his Fleet 
in Qualty of Lieutenant to Calvifius Sabinus, He there behaved 


himfelf with ſo much Courage and Condudt in the Expeditions of - 


the following Year, that enflamed with his Succeſs, and angry that 
he had nct the ſupreme Command, he returned to Pompey. 
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Ove IV. 


S Wolves and Lambs by Nature diſagree, 
So 1s my Hatred firm to Thee ; 


: Thou Wretch, whoſe Back with flagrantWhips is torn 


Whole Legs with galling Fetters worn ; 
Though 


In 518, diſcontented that he was not ngarited equally to his 


7 Merit, he ranged himſelf with a large Number of Veſiels on the 
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_* Side of ORtavius, who had made him ſome advantageous Offers, 


yet never employed him afterwards but with much Reſerve, 
He was killed the following Year in a Sea-fight. 

Such is the Picture drawn by Hiftorians of this bad Man, in 
which there are ſeveral Features reſembling the Perſon againſt 
whom this Ode is written, yet there are many others that have 
not the leaſt Likenels, 

Firſt, The military Tribuneſhip of Menas appears perfe&tly 
imaginary. None of the Hiſtorians mention it ; nor 1s it pro- 
bable, that a Perſon, who had divided with Pompey the Com- 
mand of an Army, would accept of ſuch an inconfiderable Em- 
ployment from Octavius. Diftinguiſhed among the Officers of 
the Marine by his Valour and Experience, yet his Pride was 
greater than his Merit, His Defire of commanding in Chief 
made him look upon any Subordination as an Injury ; even an 
Equality offended him, and his Ambition was the principal 
Cauſe of his Perfidy. 

The Scholiaft has indeed found a Way to ſatisfy this Ambition, 
by making him Commander of Octavius his Fleet. But we may 
aſk where the Scholiaſt got the Knowledge of &FaQ, three or 
four hundred Years after it muſt have happened, which had 
eſcaped all the Hiſtorians, Menas quitted the Party of Oftavius, 
the firk Time, becauſe he was obliged to ſerve under Sabinus 
and after his Return to him he never could recover his Confi- 
dence, In which of theſe Times may we ſuppoſe that this very 
conſiderable Employment was given to him ? 

Laſtly, the Poet deſcribes a Perſon vain of his ies: fond 
of ſhewing himſelf in public; taking the firſt Place at all En- 
tertainments, and crouding the Streets with his Equipage when 
he went to the Country, Theſe Particulars are not only irre- 
concileable to the military CharaQter of Menas, but alfo to any 
Part of his Life, which, after his firſt Engagements with Octa- 
vius, appears to have beca entirely employed in foreign Expe- 

K 6 ditions, 


228 Q. HorarTun Fracci Carnmixum Lib. s, 
Lieet*ſuperbus ambules pecunii, | 
| Fortuna, non mutat genus. 
Vadeſne, ſacram metiente te viam 
Cum bis trium ulnarum toga, 
Vt ora vertat huc & huc euntium 
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Liberrima indignatio? 10. 


SeQus flagellis hic triumviralibus 
Prezconis ad faſtidium, 

Arat Falerni mille fundi jugera, 
Et Appiam mannis terit ; 


Sedilibuſque magnus in primis eques, I; 


Othone contemto, ſedet. 


ditions. Beſides, it is not eaſy fo aſſign a Time when Horace 
could dare to treat a Perſon of this Conſequence with fo much 
Severity z or to give a Reaſon why he never reproaches him 


with that Ambition and Perfidy, which appear in all his Con- | 
| SAN, 


duct; 


Verſ. 1. Sorticd,] Naturally ; naturali fatorum neceffitate, Na- 
ture gives to Animals theſe violent Averfions from each other ; 


Quid | 


e 


or at leaſt we call by that Name a Power, which produces any | 


Effects, to us unaccountable, 

J» Jbericis funibus.) A Spaniſh Herb, called Spartum, had 
Fibres ſo pliant and firong, that Ropes were made of it ; from 
whence a Spaniſh Cord became a general Name, T o#R. 

7, Metiente wiam.)] Stalking in his Pride, as if he meaſured 
_ his Steps, They who frequently walked in the ſacred Street 
were pleaſantly called Sacrawjenſes. 

8. Cum bis 'rium, &c.\ In Latin Authors we often find Tega 

pretixia, winhs, cond:Ma, pifa, purpurea, but never T'ga latt- 
elawic, Mr. Sanadon therefore thinks, that Horace ſpeaks of 
the Toga, not of the Tunic, as other Commentators underſtand 
him ; ' and that this Shave not only wore the Tunica /oriclavia 
lite the {ribunes, but infſolently diftingviſked himfelf even 
from the Tribunes by the boundleſs Length of his Toga, 

10. Liberrima 1rdigna'to.) The ancient Ccramentator very 
_ weil remzrks, that theſe are the Words of the People, who thus 
expreſs their indignation. 

11. Seftus flage/lts trrumwiralbus,] There were three Judgcs 
in Rome who took Cognifance cf all petty Crimes, and who ordcer- 
ed Slaves and } hieves to be chaſtiſed in their Preience. The Per- 
fon, arainit whom this Ode was written, had gone through this 
Þ-44c:p.1:at, until the Beadle, who uſed to proclaim the Fault for 

6 | 
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Though Wealth thy native Inſolence inflame,. 
A Scoundrel ever 1s the ſame, 
While You your thrice three Ells of Gown diſplay, 
And ftalk along the ſacred Way, 
Obſerve the free-born Indignation riſe, 
Mark ! how they turn away their Eyes ; 
This Wretch, they cry, with public Laſhing flay*d, 
*'Fill even the Beadle loath'd his Frade, 
Now plows his thouſand Acres of Demaine, 
And wears the Pavement with his Train ; 
Now on the foremott Benches fits, in ſpite 
Of Otho, an illuſtrious Knight. 
From 


which the Criminals were puniſhed, was tired of his Office, 
Pracons ad foſt:dium. 

T3. Arat Fa.erni, &c.) Here are two Reaſ:ns for this popular 
Indignation, that this Fellow ſhould poſleſs a thouſand Acres of 
Land, when the ancient Laws allowed a Roman Citizen no more 
than ſeven ; and that theſe thouſand Acres ſhould lic in ſuch a 
Country as Campanta;za Covutry fo fertile, that Bacchus and Ceres 
were ſaid to have diſputed the Poſlefliorr of it, Torr, DacCs, 
 I5. Sedilibus in primis magnus eques,| To undgertand this Paſ- 
ſage, we muſt diſtinguiſh two Degrees of Roman Knights; thoſe 
by Birth, and thoſe advanced for their Fortune or Services, The 
Poet therefore ſays, that this Slave inſolentiy, and in Contempt of 
Otho's Laws, uſed to fit on the firſt of the fourteen Benches ap- 
pointed for thoſe who were born Knights, gua/j efjer magnus equer, 
The Tribunes had not any Right of fitting upon theſe Benches, 
and the Scholiaſt firſt granted them that Privilege ; but he is 
deceived, and has deceived otners.. | SANs 

16, Othone contemto.] Roſcius Otho carried a Law, by which 
the Knights had fourteen Benches in the Circus afligned to them 
ſeparated from the People z but even this Law ditt.ngniſied the 
Knights of Birth, by giving them a Right of fitting upon the 


_ fir!t Seats, preferably to thoſe, who were advances to that Dige 


nity either by their Fortunes or Service. Horace tacretore attri- 
butes this Fellow's alJuming tuis Prerogative to his Contempt of 
Otho's Law, NIE '_ — SANs 
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Quid attinet tot zra navium gravi 
Roftrata duci pondere 
Contra latrones atque ſervilem manum, 
Hoc, hoc tribuno militum ? 29 


17, Tot ara navium.] Three great Critics, Bentley, Cuning- 


ham and Sanadou have agreed, that the Text is faulty, and the 


common Reading unintelligible, or atleaſt with Difficulty to be 
_ underftood ; Doftor Bentley reads #ra; Mr. Cuningham pro- 
poſes tot, oro, navium ; and Mr, Sanadon, with greater Boidneſs, 
doubly alters the Paſſage, Rofira nawium arata, The firſt Cor- 
re&ion ſeems to offer leaſt Violence to the Text, and we find in 
Virgil ſome Expreflions not unlike it, AErate prore, and ara 
navium, 

19. Contra 


Carmen V., In CaniDiam. 


T 6 Deorum quicquid in clo regit 
Terras & humanum genus, 4 
Quid ifte fert tumultus ? equid omnium 
Vultus in unum me truces ? 


Per liberos te, ft vocata partubus 6 


Lucina veris adfuit, 
Per 


| The Belief of Witches and Witchcraft has in all Ages been a 
melancholy Proof of the Weaknefs and Credulity of Mankind, 
But the Scheme of Witchcraft among Chriſtians, who have aſ- 


cribed its Wonders to the Power of the Devil, is, if poſſible, more 


abſurd, than that of the Heathens, who thought they were per- 
formed by natural Means. In this Ode our Poet deſcribes the Ce- 
remonies of one of their Aſſemblies, in which Canidia is the prin- 


cipal AQreſs, She prepares a Love-Potion, capable of recalling an 


 inconſtant Lover to her Arms, who is artfully named and ex- 
poſed to all the Ridicule of the Ode without any ſeeming Inten- 

tion in the Poet, | £ | - ARES, 
Verſ, 1, At.) The Scene opens in a very pathetic manner, re- 
preſenting a Boy ſurrounded by Witches, who fix their Eyes upon 
him, 


—_— 
-- 44a a 
mia 43 > 24 4 


C> 
+ 
» 
* 
F-4 
[| 
hd 


Od. . Tur Ovpzs ov Horace. 234 


From Slaves and Pirates to affert the Main, 
Shall Rome ſuch mighty Fleets maintain, 

And ſhall thoſe Fleets, that dreadful rule the Sea, 
A Pirate and a Slave obey? 


19. Contra ware? Aﬀter the Defeat of Brutus and Caffius, 
Pompey received all the Slaves and Pirates, who would enter into 
his Service; and Suetonius informs us, that Auguſtus, in the Year 
718, manumiſed twenty thouſand Slaves ; from whence we may 
conclude, that this Ode muſt have been written before that Year; 
otherwiſe Horace muſt have been very imprudent to have re- 
proached Pompey with an Action, which muſt have been equally 
criminal in Auguſtus, 


— 


_Oprg V. On the With CANIDIA, 


| © da oh, ye Gods, whoſe awful Sway, 
Heaven, Earth, and Human-kind obey, 
What can this hideous Noiſe intend, 
On me what ghaſtly Looks they bend ? 
If ever chaſte Lucina heard 
Thy Vows in Hour of Birth prefer'd ; 

| Oh! - 


him, and terrify him by their Looks, He conjures them to have 
Compaſſion on him by his Birth and Innocence; by the Tender- 
neſs of Mothers for their Children, and by the Juſtice of the 
Gods. The Vivacity, with which the Poem opens, gives us a 
Pain to know the Speaker ; the Suſpenſion increaſes our Surpriſe, 
and the Diſcovery awakens our Indignation, Mr, Dacier ob- 
ſerves, that the Particle At gives Force and Spirit to the Expref- 
fion, preparing the Reader for ſomething new and ſurpriſing ; 
and that theſe little Strokes are to be religiouſly preſerved by a 
Tranſlator, | | 
3- Tumultus.] This Word, in a moral Senſe, carries always an 
Idea of acriminal Conſpiracy, The Boy ſees a Sentence of Death 
in the Eyes of the Witches, TORR, 
5. St wocata partubus.] If you ever were a Mother ; If you ever 
. truly felt a Mother's Tendern:ſs, The Commentators imagine, 
with an il}-judged Refinement, that the Boy ſecretly Ge ICs es 
| | | | anidia 
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Per hoc inane purpurz decus precor, 
Per improbaturum hc Jovem ; 
Quid ut noverca me intueris, aut uti 
Petita ferra bellua ? | ... T0 
Ut hec tremente queſtus ore, conftitit 
Inſignibus raptis puer,. 
 Impube corpus, quale poſſet impia- 
; Mollixe Thracum pectora : 
Canidia brevibus implicata viperis I 
. Crines & incomtum caput, 
Jubet ſepulchris caprificos erutas, 
Jubet cupreſſus funebres, 
Et unQa turpis ova ranz ſanguine, 
Plumamque noQturnz ftrigts, _ 20 
Herbaſque, quas Iolcos, atque Iberia 
Mittit venenorum ferax;,. | 


Ft 


Canidia with Barrenneſs; with her pretending to be with Child, 
that ſhe might educate Children, without Suſpicion, for her 
horrid Sorceries, But a Boy's Underſtanding can neither be ſup- 
poſed capable of knowing fuch Things ; nor is it probable, that 


| He ſhould dare to provoke Canidia, while he was imploring her 


Compailion, I ORR, 
" 7. Pry bot inane purpur® decus: | Children of Quality wore a 
Robe bordered with Purple, until they were fifteen Years of Age, 
The B.y theref:re conjures Canidia by his Robe, which ſhewed 
Þis Youth and Quality ; which was initſelf efteemed ſacred, and 
ſhould therefore prote&t him from Danger. The Romans, with 
regard to this Robe, uſed the Expreſhon Majeffas purritte, the 
Majeſty of Childhood. Torr, Dac, 
12. Confliris i-fign bus raptis,} His Robe and Bulla (which were 
- hung round his Neck and made of Gold or Silver in form of an 
Heart) are by the Poet called Jnſiznia, Theſe the Witches tear 
off, wi .ile he is ſpeaking, and he is naked when he has ended 
his Prayer. 
17. Jubet ſepulchris caprifices erutas,] Here Canidia calls: for 
the Drugs, that Witches were ſuppoſed to uſe in compoſing their 
Philtres, 
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> Oh! by this Robe's impurpled Train, 
* 1ts purple Pride, alas! how vain ! 

* By the unerring Wrath of Jove, 

: Unerring ſhall his Vengeance prove 
- Why like a Step-Dame do you ſtare, 

* Or like a wounded 'T'ygreſs glare ? 


© The trembling Boy prefers his Prayer ; 
- 'Then naked ſtands, with ſuch a Form 
- As might an impious Thracian charm. 
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to the Imagination, 


Thus,- while his ſacred Robes they tear, 


Canidia, crown'd with writhing Snakes 
Diſhevell'd, thus the Silence breaks, 
* Now the magic Fire prepare, 
* And from Graves uprooted tear 
* Trees, whoſe Horrours gloomy ſpread 
* Round the Manſions of the Dead ; 
* Bring the Eggs, and Plumage foul 
* Of a midnight ſhrieking Ow ; 
Be they well beſmear'd with Blood 
* Of the blackeſt-venom'd Toad ; 
* From their various Climates bring 
* Every Herb, that taints the Spring, 


c Then 


Philtres. She commands the wild Fig-Tree to be brought, be- 
cauſe it bears neither Fruit nor Flower, and is eſteemed unlucky 
and ill-omened, To make the Charm more powerful, it muſt 
grow in-a Burying-place, and be torn up by the Roots. Dacs, 
19. Er una turpis, &c.] The grammatical Order of theſe two 
Verſes is, Er plumam & ova mAurne ftrigis una ſanguine tupis 
ra1@. Theſe Deſcriptions of Witchcraft muſt have been very 
pleaſing to ancient Poets, fince they dwell upon them ſo fre- 
guently, But ſurely ſuch Objets have ſo much Horrour in 
them, that they cannot be preſented with too much RE 

| . ANs 


23. Fejunee 
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Et ofa ab ore rapta jejunz canis, 
Flammis aduri Colchicis. | 

At expedita Sagana per totam domum N_ 
Spargens Avernales aquas, 

Horret capillis, ut marinus, aiperis, 
Echinus aut furens aper. 

AbaQa nulla Veia conſcientia, 

__ Ligonibus duris humum 

Exhaurtebat, ingemens laboribus ; 
Quo poſlet infoſſus puer 

= Longo die bis terque mutatz dapis 

" | Inemori ſpectaculo ; 

Quum promineret ore, quantum extant aqua 2;; 
Suſpenſa mento corpora, 

Exſucca uti medulla, & aridum jecur 
Amoris efſet poculum 

Interminato quum ſemel fixz cibo | 
Intabuiſſent pupulz, 40 

Non 


23. June canis. ] The Breath and Saliva of hungry famithei 
Animals, eſpecially of Dogs, was thought to have a Kind of Pot- 
ſon, that communicated itſelf to the Bones, they gnawed. Dac, 

24. Adur:.] Canidia boils all thefe Ingredients together, to _» 
make a Philtre capable of compelling her Lover to return, for 
the Word aduri cannot be literally underſtood, as if ſhe reall 
burned them. | Dac, 

In the Original, the Poet tells us, Canidia gave her Orders, th 
theſe Ingredients ſhould be prepared z in the Tranſlation th: 
Witch is made the Speaker, and the Numbers are changed ti 

. give her Speech the Air of an Incantation. If theſe be Favlt; 
they are not very conſiderable, and perhaps not unpardonable. 
| _ 28. Aut furemns aper.] The vulgar Editions, which read czrre 
' aper muſt certainly be faulty, fince a Boar does not raiſe hi = 
Briftles in the Chace, but when he is obliged to ſtop and defznl » 
_ himſelf, DoCtor Bentley and Mr. Sanadon have received a cor + 2 
zeEtural Corre&ion of Heinfus, Laurens y US as if the Poct in 
tended to ſhew the Fierceneſs of this Boar by naming the Wood, 
in which he was bred. The Scholiaſt Acron explains currens by 2 
furens, or it ſeems rather to have been a various LeEtion, andit 2 
63 Here received. upon his Authority, | 4 
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« Then into the Charm be thrown, | 
« Snatch'd from famiſh'd Bitch, a Bone; 
« Burn them all with magic Flame, 

* Kindled firſt by Colchian Dame.? 


© Now Sagana, around the Cell 


Sprinkled her Waters black from Hell ; 
Fierce as a Porcupine, or Boar, 

In frightful Wreaths her Hair ſhe wore, 

Veia, who never knew Remorſe, 

Uplifts the Spade with feeble Force, 

And breathleſs with the helliſh To}, 
Deep-groaning breaks the guilty So1l, 
Turns out the Earth, and digs a Grave 

In which the Boy (as o'er the Wave 

A luſty Swimmer lifts has Head) 
Chin-deep ſinks downward to the Dead, 
O'er Dainties, chang'd twice thrice a-day, 
Slowly to gaze his Life away ; | 
That the foul Hags, an amorous Doſe 

Of his parch'd Marrow may compole, 

His Marrow, and h:s Liver dried, 

The Seat where wanton 'Thoughts refide, 
When fix*'d upon his Food in vain, 

His Eye-balls pin'd away by Pu 2. 

Se. Naples, 


33. Longo die.] Ar length, This Boy might Ive three or four 
Days in this Condition, and therefore the Poet ſays, that the 
Witches changed his Meat frequently, that the Steam might 
provoke his Appetite, ; Dacs. 

Bis tergue.} Which appears in all the Manuſcripts, 1s very 
. tifferent from 81s terwe, which ſome Editions have received: The 
brit ſignifies often z the ſecond /eld m1, : 

37. Exſucca.] Of ſeven different Readings, which appear in the 
Manuſcripts and Editions, this ſeems moſt natural, and beſt 
agrees with the Epithet, which Horace gives to Fecur. Mr. 
_ Cuningham and Sanadon have taken it into the Text. 


39+ Interminato cibo.] Forbidden Fruit, If Scaliger had _ 
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Non defuilſe maſculz libidinis 
Ariminenſem Foliam, 
Et otioſa credidit Neapolis, 
Et onine vicinuin oppidum ; 
Quz ſidera excantata voce Theſfala 4! 
Lunamque culo derjpit, 
Hic irreſeum ſzva dente hvido 
Canidla rodens pollicem, 
Quid cixit? aunt quid tacuit? O rebus meis 


Non infideles arbitrz, 69!” 


Nox, & Diana, que filentium regis, 
Arcana quum fiunt ſacra; 

Nunc, nunc aJ:fte:; nunc 1a hoſtiles domos 
Iram atque numen vertite, 


Formidolofts duin latent ſylvis fer, to 


Dulct ſopore languide, | 
Scnem, quod omnes rideant, adulterum 
Latrent Suburanz canes, 
Nardo perunttum, quale non perfeCtius 
 Mez laborarint rranus, | 


69 
Quid 


the regular ConiruQion of this Sentence, he would not have 
inſulted our Pcet with a violent and ill-juiged Criticiſm, zum 
Pupule fixe cibo interminato tn 'abuiſſent ſeme!. Dac,, 
41. Maſculz lbidinis.} Libido rabufla, indomita. Thus our 
Poet calls Sappho maſcu/;, high-ſpirited, couragious z and Per- 
Frus uſes maſeuli bi/is to expreſs webementizr and acrior bilit, 
SAN, 
43- Otioſa Neapzlis.] Naples, by the Advantages of its Situa- 
tion, and Temperature of its Climate, was always regarded as 
the Seat of Idleneſs and Pleaſure. Either this horrid Fact muſt 
have been generally known, or Horace hath taken a pleaſant 
Manner of proving it, by calling Naples and all the Villages 
neighbouring as Witneſſes of it, _ 
45- Voce Th ſola. ] The Theſſalians are always repreſented as 
2 wild, uncultivated Nation, and conſequently muſt have been 
equally credulous and ſuperſtitious, Their Sorcerers were in high 
| | Reputation, 
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2 Naples, for Idleneſs renown'd, 

And all the Villages around, 

Believe that Folia ſhar'd their Rites, 

he who in monſtrous Lufts delights, 

hoſe Voice the Stars from Heaven can tear, 
And charm bright Luna from her Sphere, 

* Here, with black Tooth, and livid Jaws, 
Her unpar'd Thumbs Canidia gnaws, 

And into hideous Accents broke, 

In Sounds, how direful ! thus ſhe ſpoke, 

*® Ye Powers of Darkneſs and of Hell, 
Propitious to the magic Spell, 

Who rule in Silence o'er the Night, 

While we perform the myſtic Rite, 

Be preſent now, your Horrours ſhed, 

In hallow'd Vengeance, on his Head, 

Beneath the ForeQt's gloomy Shade, 

While Beaſts in Slumbers ſweet are laid, 

Give me the Lecher, old and lewd, 

By barking Village-Curs purſued, 

Expos'd to Laughter, let him ſhine 

h Efſence—ah ! that once was mine, 

- | - . What! 


Reputation, as perhaps there are not more ſkilful Witches at 
Melent in the World, than in Lapland, - 5 
+ 51, Sil. ntium regis. ] The Ancients conſidered the Stars as 2 - 
* of Circle, in which the Moon preſided in Silence as their 
"Ween, Dac, 
2 59. Nardo peruntum.)] Canidia repreſents her faithleſs Gallant 
"Perfumed with Eſſences, which ſhe herſelf had made; mee /a- 
@gr arint manus, Nor is it unreaſonable to believe that Canidia, 
Wo was accuſtomed to compoſe ſo many Drugs, ſhould make 
—Ferfumes for her own Uſe ; and probably ſhe had made a Pref: nt 
of a Box of Eſſences to Varus, before ſhe ſuſpeted his Incon- 
— Wgncy, But he ungratefully and perfidiouſly uſes them to. per- 
Wme his Perſon for ſome other Miſtreſs ; a very ſufficient Rea» 
Wn for Reſentment and Jealouſy, SAN. 


G1, Raid 


238 Q. HorarTi FLacct Carminum Lib. ; 
Quid accidit? cur dira barbarz minds 
Venena Medez valent, 
Quibus ſuperbam fugit ulta pellicem 
Magn1 Creontis filiam. 
Quum palla, tabo munus imbutum, novam 6; 
Incendio nuptam abſtulit ? 
Atqui nec herba, nec latens in aſperis 
Radix fefellit me locis, 
Indormit un&is omnium cubilibus 
Oblivione pellicum. | "4 
Ha, ha! ſolutus ambulat veneficz 
Scientioris carmine. | 
Non uſfitatis, Vare, potionibus 
(O multa fleturum caput!) 
Ad me recurres ; nec vocata mens tua 
Marfis redibit vocibus, 
Majus parabo, majus infundam tibi 
Faſtidienti poculum ; 
Priuſque ccelum fidet inferius mari, 
'Tellure porreta ſuper, $ 


a 


we i 


Quam | 


6r. Quid accidit?)] In ber magical Tranſports Canidia per- 
ceives, that the Drugs ſhe had given Varus, to break his nev 
Chains, are without Efte&t. She 3 1magines that ſhe ſees him going 
to her Rivals, in Contempt of her Charms; and ſhe pre raiſes 
herſelf that the Philtre, which ſhe is now preparing, ſhal) brinz 
him back to nis former Engagements, San, 

Mr. Dacier fancies, that Canidia had formed a little waxen 
Image, to repreſent her old Gallant ; that ſhe beimears it with x 


Mixture, ſhe calls Efſence, Nardo perunfum ; and that ſhe nov | 


perceives, by ſome Geſture and Motion of it, that her Inchant- 
ments are inefleCtual, If the Poet had thought of ſuch an Image 


he would certainly have mentioned it, and the Ode may wit | 


Eaſe be explained without ſuppoſing it. 


68. Fefellit,} She is well aſſured, that ſhe has not been miſtaken | 
in the Choice of her Rerbs, nor forgotten ay thing neccilzr | 


for her Potion, 


- 


69, Indirmi 
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What! ſhall my ftrongeſt Potions fail, 
And could Medea's Charms prevail ? 
When the fair Harlot, proud of Heart, 


| Deep felt the Vengeance of her Art; 

* Her Gown with powerful Poiſons died 
' In Flames enwrap'd the guilty Bride. 

Yet every Root and Herb | know, 

And on what ſteepy Depths they grow, 


And yet, with Effence round him ſhed, 


'He ſleeps in ſome bold Harlot's Bed ; 
Or walks at large, nor thinks of me, 


By ſome more mighty Witch ſet free. 

But ſoon the Wretch my Wrath ſhall prove, 
By Spells unwonted taught to love ; 
Nor ſhall even Marſian Charms have Power, 
Thy Peace, O Varus, to reſtore. 


With ſtronger Drugs a larger Bowl 


Fil fil, to bend thy haughty Soul ; 
Sooner the Seas to Heaven ſhall riſe, 
And Earth ſpring upwards to the Skies, 
Than 


69. Indirmit uns.) The Conſtruttion is perplexed and obſcure, 
Inior mit in omnium pellicum ( mearum) cubilibus unftis oblivione met, 
Theſe Harlots have ſpread ſome Charms round his Bed, and 
anointed it with Eſſences proper to 1nſpire a Forgetfulneſs for 
Canidia ; or it1s rather a Metaphor to ſhew, that theſe new En- 
gagements had made him forget his Paſſion for Canidia, The. 
Word «n#is alludes perhaps to a Cuſtom among Courtiſans of 
anointing their Beds wita Eſſences, Dac, 

71, Ha, ba!] At laſt the diſcovers, that Varus had prevented 
or deſtroyed the Effects of her Enchantments, by the Charms of 
another Witch more ſkilful, She therefore now prepares a Po- 
tion made of the Liver and Marrow of the Boy, which ſhe calls 
an t unuſual Beverage, non ufitatas potione, either becauſe ſhe was 

Javentrefs 


a 
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Quam non amore fic mei flagres, uti 
Bitumen atris 1gnibus, 

Sub hc puer, Jam non, ut ante, mollibus 
Lenire verbis impias 

Sed dubius unde rumperet flentium, & 

Miſit 'Thyeſteas preces. 

Venena, magnum fas nefaſque, non valent 
Convertere humanam vicem. 

Diris agam vos: dira deteſtatio 
Nulla expiatur vieima. ge 

Quin, ubi perire juſlus exſpiravero, 

NoEurnus occurram furor ; 

Petamque vultus umbra curvis unguibus; 
(Quz vis Deorum eſt Manium) 

Et inquietis affidens precordiis, 
Pavore ſomnos auferam, 

Vos turba vicatim, hinc & hinc ſaxis petens, 
Contundet obſcenas anus, 

Poſt, inſepulta membra different lupi 

| Et Eſquiline alites ; 100 

Neque hoc parentes, heu mihi ſuperſtites ! 

Effugerit ſpetaculum. 


we) 
wh 
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Inventreſs of this deteſtable Remedy, or becauſe ſhe never uſes 
1t but upon extraordinary Occaſions. However, fo well affur d 
3s ſhe of their Effeft, that the already threatens him, as if he 
were in her Power, O mult fleturum caput. Dac, 
87. Venena, magnum fas nefoſque.] Verena walent conwertere mag- 
num fas & nefas, ſed non wvalent convertere bumonam wicem, "Ihe 
Power of Witchcraft may change the natural Order of Thines in 
this Waozle, or confound whatever is eſteemed right and wrong, 
good 
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Than you not burn in fierce Deſire, 
As melts this Pitch in ſmoky Fire, 
The Boy, with lenient Words, no more 
Now ftrives their Pity to 1mplore ; 
With Rage yet doubtful what to ſpeak, 
Forth from his Lips theſe Curſes break— 
Your Spells may Right and Wrong remove, - 
But ne'er ſhall change the Wrath of Jove ; 
For,while I curſe the direful Deed, 
In vain ſhall all your Victims bleed. 
Soon as this tortur'd Body dies, 
| A midnight Fury will I riſe : 
Then ſhall my Ghoſt, though form*d of Air, 
Your Cheeks with crooked Talons tear, 
- Unceafing on your Entrauls prey, 
And fright the Thoughts of Sleep away ; 
\ Such Horrors ſhall the Guilty know; _ 
Such 15 the Power of Gods below, 
Ye filthy Hags, with Showers of Stones 
The vengeful Crowd ſhall cruſh your Bones ; 
: Then Beaſts of Prey, and Birds of Air, 
: Shall your unburied Members tear, 
: And, while they weep their favourite Boy, 
: My Parents ſhall the vengeful Sight enjoy. 
* good and evil, in the common Courſe of Nature, but never fall 
: be able to alter the future Lot of human Kind; the Rewards 
:and Puniſhments ordained by the Gods for Innocence and Guilt, 
To repeat the various Opinions of the Commentators upon thy 
| 'Pailage would only perplex the Reader, or perhaps might r:nder 
*Gark and difficult what is in itſelf open and eaſy. | 
* Joo, Eſguilng alites,} The Eſquilian Hill was a Place of public 
Executions, and the Poor of Rome were buried. there, in Ditches 
called Puticult, The Birds, that came to this Hill to prey upon 
_Carcaſes of the Criminals, are called Efquiline ares, Cr voy, 
+ 1Tol. Heu.] The Boy's laſt Thoughts are tenderly employcy +12 
Ioflefting upon the Grief of his Paregts; yet he ſeems 40 comfort 


F Im, and at the ſame time to confirm the Truth of his Prediction 
Þ$y. that Contolation, which they ſhall receive is the Death of 


Theſe Witches, 
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( 242 )\ 


Carmen VI, In Cassilum SeveEeRUN 


UID immerentes hoſpites vexas, canis, 
Tgnavus adversum lupos ? 
Quin huc inanes, fi potes, vertis minas, 
Et me remorſurum petis ? 
Nam, qualis aut Moloſſus, aut fulvus Lacon, <% 
Amica v1s paſtoribus, | 


 Agam per altas aure ſublata nives, 


Quzcunque preacedet fera. 
Tv, quum timend& voce compleſti nemus, 
Proje&tum odoraris cibum. 10 
Cave, cave : namque in malos aſperrimus 
Parata tollo cornua ; 
Qualis Lycambz ſpretus infido gener, 
Aut acer hoſtis Bupalo. 


An, 11 quis atro dente me petiverit, I5f 


Inultus ut flebo puer ? 


Tranſlated by Dr. Dunx1n. 


The Manuſcripts and Scholiafts agree that this Ode was written 
againſt Caſlius Severus, a Man of baſe Birth, and ſcandalous Lite; 


but of conſiderable Abilities, which he Jargely indulged in public 


Accuſations as an Orator, and in Satires and Libels as a Writer, 
His Character is thus drawn by Quintilian ; If we read him with 
Judgment, we ſhall find many Things in him worthy of Imita- 


tion; andif, with all the great Qualities of an-Orator, which le} | 


CarmixÞ 


poſſeſſed, he had given a Colouring and Cravity to his Orations,! 


he might juſtly be numbered among the moſt eminent ; for he; 
had a great Strength of Genius; a pleaſing Severity of Manner, 
and a Raillery delicate and eaſy ; but he allowed more to his na 
tural Spleen, than to his Judgment, | 

Verf, 1. Immerentes byſpites,] It is natural enough to believe that] 
Horace entered into this Quarrel, in Defence of ſome of hi! 
Friends, whom Caffius had injured by his Calumnies, The Pot! 
; _” | | _ compaſty 
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Oovozrg VI. To Cassivs SEvERUus., 


O U Dog, that fearful to provoke 
The Wolf, attack offenceleſs Folk 2 
Turn hither, 1t you dare, your Spite, 
And bark at Me, prepar'd to bite. 
For like a Hound, or Maſtiff keen, 
That guards the Shepherd's flocky Green, 
Through the deep Snows I boldly chaſe, 
With Ears erect, the ſavage Race ; 
But You, when with your hideous Yelling 
You fill the Grove, at Cruſts are {melling. 
Fierce as Archilochus I glow; 


Like Hipponax a deadly Foe. 


If any Mungrel ſhall aſlail 

My Craracter with Tooth and Nall ; 
What! hike a Truant Boy, ſhall 1 
Do nothing in Revenge—but cry ? 


compares him to a Dog, that barks at an innocent Traveller or 
Gueſt, but dares not attack a Wolf, It is true, that C:ſſtus had 
been bold enough to accuſe ſome Perſons of Diſtin&tion, but, wien 
Horace wrote this Ode, the Repatation of this declaiming Satyriſt 
was ſo loſt, that he could be dreadtul only to the mean??? of the 
Pecopie, Dac. SaN. 

9. Compleſti.] Mr. Dacjer obſerves, that Horace by the Ca- 
dence of this Verle, and the Choice of Words, has happily repre» 
ſented the Openings of Honnds in a Foreſt, | 

10. Projeftum cibum}] Cafſius is here reproached with ſuffering 
himſelf to be corrupted with Money, as a Dog 1s with a Cruit, His 
Silence and his Eloquence was equally venal, TORR, 


L.2 ODE 


( 244) 


Carmen VII. Ap PorulLum Romanum. 


U©O, quo, ſcelefti, ruitis?. aut cur dexteris 
() Aptantur enſes conditi ? 
Parumne campis atque Neptuno ſuper 
Fuſum eit Latini ſanguinis 
Non ut ſuperbas invide Carthaginis 5 
Romanus arces ureret ; 
Intatus aut Britannus ut deſcenderet 
Sacra catenatus via ; 
Sed ut, ſecundam vota Parthorum, ſua 
Urbs hec periret dextera. | 19 
Neque hic lupis mos, nec fuit leonibus ; 
_ Nunquam, nik in difpar, feris. 
TL F urorne 


After the Defeat of Brutus and Caſſius, the Death of Sextus 
Pompeivs, and the Reſignation of Lepidus, Oftavius and Antony 
alone remained in a Condition of Giſputing the ſovercign Power, 
Sometimes Octavia, ſometimes their common Friends reconcile 
them ; but at length they came to an open Rupture 1n the Year 
722, when all the Forces of the Republic were armed to giveth: 
laſt Stroke toRoman Liberty, During theſe Preparations, Horace 
compoſed five or fix Odes upon this Subjet., His Defign here is to 
repreſent to both Partics the Horrors of their criminal Diflen- 
tons, which threatened their common Country with total Ruin, 
He was not ignorant, that the Ambition of the two Chiefs was 
the ſole Cauſe of theſe Misfortunes ; but he ſpeaks with Reſery e, 
nor does he declare for either of them, that he might not expoſe 
himſelf (fince the Event of the War was yet uncertain) to the 
Reſentment of tae Conqueror. SAN, 

Verf. 2. Enſ:s conditi,) Peace had ſheathed their Swords ever 
fince the Death of Sextus Pornpeius, that is, for more than two 
Yeats, SAN, 

7. Intafius Britannus,] Julius Czfar was the firſt of the Ro- 
mans, who carried his Arms into Britain, and although Suetonius 
£)3 us, that he 9bliged the Britons to give Hoſtages, and impoſci 

Tribute 


( 245 ) 
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One VII. To tTrwEt RomanPEeorPLs. 


HITHER, Oh! whither, impious, do ye run? 

Why 15 the Sword unſheath'd ; the War begun ? 
Has then too little of the Latian Blood | 
Been pour*d on Earth, or mix'd with Neptune's Flood ? 
Not that the Romans with avenging Flame 


Might burn the. Rival of the Ruman Name, 


Or Britons, yet unbroken to our War, 
In Chains ſhould follow our triumphal Car, 
But that the Parthian ſhould his Vows enjoy, 
And Rome, with impious Hand, Herſelf deſtroy, 
The Rage of Wolves and Lions is confin'd; _ 
They never prey but on a different Kind, 
Anſwer, 


Tributes upon them, yet we may ſay, that he rather opened a 
Way for his Succeſſors into the Iſland, than that he conqueredit z 
or perhaps it was never totally ſubdued by the Romans, In the 
Time of Horace, the Reduction of this People was contidered as 
a new Conquett, reſerved for the Arms of Auguſtus, from whence 
the Poet here calls them Inta&i, He always mentions them with. 
Epithets of Terror, which repreſent them as a Nation tormida - 
ble ro the Romans, even in the higheſt Strength and Glo:y of 
their Republic, | 
Deſeenderet,} From the Top of the Sacred Street they went 
downward to the Forum, and the Way from thence aicended to 
the Capitol, This Aſcent was called Cliwus Capitotinus., Lam, 
g. Parthorum.] From the Defeat of Craiſus in the Year 7c1, 
the Parthians were continually engaged in Wars with the Ro- 
mans, who by their civil Diſſenfions confirmed, and, in ſome lort, 
perpetuated the Victory of their Enemies. SANs 
11. Negue bic Jupis mms, ] Our Poet's Reaſoning may look ipe- 
ciouſly enough in Poetry, but ſuch Topics of Morality, drawn 
from the Actions of Beaſts, can have nothing concluſive againit 


the Nature of Man. They may be eluded by Pleaſantry, or di- 
rectly oppoſed by contrary Examples, SANs 
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246 Q. HoraTn FLacct Caruixnum Lib. ;, 
Furorne czcos, an rapit vis acrior, | 
An culpa? Reſponſum date. 
Tacent: & albus ora pallor inficit ; Is 
Menteſque perculſi ftupent. 
Sic eſt : acerba fata Romanos agunt, 
Sceluſque fraternz necis; 
Ut immerentis fluxit in terram Remi 
Sacer nepotibus cruor, _ 20 


13. Furorne cacos,] Ccos rapit is to be referred in common to 
Furor, to Vis acrior, and to Culpas The Poet attributes the Blind- 
neſs of the Romans to an Exceſs of Fury, which tranſports them ; 
to an Aſcendant of Deſtiny, which governs them z or to the Ven- 
geance of the Gods, which purſues them, He is cautious of aſ- 
cribing the civil Wars to their true Cauſe; to the Ambition of 
Octavius and Antony, | SAN, 

15. Albus ora pallor inficit.] The ordinary Reading is Ora pailer 
aitus inficit, The Difference is only in the Arrangement of the 

| Words, 


CARMEN IX, Ap MACENATEM. 


UANDO repoſtum Czcubum ad feſtas dapes, 
Victore letus Cafare, 
'Tecum ſub alta (fic Jovi gratum) domo, 
Beate Mzcenas, bibam, 
Sonante 


Before the general Battle of AQium, there were ſeveral ſmall Fn- 
gagements both by Seca and Land, between ſome Parties of both - 
Armies, in which the Troops of Octavius had always the A4l- 
vantage, At laſt the two Fleets ſailed, and all the Forces pre- 
pared for a deciſive Action, Cleopatra, alarmed by the Danger, 
immediately ed, when Antony, meditating a ſecure Retreat, 
and abandoning to his Generals the Glory and Hazard of the 
Battle, followed her, When this firſt Succeſs was known at 
Rome, Anxiety was inſtantly changed into Hope; Fortune ſeemed 
to have declared for Ottavius, and a Detail of complete Victory 

Was 


04. 9. Tur Opts or Horace, | 247 
Anſwer, from Madneſs riſe their Horrors dire ? 
Does angry Fate, ' or Guilt your Souls inſpire ? 
Silent they ſtand ; with ſtupid Wonder gaze, 

While the pale Cheek their inward Gailt betrays, 
'Tis fo—The Fates have cruelly decreed, 

That Rome for ancient Fratric:de muſt bleed ; 

The Brother's Blood, which flain'd our rifing Walls, 
On his Deſcendants, loud, for Vengeance calls. 


Words, which however renders the Verſe more harmoniovs 2:14 
clegant, It appears 1n three Manuſcripts, and bus been received 
by all our later Editors. | 

17. Sic eff.] After a patnetic Pauſe, Horace adhercs to the: tro 
haſt Cauſes he had menticned. He thereture impuies the c:v.l 
W:rs to the Deſtinies, Ac-roa fata, and ts the Death of Remus, 
Fraterng necis ſcelus, as if the Deſtinies had condemned the Ro- 
mans to expiate the Fratricide of that Prince by ceftroying each 
other, This was Jooking a great Way back, that he might re- 
move the Ideas of the real Cauſe of the preſent Calamities, San, 


Ore IX. To MacEenas. 


HE N ſhall we quaf your old Czcubian Wine, 
Reſery'd for pious Feaſts, and Joys divine ? 
Cziar with Conqueſt comes, and gracious Jove, 
Who gave that Conqueſt, ſhall our Joys approve. 


Then 


was every Hour expeQed, Horace could not be inſenfible to 
ſuch happy Preſages, and impatient to ſhew his Joy, he wrote 


inſtantly to Mecenas, who was then at Actium with Oavius, - 


and who had commanded the Liburnian Fleet in that Action, 
The Turn of this Ode is natural ; the Poetry animated by the 
Sentiment, and the Sentiment varied by the Perry, The Date 
of this Piece cannot be diſputed, fince the Battle which is the 
Subje& of it, was fought on the 1ath of September 723. San, 

| L 4 Verſ, 
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248 Q. HorarTir FLaccr Carminuy 
Sonante miſtum tibits carmen lyra, 
Hac Dorium, illis Barbarum ? 
Ut nuper, a&us cum freto Neptunius 
Dux fugit uftis navibus, 
Minatus urbi vincla, quz detraxerat 
Servis amicus perfidis, 10 
Romanus (eheu ! poſteri, negabitis) 
Emancipatus femine 
Fert vallum & arma miles, & ſpadonibus 
Servire rugoſis poteſt : 
Interque figna turpe militaria I5 
vol afpicit conopeum. 


Ad 


Verſ. 5, Sonante miſtum.] This Paſſage hath its Difficulties, 
The principal conſiſts in knowing how two Inſtruments, which 
play in difterent Keys, can agree together in the ſame Concert, 
Mr. Dacier not only confeſſes his own Ignorance, but afſures us, 
that ancient Muſic is entirely loſt, Mr, Sinadon thinks his Coun- 
tryman ſhould only have profeſied his own Ignorance, and that 
ke had not an Authority to anſwer for the Public, 

Let us firſt explain the Words, Carmen ſignifies an Air, fince 
Horace muſt ſuppoſe a Symphony of Inſtruments, Mfum ſhews 
that the Lyre and the Flutes played together in Concert ; the Lyre 
in the Deric Key, the Flutes in the Phrygian or Barbarian z and 
that in this manner they formed an agreeable Harmony,” We can- 
nc? ſuppoſe, that theſe Inſtruments played the ſame Air upon dif- 
ferent Keys at the ſame time, for this could never produce Har- 
mony, Itis fuflicient to explain our Poet, that they ſucceeded al- 
ter2ately to each other, which 1s not difficult to comprehend, 
| Let us ſuppoſe an Air in which the leſſer Third pales on to the 

Greater, '1 he Lyre may then play inthe Tone of the leſſer Third, 
the Flutes may take the Tone cf the greater Third, and the Lyre 
' ſhall end in returning to the lefſer 'T hird. In this Suppoſtion, al- - 
though they play in different Keys, yet the Airis common to both 
.Inftrumeats, which is ſufficient to explain the mfium carmen. 

If the Reader conſilt an Edition of Ptolemy, publiſhed at O x- 
ford in the Year 1682, he may find that our Half or lefler Third 
agrees with the Doric Tone; andour full and greater Third with 
the Phrygian, Thus the Lyre and the Flutes may alternately play 

the rouge Air, and thus —_ ang vary the Paſſions, A full T nn 
railes 


_ Cleopatra, Da C..S4X, 


Od. 9. Tux Onxs or Horace. 249 


'Then bid the Breath of Ha mony inſpire 
The Doric Flute, and wakc the Phrygian Lyre; 
As late, when the Neptunian Youth, who ſpurn'd 
A mortal Birth, beheld his Navy burn'd, 
And fled affrighted through his Father's Waves, 
With his perfidious Hoſt ; his Hoſt of Slaves, 
Freed from thoſe Chains, with which hisRagedeſign'd, 
Impious ! the free-born Sons of Rome to bind, 

The Roman Troops (Oh! be the Tale denied 
By future Times) enſlav'd to Woman's Pride, 
And to a wither'd Eunuch's W1ll ſevere 
Bafely tubdu'd, the Toils of War could bear. 
Amtdft the Roman Eagles Sol turvey'd, 
O Shame! th* Egyptian Canopy diſplay'd ; 

When 


raiſes our Paſſions to their utmoſt Height of Pride or Pleaſure ; 
the half Tone, which is an imperfect Sound, checks theſe riſing 
Paſſions, and leaves a Languor of Grief, Sadneſs, or Defpair, upon 
the Hearer, This ſcems to be Nature's Difference yETwern Per- 
fetion and ImperfeQtion in Mulic 

7. Ut nuper,) Horace artfully mentions the Vi ifiory of Otta- 
vius, by which Sextus Pompeius was opprefied with the whole 
Weight of War in the Sicilian Sea, and was obliged to fly into 
Afia, Tota mole belli in Siculn freto Fuwenis opp reſſus off En- 
flamed by his Succeſs in a former Engagement with the Fleet or 


ORavius, he perſuaded himſelf that he was the Son of Neptune, 


He pnt on an azure Robe, and oftered Sacr.fices to that God, 
10. Servis omicis per fidrs. | Pompey received all the Slaves, w tio 


would enter into his Service. andthe Deſertion was fo great through 


Italy, that the Veſtals offered Saciifices and Prayers to prevent 
the Continuance of it. SAS. 
I2, Emancipatus, ] This compounced Ward is  Aronger thanth: 


fimple mancipatusz thus im.rari, for waide mirart, and in Virzit 


everberari, for wad: worberarts Cleopatra had fo pericealy ſub- 
dued Antony and his Soldiers, that he frequently followed Ar 
Chariot on Foot, while the Romans thoug ht theme! vYrahonovr 

by being her Guards, and bearing on their Skiclds the Name »* 
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250 Q. HoraTiH FLacci CarminumM 
Ad hoc frementes verterunt his mille equos 
Galli, canentes Czfſarem ; 
Hoftiliumque navium portu latent 
Puppes finiſtrorſum citz. 
Is triumphe ; tu moraris aureos 
Currus, & intaQtas boves. 
16 triumphe; nec Jugurthino parem 
_ Bello reportaſti ducem ; , 
Neque Africanum, cui ſuper Carthaginem 25 
Virtus ſepulchrum condidit. - 
Terra marique vittus hoſtis, Punico 
Lugubre mutavit ſagum : 
Aut ille centum nobilem Cretam urbibus 
 Ventis iturus non ſuis, 30 


Exercitatas 


20 


17. Ad boe.] Enraged at ſuch a Sight. Gali frementes ad br 
SpeFaculum, Amyntas, King of the Gallogrzci, quitted the Party 
of Antony, and went over to Octavius. Rex n'as maximo & 
precip ti periculs tranſmifit ad Caſarem. VELL, 'herefore Mr, 
Sanadon thinks, that theſe are the People whom the Poet cails 
G3:1i, fince the Gauls properly ſo named, are never mentioned 
by any Hiſtorian, in the Battle of Aftium, Titus Livins oftener 
calls this Nation Gal!!, than Cal/ograect, 

T he old Commentator prettily remarks, that to make the Ro- 
mans more intamous, the Poet ſays, Even the Gauls diſdained to 
ſerve under the Command of a Woman and her Eunuchs, 
T9. Hoflihumguenavium,] There is inceed ſome Perplexity in the 
Text, but not leſs in the Explications of our Interpreters, Let 
| us range the Sentence : Puppes botiiivm navium cate fin:flrorſum 

latent in portu, By Puppes we may fimply underſtand b:ft:/es na- 
wes, and cite may lignity more or ae, from the verb creo, Be- 
fore the general Engagement, andeven at the Beginning of it, ſe- 
veral Troops by Sea and Land went over to the Party of Czſar, 
Horace ſpeaks of this double Deſertion in theſe two Diſtichs, The 
Flzets were in the Gulph of Ambracia; that of Antony on the 
Right Hand along the Southern Coaſt, that of Oftavius on the 
Left, along the North Shore, On this Situation depends the ſe- | 
cond Diftich, 'The Veilels, whiichabandoned Antony, had no 
other Courſe to ſteer injothe Ports poſſeſied by Ottavius, but from 
the Right-fice of the Gulph to the Lett, = 
| : Q 


Od. 9. Taz Opzs or Horace, 25x 

When twice a thouſand Gauls aloud proclaim, 

Indignant at the Sight, great 'Cafar's Name, 

And a brave Fleet, by juſt Reſentment led, 

Turn'd their broad Prows, and to our Havens fled. 
Come, God of Triumphs, bring the golden Car, . 

The untam'd Heiters, and the Spoils of War; 

For He, whoſe Virtue rais'd his awful Tomb 

O'er ruin'd Carthage, ne'er return'd to Rome 

So great and glorious, nor could Libya's Field 

To Thee, © Triumph, ſuch a Leader yield, 
Purſu*d by Land and Sea, the vanquiſh'd Foe - 

Hath chang'd his Purple for the Garb of Woe ; 

With Winds, no more his own ; with ſhatter'd Fleet, 


He ſeeks the tar-tam'd hundred Towns of Crete ; 
236: ; eas To 


The Poet aſcribes theſe Deſertions to the Conduct of Cleopatra, 
who was not aſhamed to diſplay her Luxury, even inthemidft of a 
Camp. His whole Indignation falls upon this Princeſs, nor does 
he ſay any thing, that can be perſonally applied to Antony, He 
. only deſcribes him in general by calling him the Roman Soldier, 

and the conquered Enemy. Romanus miles, wittus biflis, SANs 
21. Is triumpbe, | Horace addreiles his Prayers to Triumph, as 
toa God, and upon the News of Antony's and Cleopatra's Flight, 
without waiting for the Decree of the Senate, he declares that 
Ocavius had deferved the Ronours of a Triumph, SAN, 
25. Africanum| Appears'in ſeveral Manuſcripts and ancient E- 
ditions, and has been received by all later Editors, The Commen- 
tators are divided in their Judgment, andindeet with very ſpecious 
Arguments on both Sides, whether Horace intenacd the great 

| Scipto, or his alopted Grandſon Scipio ZEmilianus, who ruined 
Carthage, Torrent:us and Mr. Dacier think, that the Poet had 
4n-/view a temarkable Circumitance? in the firſt Scipio's Hiſtory, 
Having defeated Hannibal, he was baniihed by the Ingratitude of 
his-Country to Linternum, where he died and was buried with: ut 
Pomp or Ceremony by his Wife. His Virtue, ſays Horace, ered 
a more magnificent Tomb to him in Carthage, which he had ſub} 
dued, than the Romans could have raiſed to preſerve his Memg- 

_ y, uf they had been leſs unjuſt and ungratetul. 
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252 Q. HorxarTii FLacci Carminum 
Exercitatas aut petit Syrtes Noto, 
Aut fertur incerto mari. 
Capaciores affer huc, puer, ſcyphos, 
Et Chaa vina aut Leſbia; 
Vel, quod fluentem nauſeam coerceat, 35 
Metire nobis Czcubum. 
Curam metumque Czfaris rerum juvat 
Dulci Lyzo ſolvere. 


33- oy ciores of er ſcyphos,Þ-Our Poet's Joy way, too lively to 
i as oy eturn of Mzcenas, Hecelebrates the ViEtory of Ofta- 
vius the Moment he receives the News, and he thinks his Appre- 

| henſfions 


( 


CARMEN X. In Maeavivunm. 


ALA ſoluta navis exit alite 
Ferens olentem Mzvium. 
Ut horridis utrumque verberes latus, 
Auſter, memento flucibus : 
Niger rudentes Eurus, inverſo mart, 5 
Fracoſque remos differat : 
Inſurgat Aquilo, quantus altis montibus 
Frangit trementes lices ; 
Nec fidus atra noQe amicum appareat, 
Qua triſtis Orton cadit 
7 Quietiore 


Mzvius appears to be one of the Perſons, who are brought upon 
the Stage of the World by Nature to be the Sport of Fame, The 
two greateſt Poets of the Auguſtan Age have handed him down to | 
late# Poſterity ; but ſurely ſuch an Immortality 1 is far leſs valuable 
than perfe&t Oblivion. His Name has pafled into'a Proverb, which 


Joins, \ in one [dea, a wretched Verlificator, and a vloyen, It does 
na 


' Od. 10. Taz Ovzs or Horace. 253 

To tempeſt-beaten Libya ſpeeds his Way, 

Or drives.a Vagrant through th” uncertain Sea, 
Boy, bring us larger Bowls, and fill them round 

With Chian, or the Leſbian Vintage crown'd, 

Or rich Czcubian, which may beſt reſtrain 

All fickening Qualms, and fortify the Brain. 

Th inſpiring Juice ſhall the gay Banquet warm, 

Nor Czſar*'s Danger ſhall our Fears alarm. 


__ . F th 0 bo 
og ore Ie FR 


henſions for the Safety of that Prince ought to ceaſe, becauſe 
it was not known at Rome that he intended to complete his 
Conqueſt by purſuing Antony, and expoſing himſelf to new 
Dangers. Dac, 


_— 
ht —— 


Ore X. To Mizvivs. 


HEN filthy Mzvius hoiſts the ſpreading Sail, 
Each luckleſs Omen ſhall prevail, 
Ye Southern Winds invert the foamy Tides, 
And bang his labouring VeſſePs Sides 
Let Eurus rouſe the Main with blackening Roar, 
Crack every Cable, every Oar ; 
Let the North-Wind riſe dreadful o'er the Floods, 
# As when it breaks the Mountain-Woods, 
Nor let one friendly Star ſhine o'er the Night, 
When ſets Orion's gloomy Light. 
3 RE | Mayft 


not appear in what Manner he had offended Virgil and Horace ; 
probably by preſuming to think himielf their Equal; or perhaps 
by writing Verſes againſt them. SAN. 
_ Verfſ. 4. Auſter.] It is remarkable that Horace mentions thoſe 
Winds alone, which'were contrary to the Voyage of this unfor- 
tucate Rhymer, He even makes a Difterence between them, ' 
and 


254 Q. HonaTuPLacci Canumun Lib. 5, 


Quietiore nec feratur'zquore, 
Quam Grazia, vitorum manus ; 
Quum Pallas uſta-vertit iram ab llio 
In impiam Ajacts ratem, 
O quantas inſtat navitis ſudor tuis, 5 
Tibique pallor-luteus, 
Et illa non virilis ejulatio, 
Preces & averium ad Jovem ; 
Jonius udo quum remugiens ſinus | 
Noto carinam ruperit | 20 
Opima qudd fi prazda curvo litore 
PorreQa mergos juveris : 
Libidinoſus immolabitur caper, 


Et agna tempeſtatibus. 
| CARMEN 


addreſſes himſelf particularly to the South, for its Power over 
thoſe Seas, eſpecially the Entrance into the Gulf of Venice, 
The Weſt Wind could not juſtly” be -zentioned, fince it muit 
have been favourable to his Voyage. - SAN, 

13. NQuum Pailas,) The Goddeſs might have inftantly revenged 
this 4ffront, but the Inſult Sprere injuria forma offered to her by 
Paris, was nearer to her Heart, and Ajax was ſuffered to vepart 
in Safety, while She was burning Troy, Thus our Poet, ſays 
Mr. Dacier, would infinuate, that when Beauty and Chitity 
are equally offended, Beauty always demands the firſt Repa- 
ration, 

15. 0 quantus inſftat,] Horace is not contented with loading 
Mzvius with Imprecations, but promiſes himſelf that they 16-11 
| take Effet, Healrcady beholds him ſtruggling again the i em- 
peſt, and ſurrounded by the Terrors of Death, His Vengeai.ce 
4s not-fatisfied even here, but extends to the Carcaſe of this U1- 
fortunate, - Surely this were too violent againſt a Man only {or 
being a Sloven, | | SAN, 
x8. Preces & averſum.] Horace does not ſay, that Frayers to 
the Gods are Inſtances of our Cowardice 1n Time of Danger ; 
'but pleaſantly repreſents Mezvius ufeleſsly addr-fing his Vows 
<0 Jupiter, who diſdains to hear him, The lndigaat.on of this 
"God neceilarily ſuppoſes that Mzvius was guilty of ſome enor- 
| ; myus 


0d. 10. Tar Ovts oy Horace, 255 


Mayſt Thou no kinder Winds, O Mzvius meet, 
Than the viorious Grecian Fleet, 

When Pallas turn'd her Rage from ruin'd Troy, 
The impious Ajax'to deſtroy, 

With Streams of Sweat the toiling Sailor glows, 
Thy Face a muddy Paleneſs ſhows, 

Nor ſhall thy vile, unmanly Wailings move 
The Pity of avenging Jove : 

While watry Winds the bellowing Ocean ſhake, 
I ſee thy luckleſs Veſlel break, 

But if thy Carcaſe reach the winding Shore, 
And Birds the pamper'd Prey devour, 

A Lamb and luſitul Goat ſhall thank the Storm, 
And I the Sacrihce perform. 


mous Crimes, for his ſlovenly Filthineſs alone could not juſtly 
occaſion his Shipwreck, SAN, 
21. Opima prada.) We may conclude from this Expreſſion 
that Mzvius was exceſſively fat, which muſt have rendered all 
. bad Scents about him more inſupportable, Perhaps the Poet 
alludes to Vitims fattened for Sacrifice, Tozr, 
23. Immolabitur caper.) Sacrifices were offered to Tempeſts to 
turn away their Rage, or to make them ceaſe; but Horace pro- 
miſes a Vietim to them to increaſe their Violence againft this 
unfortunate Mevius. He makes the firſt Vows, that their Gcd-< 
ſhips might remember they were in Honour engaged to him. and 
otight not to liſten ta the Cries of Mezvius in his Diftreſs, A 
Goat was not uſually ſacrificed to Tempeſts, but our Poet ſeems 
to chuſe it, becauſe it has of all Animals the moſt cffeniive 
Rank nefs of Smel], as Mzvius had of all Mankind ſome natu- 
Tal Scents moſt 6iſagreeable, Perhaps by the Epithet /1&/dinoſus 
Horace intended the Debaucheries of Mzvius, which might 
have contributed to this Naſtineſs of his Perſon MarcertLtvs, 
Ez agna.] The Greeks ſacrific*d a black male Lamb to the 
Tempeſts, whom they worſhipped as Geds ; the Romans offered 
thema a black Ewe, as to Goddeties, Tempeſiates, | 


* 


Ove 


(256) 
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'-Canmen. Xl, Ap PaTTION. 


TYETTI, nihil me, ficut antea, juvat 

Scribere verſiculos, amore perculſum gravi 
Amore, qui me, preter omnes expetit, 

Mollibus in pueris, aut in puellis urere. 


Hic tertius December, ex quo diftiti &:1] 


Inachia furere, ſvlvis honorem decutit, 
Heu! me, per Urbem (nam pudet tanti mali) 
Fabula quanta fut ! Conviviorum ut pconitet, 
In queis amantem & languor & filentium 


Arguit, & latere petitus imo ſpiritus ! 10 | 


Contraque lucrum nil valere candidum 
| Pauperis ingentum, querebar, applorans tibi, 
Simul calentis inverecundus Deus | 
Fervidiore mero arcana promorat loco. 
Quod fi meis inzſtuet precordiis I5 
Libera bilis, ut hzc ingrata ventis dividat 
Fomenta, vulnus nil malum levantia ; 
 Deſinet imparibus certare ſummotus pudor. 

Ut 
| Horace in this Ode comp!ains, that Advice of Friends, Pride 
_ of Reſentment, and al! Regard for public Reputation, are uſe- 

leſs in Matters of Love; for as foon as he has diſengaged Him- 
| felf from one Intrigue, he enters into another. From hence 


" he pleaſantly recounts the Stqry of bis Paſſion for Inachia, the 
_ Beauties of which Scaliger could little have underſtood, ſince 


; be hargily pronounces it rude, diſagreeable, and unworthy of j 


being read. Dac, 


Lambinnus firſt divided the ſecond Verſes of this Ode, upon 


Authority of ſome Manuſcripts ; but Door Bentley has largely 


ved, that ſuch a Diviſion not only contradits all ancient | © 
. Writers upon the Meaſures of Lyric Verſes, but afluzes us, that 


ÞK is got foungan the beſt Manuſcripts, 
2 | Ves!ſ, 
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ODpE XI. To PegrTTIUs. 


COINCE cruel Love, O Pettius, pierc'd my Heart, 


How have 1 loſt my once-lov'd Lyric Art? 
Thrice have the Woods their teafy Honour mourn'd, 
Since for Inachia's Beauties Horace burn'd, 

How was I then (for I confeſs my Shame) 

Of every idle Tale the laughing 'Theme ? 

Oh! that I ne'er had known the jovial Feaft, 

Where the deep Sigh, that rends the labouring Breaſt, 

Where Languor, and a gentle Silence ſhows, 

To every curious Eye, the Lover's Woes, 
Pettius, how often o'er the flowing Bowl, 

When the gay Liquor warm'd my opening Soul, 

When Bacchus, jovial God, no more reſtrain'd 

The modeſt Secret, how have I complain'd, 

That wealthy Blockheads, in a Female*s Eyes, 

From a poor Poet's Genius bear the Prize ? 

But if a generous Rage my Breaſt ſhould warm, 


T ſwore—no vain Amuſements e'er ſhall charm 


My 


Verf. 14. Irwerecundus Deus.) This Paſſage hath been ex- 
plained in the iwenty-ſeventh Ode of the firſt Book, . 
16. Ingrata fomenta,] Horace calls Tears, Complaints, Sighs, 


and Silence Fom-nta, fince they really encourage our Paſhons 


and give them new Force, 
18. Imparibus certare.] Pudor ſummetus d:finet certare, for ita 


Summevebitur ut definat, The firſt Refletion mode by a Man, of 


Spirit, who has been i11-treated by his Miſtreſs is, that it is nct 
only not diſhonourable to yield her to an unworthy Rival, but 


that it would be ſhameful to diſpute the Poſſeſſion of her, , Ho-. 


race means by imperes thoſe Rivals, who carry away the Prize 
of Beauty by the Power of Gold, Dac. 


19. Lauxdg- 
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258 Q. HorarTiu Fracci Carminum Lib, Cv; 
Ut hc ſeverus te palam laudaveram, 
_ Joffus abire domum; terebar incerro pede © 26 
Ad non amicos, heu! mihi poſtes, & heu! 
Limina dura ; quibus lumbos & infrepi latus, 
Nunc, gloriantis quamlibet mulierculam 
Vincere mollitie, amor Lycifci me tenet ; 
Unde expedire non amicorum queant 22 
Libera confilia, nec contumeliz graves ; 
Sed alius ardor, aut puellz candid, 
Aut teretis pueti1, longam renodantis comam. 


19. Laudaveraon, ] This Verb in good Authors often ſignifies 


--*-: 


——— 
—_ a 


Carmen XI. Ap AMicun, 


'ORRIDA tempeſtas celum contraxit ; & 

& 4 Niveſque deducunt Jovem::  [imbres 
Nunc mare, nunc ſyluz GE 
Threicio Aquilone ſonant. Rapiamus, amice, 

Occaſionem de die ; | 5 

Dumque virent genua, 
Et decet, obdudta ſolvatur fronte ſenetus. Se 
| Ty 


One of our Poet's Friends had probably received ſome- bad 
News, in which his Fortune was deeply intereſted, Horace 
employs his Muſe to comfort, and adviſe him, in the Spirit of 
Epicurean Philoſophy, to ſweeten his Cares with Muſic, Wine 
and a Companion. To give a greater Authority to his Moral, 


- he takesit from the Mouth of Chiron, who utters his Maxims 


to young Achilles with as awful an Air, as if he were pro- 
nouncing the Oracles of Wiſdom. This Turn is pleaſant, in- 
genious, well choſen, and artfully conduted. Perhaps, the 
os Precepts of the Stoical School could not have been more 

appily employed, | SAN» 


Vert, 


Od. 13. Tat Ones or Horace. 259 


My aching Wounds. Ye vagrant Winds receive 
The Sighs, that ſooth the Pains they ſhould relieve; 
Here ſhall my Shame of being conquer'd end, 
Nor with ſuch Rivals will I more contend. 

When thus, with ſolemn Air, I vaunting ſaid, 
Inſpir'd by thy Advice I homeward ſped, 
But ah! my Feet in wonted Wanderings ſtray, 
And to no friendly Doors my Steps betray, 
'There 1 forget my Vows, forget my Pride, 
And at her 'Threſhold lay my tortur'd Side, 


to ſpeak, to declare, We may alſo underſtand it here, When 
Horace bad applauded bimſelf for this gallant Reſolution, Caxvg, 


—— 


Ops XIII. To a FRIEND, 


EE what horrid Tempeſts riſe, 
And contra& the clouded Skies ; 
Snows and Showers fill the Air, 
And bring down the Atmoſphere. | 
Hark! what Tempeſts ſweep the Floods! 
How they ſhake the rattling Woods ! 
| Let us, while its in our Power, 
Let us ſeize the fleeting Hour; 
While our Cheeks are freſh and gay, 
Let us drive old Age away, 
Let us ſmooth its gather'd Brows, 
Youth its Hour of Mirth allows. 
| | Bring 


Vet, 1, Celum contraxit.] When the Clouds are colleRed, the 


Sky ſeems contrafted. When they diſperſe, it appears open and 
expanded, Such 1s the Force of the Verb contrabere, Dac. 
7. 0bdu&s foluvatur fronte ſeneus.] The Poet ſays, Stmefus, 

| gue 
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260 Q. HoraTu FLacci Canminum Lib. g, 
Tu vina Torquato move 
Conſule preſſa meo. 
Cztera mitte loqui. Deus hc fortaſſe benigna 10 
Reducet in ſedem vice. 
Nunc & Achzmenio 
Perfundi nardo juvat, & fide Cyllenea 
Levare duris peQtora | 
Solicitudinibus : 3 
Nobilis ut grandi cecinit Centaurus alumno z 
Invicte mortalis, Dea 
Nate puer Thetide, 
Te manet Afſaraci tellus, quam frigida parvi 
Findunt Scamandri flumina, 20 
Lubricus & Simois : 
Unde tibi reditum curto ſubtemine Parc 
Rupere ; nec mater domum 
Czrula te revehet. 
Illic omne malum vino cantuque levato, 25. 
Deformis zgrimonize ac 
Dulcibus alloqunts, 
; CARMEN 


qua eft obduFa fronte, ſolvatur, inftead of frons obduFa, qualis eff 
Jeneutis, ſo!matur, Thus frons obdutta fgnities rriflitia, and ſol- 
 watus means amandetur, They, who are converſant in the Lan- 
guage of Poets, know, that ſuch Tranſpoſtions are familtar to 


them. | SAN, 
10. Cetera,] Every thing that does not encourage Good-hu- 
mour, every thing that can Gifturb our Pleaſures, Boxy, 


Deus bac fortaſſe.] This God, in the Religion of Epicureans, 
was Fortune 3 but in Stoical Principles, the firt Mover and 
Maſter of the Univerſe, which he rules and conducts by tx 
Providence, Torn. 

22. Curto,) This Corretion, which only changes a fingle Let- 
ter, is, in Mr. Sanadon's Opinion, one of the happieſt, that the 
Criticiſm of Do&tor Bentley hath produced, The uſual Reading, 
_ certo ſubtemine, is hardly to be underſtood, and ambiguous, 1t not 
vicious, in the Conftruftion, If the Fates had granted Achilics 

an happy Return, Hoxace might equally have ſaid, Parcg 716: os: 
| | ik 


Od. 13. Taz Opes or Horace, 261 
Bring us down the mellow'd Wine, : 
Rich with Years, that equal mine; 
Prithee, talk no more of Sorrow, 
To the Gods belong To-morrow, 
And, perhaps,. with gracious Power, 
'They may change the gloomy Hour. 
Let the richeft Eſſence ſhed | 
| Eaſtern Odours on your Head, 
While the ſoft Cyllenian Lyre 
Shall your labouring Breaſt inſpire. 
To his Pupil, brave and young, 
Thus the noble Centaur fung ; 
Matchleſs Mortal ! though *tis thine, 
Proud to boaſt a Birth divine, 
Yet the Banks, with cooling Waves 
Which the ſmooth Scamander laves ; 
And where Simotls with Pride My 
Rougher rolls his rapid Tide, 
Deftin'd by unerring Fate, 
Shal! the Sea-born Hero wait. 
There the Siſters, fated Boy, 
Shall thy Thread of Life deſtroy, 
Nor ſhall azure Thetis more 
Waft "Thee to thy natal Shore ; w_ 
Then let Joy and Mirth be thine, 
Mirthful Songs, and joyous Wine, 
And with Converſe blithe and gay, 
Drive all gloomy Cares away. 
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tum duxere certo ſubtemine, This Epithet is therefore too general ; 
nor does it well agree with rupere, But in ſaying, Parce# tibi 
reditum rupere curto ſubtemine, his Phraſe is clear from all Per- 
plexity, and his Thoughts perfectly open, Heinfius obſerves, 
in his Notes upon Ovid, that the Copyiſts frequently quarrel 
with the Word curtus, which they ſometimes change into cur- 

Us, and ſometimes into cerw#us, 
Ove 


4 262 ) 


Carmen XV. Ap NEzARAM. 


OX erat, & ccelo fulgebat Luna ſereno 
Inter minora fidera, | 
Quum tu magnorum numen Ilzſura Deorum 
In verba jurabas mea, ; 
Ar&tius atque ederi procera aftringitur ilex, s 
Lentis adhzrens brachiis ; 
Dum pecori lupus, & nautis infeſtus Orion 
Turbaret hibernum mare, 
 Intonſoſque agitaret Apollinis aura capillos, 
Fore hunc amorem mutuum. | IO 
O dolitura mea multym virtute, Nezra : 
Nam f1 quid in Flacco viri eſt, 
Non feret aſliduas potiori te dare notes ; 
Et quzret iratus parem : 
Nec ſemel offenſe cedet conftantia forme, 15 
$1 certus 1intrarit dolor, 


At 


This Ode hath a Simplicity; which perhaps made it appear 
little valuable to the Interpreters; for whatever is moſt natural 
is leaſt Ariking in Works of this Kind. However, we ſhall 
find this Poem full of Paſſion, and warm Expreflions of Nature, 
that really ſpeak the Language of the Heart, Dac. 

Verlſ. 1. Nox erat, | A Lover loves to be very circumſtantial 
upon all Occaſions, which he remembers with Pleaſure, Yet 
Horace does not, for this Reaſon alone, recount theſe little Par- 
ticularities. He would raiſe the Confuſion of Nezra, by bid- 
ding her recolle&, that the Night and Moon were Witnefles of 
thoſe Vows, wh She was determined to violate, even while 
the was making them. Deorum numen laeſura. Dac, 

7. Dum. pecori lupus, | This was probably the Form of the 
Oath, which Horace dictated to Nezra, and by which he would 
inſfinvate that Earth, Air and Skies ſhould be Avengers of her 
' Perjury, as8they were Witneſſes of her Oath, . TokR, 

I, Seme/ 


Opz XV. To Nezra. 
LEAR was the Night, the Face of Heaven 


| ſerene, ' | 

Bright ſhone the Moon amidft her ſtarry Train, 
When round my Neck as curls the Tendril-Vine 
(Looſe are its Curlings, if compar'd to thine) 
"Twas then, infulting every heavenly Power, 
'That, as I dictated, You boldly twore | 
While the gaunt Wolf puriues the trembling Sheep , 
While kerce Orion harrows up the Deep ; : 
While Phebus* Locks float wanton in the Wind, 
Thus. thall Nezra prove, thus-ever kind. 

But, if ith aught of Man was Horace born, 
Severcly ſhalt Thou feel his honeſt Scorn, 
Nor will he tamely bear the bold Delight, 
With which his Rival riots out the Night, 
But in his Anger ſeek ſome kinder Dame, 


Warm with the Raptures of a mutual Flame, 
| | Nor 


- 15. -Semel offenſe.] The ancient Commentator juſtly remarks 
that this Epithet oF-n/e is a paſſive, with an aCtive Signification, 
Offenſa forma therefore ſignifies Forma, gue me offendit. 

16, Si certus intrarit dolor. ] When Horace writes, Sr certus 
intrarit dolor, he does not mean, intrarit 'me, for the conditional 
S; would deſtroy the following, "Er guaeret iratus parem. Nor 
does he deſign to ſoften his Menaces againſt his Miftreſs, but 
continues to threaten her, that not all her Beauty ſhall be able 
to vanquiſh his Reſentments, even though ſhe ſhould be really 
concerned for. having offended him, St is uſed for ectiam/, and 


te muſt be underſtood, etiamſi certus dolor intrarit te, We are 


obliged for this Explanation of the Paſſage to Monfieur 
Chevreau, "8 | 2, ; 
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264 Q. Horarir FLacer Carminum Lib, g. 
At tu, quicunque es felicior, atque meo nunc 
Superbus incedis malo ; ; 
Sis pecore & multa dives tellure licebit, 
Tibique PaQtolus fluat, 20 
Nec te Pythagorz, fallant arcana renati, 
Formaque vincas Nirea ; | 
Eheu! tranſlatos alid merebis amores : 
Aſt ego viciſlim riſero. | 


21. Necte Pythagire.] Horace may mean Natural Philoſophy, 
of which Pythagoras was non ſordidus aufor ; or particularly his 
Doctrine of the Metempſychofis, from whence he calls him renarus, 

22. Forma- 


- 
—l_ —_ 


o 


Carmen XVI. Ap Romanos. 
LTERA jam teritur bellis civilibus ztas, 
Suis & ipſa Roma viribus ruit. 


Quam neque finitimi valuerunt perdere Marſi, 


Minacis aut Etruſca Porſenz manus ; 
| | £E mula 


* The Republic had been engaged in civil Wars almoſt fixty 
Years, and the Quarrel between Otftavius and Antony threatened 
ber with a general Diſſolution, Rome, the Centre of Empire, 
was divided between the two Chiefs; the Adriatic was covered 
with more than ſeven hundred Veſlels ; a Battle was expected, 
and that Battle was to decade the Fate of the Univerſe. So in- 
tereſting an Event ingroſled the Minds of all Mankind, An 
Incertitude of. the Succeſs alarmed. them, and a Remembrance 
of the preceding Wars colle&ed into one Point of View all the 
Horrors, which they had produced, 

Horace,. amidſt theſe Scenes of Terror, compoſed this Ode, 
in which he propoſes to the Romans a Deſertion of their Coun- 
try, and a Retreat into the Fortunate Iſlands, where the Gods 
promiſed them a Life more peaceful and happy. 

This Piece, in the Opinion of Mr. Sanadon, appears to be the 
Work of a great Poet, whether we conſider it with regard to the 

F Circum- 


Od. 16. Tur Opzs or Horace. 265 


Nor ſhall thy Rage, thy Grief, or angry Charms 
Recal the Lover to thy faithleſs Arms. 

And Thou, who-e'er 'Thou art, who joy to ſhine, 
Proud as Thou art, in Spoils, which once were mine, 
Though wide thy Land extends, and large thy Fold, 
Though Rivers roll for "Thee their pureſt Gold, 
Though Nature's Wiſdom in her Works were thine, 
And Beauties of the human Face divine, 

Yet ſoon thy Pride her wandering Love ſhall mourn, 
While I ſhall laugh, exulting in my Turn, 


22. Formique vincas Nirea.) Our Poet reckons three Things 
extiemely neceſſary in Aﬀairs of Love; Wit, Beauty, and Riches, 
A Perfon as handſome as Nireus mnſt have been a dangerous Ri- 
val to Horace, who certainly was not very comely, Dac, 


£ 
_—_— h—— 


Sw L [ 
—_ _ 


—— —_— 


Ore XVI To tut Romans. 


N endleſs civil War, th* imperial State 
© - By her own Strength precipitates her Fate. 
Vhatneighbouring Nations, fiercely leagu'din Arms, 
What Porſena, with infolent Alarms 


'Threatenin g 


Cirenmſtances in which it was compoſed, or the Manner in 
which it is condufted, Mr. Le Fevre thinks it a Periormance 
of a young Poet, and Scaliger calls it an impertinent, ridicue 
lous, impudent Attempt of perſuading three hundred thouſand 
Romans to quit their Country, 

Ve:ſ. 1, Hellrs crvilibus, } The civil Wars between Marius and 
Sylta, which bean in 666, were never perrect!y extingu.thed 
until the Death of Antony, 72 Horace iherctore i-+5, that 
this was the ſecond Age of thoſe Wars, becauſe they t4d come 
menced in the preceding Century. _ 

Avguſtus did not love to hear theſe Wars called civil Wars 5 

” but Horace gives them their 1niverial and real Name z nor did 
| he think himſelf obliged to preſerve to much Delicacy to a Per- 

T 03 Mc” M- ſoh, 
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265 Q. HoraTn Pracci Carminum Lib, 6, 

Amula nee virtus Capuz, nec Spattacus acer, 5 
Noviſque rebus infidelis Allobrox ; 

Nec fera czrulea domuit Germania pube, 
Parentibuſque abominiatus Annibal, 

Impia perdemus devoti ſanguinis ztas ? 
Feriſque rurſus occupabitur ſolum ? 10 

Barbarus heu ! cineres inſiſtet victor, & Urbem 
Eques ſonante verberabit ungula? _ 

Quzque careant ventis & ſolibus otia Quirini, 
(Nefas videre) diflipabit infolens ? 

Forte (quod expediat) communiter aut melior pars, 1; 
Malis carere queritis laboribus. 

Nul)a fit hac potior ſententia (Phoczorum 
Velut profugit execrata civitas ; 

Agros atque lares patrios, habitandaque fana 
Apris reliquit & rapacibus lupis) PS 

Ire pedes quocunque ferent, quocunque per undas 
Notus vocabit, aut protervus Atricus. 

Sic placet? an melius quis habet ſuadere ? Secunda 
Ratem occupare quid moramur alite ? 

Sed juremus in hc: fimul imis ſaxa renarint 25 
Vadis levata, ne redire ſit nefas ; 

Neu converſa domum pigeat dare lintea, quando 
Padus Matina laverit cacumina ; 


In 


| fon, whoſe Succeſs was yet doubtful, who was abſent, and who 
had not Leiſure to attend to ſuch a Minuteneſs, Cuvugq, Saw. 

6. Infidelis Allobrox, ] The Commentators, in general, here 
underfiand the Germans, but Mr. Dacicr confeſſes, that the 
Character better agrees with the Gaulifh Nation, who were cver 
inconſtant, faithlefs, and Lavers of Change, 

15, Quod expediat.] Duod profit ; quod bene wertat, were Forms 
of Law, and ufed in Conſu}tations, The Reading guid expedrot 
has thrown our Interpreters into inextricable Perplexities, Rut- 
gerfius, by the Change of a fingle Letter, has let in Light upon 
the Paſlage, by which we can diſcover its true Meaning, 


Ps TSS Xe 


Od. 16. Taz Ovpes or Horace. 267 


Threatening her Tyrant Monarch to reſtore ; 
What Spartacus, and Capua's rival Power ; 
What Gaul, tumultuous and devoid of Truth, 
And fierce Germania, with her blue-eyed Youth; 
What Hannibal, on whoſe accurſed Head 
Our Sirecs their deepeſt Imprecations ſhed, 
In vain attempted to her awful State, 
Shall we, a Blood-devoted Race, compleat ? 
Again ſhall ſavage Beaſts theſe Hills pollets ? 
And feil Barbarians, wanton with Succeſs, 
Scatter our City's flaming Ruins wide, 
Or through her Streets in vengeful 'Iriumph ride, 
And her great Founder's hallow'd Aſhes {purn, 
That fleep uninjur'd in their ſacred Urn ? 

But ſome, perhaps, to ſhun the rifing Shame 


(Which Heaven approve) would try forme happier 


Scheme. | 
As the Phoczans oft for Freedom bled, 
At length, with imprecated Curſes, fled, 
And left to Boars and Woives the fſacreil Fane, 
With all their Houſhold Gods, ador'd in vain, 


$0 let us fly, as far as Earth extends, 


Or where the vagrant Vind our Voyace bends. 
Shall this, or ſhall ſome better Scheme prevail? 
Why do we {top to hoiit the willing Sail ? 
But let us fwear, when floating Rocks ſhail gain, 
Rais'd from the Deep, the Suriace cf the Main ; 
| When 
12. Execra'a ] The Phoczans, being befieged by Harpagus, 


General of the Perſians, ceman ied one Day's | ruce to deliberate 
upon the Propoſt.ons he had ſent to them, and defired, that he 


would draw ot his Army from their Wails, As ſoon as Harpagug 


had conſented, they carried their mo? valuable EffeC&ts, their 
Wives and Children aboard their Shids, Then throwing a Maſs 
of glowing Iron into the Sea, they bound themſelves by Oath never 
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2638 Q. HoraTu FLaccr CaRminUum Lib, 5. 
In mare ſea celſus procurrerit Appenninus ; 
Novaque monſtra junxerit libidine 39 
Mirus amor ; juvet ut tigres ſubſidere cervis, 
Adulteretur & columba miluo ; 
Credula nec ravos timeant armenta leones ; 
Ametve ſalſa levis hircus zquora. 


Hzxc, & quz poterunt reditus abſcindere dulces, 35 
Eamus omnts execrata Clvitas z 

Aut pars indocili melior grege : mollis & exſpes 
Inominata perprimant cubilia. 

Vos, quibus elk virtus, muliebrem tollite luum, 
Etruſca prizter & volate litora. 40 

Nos manet Oceanus circumvagus ; arva, beata 
Petamus arva, divites & inſulas 


Reddit 


to return to their Country, until that Maſs ſhould riſe to the 
Surface of the Water, Frem hence a Grecian Proverb, As long 
as ibe Phocgean Maſs of Iron jhall continue ai the Bottom of the Ocean, 
* heir Story 1s told by Herudotus and Strabo. 

JT. Fuvet ut tigres, } Mr. Dacizr not injudiciouſly remarks, that 
:f there be any CharaQters of a young Poet in this Ode, they ap- 
pear in the Number of Impoſibziities, which*are colleCted herc, 
When we write upon ſo melancholy a Subject as this, or on a Pro- 
ject ſo difficult oft Execution, we ſhould not thus indulge our Wit 
in wandering through al! Nature for Images and Compariſons, It 
this Liberty were aliowed to us, yet we ought to conceal it; for a 
real Griet would expreſs itſelf in another Manner, Herace "hould 
have imitated the Phocieans, v. ho, throwing their Mais of Iron 
into the Sea, iwore never to return, until it ſhould float again. 
They deparied inmediaiely, nor amuſed themſelves in finding 
other Impoſiibilities, or forming other Images. 

33- Rawos. } Four Manuſcripts have preſerved this Reading, 
which our late Editors have received inſtead of flavos, or ſvn, 
that appear tn common Editions, 

15. Reditus dulces } $9 powerful is the Love of our Country, 
that no Vows and Imprecations can be to2 firong to engage 1:5 
never to return. Perhaps, the Poet had the Example of the 
Phoczans in View, the greater Part of whom, touched wita 


Compaſſion for their Cay, violated all thei Oaths, and returned 
to their Country A 


AT, Ns: 


Od. 16. Tur Ovpzs or Hoxace, | 269 


When lowly Po the Mountain-Summit Iaves, 
And Apennine ſhall plunge beneath the Waves : 
When Nature's Monſters meet in ftrange Delight, 
And the fell Tygreſs ſhall with Stags unite ; 
When the fierce Kite ſhall woo the willing Dove, 
And win the Wanton with adulterous Love ; 
When Herds on brindled Lions fearleſs gaze, 
And the ſmooth Goat exults in briny Seas, 
Then, and then only, to the tempting Gale, 

To ſpread repentant the returning Sail. 

Yet to cut off our Hopes ; thoſe Hopes, that charm 

Our Fondneſs home, let Us with Curſes arm 


Theſe high Reſolves. 'Thus let the Brave and Wiſe, 


Whoſe Souls above th* indocile Vulgar riſe ; 
Then let the Crowd, who dare not hope Succeſs, 
_ Inglorious, theſe 111-omen'd Seats poſſeſs. 

But Ye, whom Virtue warms, indulge no more 
'Thelſe female Plaints, but quit this fated Shore z 
For Earth-ſurrounding Sea our Flight awaits, 
Offering 1ts bliſsful Ifles, and happy Seats, 

Where 


41. Nos manet.] Theſe Lines will bear a different Interpreta= 
tion according to the Fointing, Almoſt all our Editions place a 
Stop after circumvegus arva; but this Epithet ſeems to preſent 
an Idea too vaſt to be confined to any PRFFLCMLar Sea, which 
might encircle theſe biiſsful Lands, 

42. Divites I irjiulas,] Theſe Words are not ſ-nonimous wit 
erva beata, The firit ſhews the Temperature of the Climate; 
| the ſecond the Fruitfulneſs of the Soil, Horace indeed hath 
ſeparately uſed theſe Expreflions in the ſame Senſe ; but when 
he unites them, he gives them different Significations. San, 

The Difficulty of this Paſage is to know where theſe happy 
Countries lie, of which the Poet hath given ſo luxuriant a De- 
ſcription. Mr. Dacier thinks them the two Jittle Spaniſh Iflangs 
near Andaluſia, but this was a Retreat too narrow to entertain ſo 
great a Number of Roman Citizens, according to ſome Compirta- 


tions amounting to aimoſt three Millions. Others believe theſe 


Fortunate Iſlands to have been the Canaries, in the Weſt of Aſric, 
M 3 43. Reddit 
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250 Q. Hotarn FracciCarminuu Lib. 5. 
Reddit ubi Cererem tellus inarata quotannis, 
Et imputata floret uſque vinea ; | 
Germinat & nunquam fallentis termes olive, 4; 
Suamque pulla ficus ornat arborem ; 
Mella cava manant ex ilice : montibus altis 
Levis crepante lympha defilit pede. 
_ Hlic imyuſſz veniunt ad mulara capellz, 
Refertque tenta grex amicus ubera ; 5O 
Nec veſpertinus circumgemit urſus ovile, 
Nec intumeſcit alta viperis humus ; | 
Pjuraque felices mirabimur ; ut neque Jargis 
Aquoſus Eurus arva radat imbribus ; 
Pinguia nec ficcis urantur ſemina plebis, 5" S8 
Utrumque rege temperante Ccolitum, 
Non huc Argo contendit remige pinus, 
Neque 1mpudica Colchis intulit pedem : 
Non huc Sidonu torſerunt cornua nautz, 
Laborioſa nec cohors Ulyſfei, 60 


Nulla 


43. Reddit] Shews the Fidelity of the Seaſons; for Corn is 
a Kind of Pledge intruſted to Earth, which it annually re- 


Kores, Dac, 
46. Suam aorborem.) The natural, not ingrafted Tree, AU 
T hings grow without Art in the Fortunate Iſlands. Bond, 


43. Crepante pede.) Poets animate all Nature, and have given 
Feet to running Waters, becauſe they advance ſucceſſively trom 
Place to Place, as if they were marching, 


— ſonans liquide pede labitur undo. 
m——— Liquido pede detulit undas, 
Let not the Tranſator appear too bold in attempting to pre- 


ſerve the Beauties of his Author, even in Expreflions yet un» 
known to the Engliſh Tongue, 


51. Nec 


.Od. 16. Tus Opxs or Horace. 271 


Where annual: Ceres crowns th* uncultur'd Field, 
And Vines unprun'd their bluſhing Cluſters yield ; 
Where Olives, faithful to their Seaſon, grow, 
And Figs with Nature's deepeſt Purple glow. 
From hollow Oaks where honey'd Streams ditti!, 
And bounds with noiſy Foot the pebbled Kill; 
Where Goats untaught forſake the flowery Vale, 
And bring their {welling Udders to the Pai! ; 

Nor Evening Bears the Shcep-fold grow! around; 
Nor, mining Vipers keave the tainted Greund ; 
Nor watry Eurus deluges the Plain, 

Nor Heats exceſſive burn the ſpringing Grain, 

- Not Argo thither turi'd her armed Head ; 
Medea there no magic Poiſon ſpread ; 

No Merchants -thither plow the pathleſs Main, 
For guilty Commerce, and a 'Phirtt of Gein; Wd 
Nor wiſe Ulyſſes, and his wandering Bards, $i 
Vicious, though brave, &cr knew theſe happy Lands. Mi 

Q'er 


57, Wec weſpertinus, ] After having deſcribed the Riches of this” 
happy Country, our Poet now paſſes to thoſe Evils, from which 
it is exempt, It is ſecure from the Inſults of Foreigners. Cor- 
Tuption of Manners and Breach of Faith have not ſpread their- 
Infetion there, The Paſſions, which debaſe Mankind to 
Brutes, are there unknown, nor have Diſeaſes and Peſtilence 
committed their dreadful Ravages in theſe bliſsful Seats. Sax, 

$7. Non buc Argos.) The Tranſlator hath choſen to illuſtrate 
and open the Senfe of Horace, by following his Reaſoning and 
Sentiments, rather thar to be too punCtual to his Expreffions, 
The Argonauts never touched this happy Shore for Plunder and | 
Piracy ; Medea never ſpread her Poiſons, or practiſed her Witch- 
craft here; the Sidonians, remarkable for Merchandiſe and 
| Want of Probity, never introduced the bad Arts of Commerce ; 84 
and the Companions of Ulyſſes, equally known by their Vices 000 
and by their Labours, never Janded here in all their Wander- 
ings, 


Mu. 61, Nulls + 


© 
i » _- _ — _ 
—— ——  — —— = GA. 7 A —— _ = - _— — ., -_ _ aw —_ ck. _ > pl pL rags” > ry 
= OO rmm—_ PL rn So oe nomn—_— Co In omen mmm ——qy_— _— 4 —_ " T0 PAGES tn Dee wy 6 g - ans hte; 257 __ % ne _- * _ "- — ha — —_——_— t 
£ A Iz =E —__ _—_— ri. 4 5 4 FO = * —_— —_ 4 TOM - = = : e SY —$—=24— _ 
——— * =; - | - = « = ” nf * 4 ” G—- if - + p Gong © T SITY E —_ U « — w » = 6" RS. 
S ' y ” _ : > 
a, « Ma en wt ba pre SeAg _” "IS ane + ————— <<" mc Maganro—ed w ” r - . _- —o—n_————_—_—_——_ ne _ —_—_ ny yn r—_ —_ 
- g——_— Þ __ — en > - —  — - i 2 —_— ” L PEST" b . === = x l SSIS = 
on — a gy cmm_—_—_— _——-— <————— — -—= is = n= © > >. "Ie. 3. tf Eo o b et. - ASIF. & © WS © <4 at I 7 © ws -E i td 
l . 6 : \ 
ROM #25 re. > cab SSI NE. , R Fa - 5 


[ 
fy 
TS. 
[ 
» 


272 Q. Horarn FLaccei Canminum Lib, s. 
Nalla nocent pecori contagia, nullins aftri 
Gregem zi#tuoſa torret impotentia. 
Jupiter 11!a plz ſecrevit litora gent!, 
Ut inquinavit #re tempus aureum. 
Arca dehinc ferro duravit ſecula ; quorum 'Oc 
P11s ſecunda, vate me, datur fuga. 


61. Vulla nocent pecort,] Theſe two Lines, if ſo bold an Al- 
tcration were pardonable, might better be placed after the fifty- 
ſecond Verſe, where the Poet mentions the negative Bleſſings of 
theſe Iles, He'is here ſpeaking of thoſe Advantages, which 
their Inhabitants enjoy, with regard to Foreigners, 

6s, Frea,] Mr. Cuningham has reſtored this Reading from 
five cx fix exceBent Manufcripts, The Confiruftion 13 more 

natural! 


4% 


CARMEN XVII Ap CANIDIAN, 


AM jam efficact do manus ſcientiz, 

Sopplex & oro regna per Proſerpinz, 
Per & Dianz non movenda numina, 
Per atgre libros carminum valentium 
Refixa ceelo devocare fdera, 5 
Canicia, parce vocibas tandem facris, | 
Citumgne retro ſulve, ſolve turbinem, 

| | Movit 


If Canidia be ranked in Company with Medea, Circe, and 
the mot famous Witches of Antiquity, ſhe 1s indebted to Ho- 
race fcr the Qblipgation. She now appears the ſecond Time upon 
the Stage, and with all the Splendors of a Trivmph. The Force 
_ of her Art is acknowledged, and Homage is paid to her Power, 
the 1s no longer an infamous Sorcereſs, but a Gedgeſs, who ſub- 
dues all Nature to her Empire 3 to whom Prayers are addreiled, 
and Sacrifices promiſed. 

Canidia, more inſclent than compaſſionate by theſe Submiſ- 
fions of a vanquiſhed Fnemy, prepares to make him feel the 
moſt dreactul Ettets of her Indignation. Yet all theſe Sub- 

miſhons, 


Od. 17. Taz OpDes oy Horace, 273 


O'er the glad Flocks no foul Contagion ſpreads, 

Nor Summer Sun his burning Influence ſheds. 
Pure and anmix'd the World's firſt Ages rolld, 

But ſoon as Braſs had ſtain'd the flowing Gold, 

To lron harden'd by ſucceeding Crimes, 

Jove for the Juſt preſexv'd theſe happy Climes, 

To which the Gods this pious Race invite, 

And bid me, raptur'd Bard, direQ their Flight. 


natural] and 'eaſy, Ruorum is referred to the two: laſt Ages of 
Braſs and Iron, Mr. Dacicr remarks, that Horace does not 
mention the Silver Age, becauſe that and the Gelden ſeem to 
be the ſame, | SANs 

66. Yate me.) The Poet, in Quality of Apollo's Prieſt, de- 
efares himſelf inſpired by the Gods, that he may add more 
Weight to the Advice he has given, SAn, 


Ore XVI. To Caninia. 


ANIDTIA, to thy matchleſs Art, 
Vanquiſh'd I yield a ſuppliant Heart; 
But oh! by Hell's extended Plains, 
Where Pluto's gloomy Conſort reigns ; 
By bright Diana's vengeful Rage, 
Which Prayers, nor Hecatombs aſfuape, 
And by the Books, of Power to call 
The charmed Stars, and bid them fail, 
No more pronounce the {acred Scroll, 


But back the magic Circle roll. | 
Fen 


miffions, and all theſe Menaces, are Trony and Satire, fo much 
more ſeyere and viclent, as they are more diſguiſed, SAN, 
Verfſ, 7. Citumgue retro.] Propertius and Martial mention.a ma- 
gical Machine called Rhgmbus, Theocritus and Lyctan tell us, 
| MM 3 | ti.at 
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274 Q. HoraTi Face Carmixum Lib. s, 
Movat nepotem-Telephus Nereium, 

In quem ſuperbus ordinarat agmina 

Myſorum,. & in quem tela acuta torſerat : 10 
Luxere'niatres Iliz additum feris BEE 
Alitibus atque canibus homicidam He&tora, 
Poſtquam reliftis meenibus rex procidit, 

Heu ! pervicacis ad pedes Achille, 

Setofa duris exuere pellibus 15 
Laboriofi remiges Ulyſler, 

Volente Circe, membra: tunc mens & ſonus 
Relapſus, atque notus in vultus honor, 

Dedi ſatis ſuperque penarum tib1, | 
Amata nautis multam & inſtitoribus, 20 
Fugit juventas, & verecundus color 

Reliquit ; ofa pelle amiQta lurida, 

_ Twis capilius albus eſt odoribus. 


Nullum 


that it was made of Braſs, and Ovid ſays, it was turned round 
by Stzaps of Leather, with which it was bound, This is pro- 
bably the Machine, which Horace calls twrbs, and h2 befeeches 
Canidia to turn it backward, as if to corrett the fatal EffeCts it 
produced in its natural Courſe. ToRR, 
8. Telepbus] Was King of MyHa, When the Greeks entered 
his Country, in their Paſſage to Troy, he oppoſed them vigo- 
Touſly ; but being wounded by Achilles, he was told by the Ora- 
cle, that he could only be cured by the Weapon with which 
he was wounded, He applied to Achilles, who, ſcraping his 
Lance, poured the Filings into his Wound, Pliny mentions a 
Picture, in which Achilles was painted performing the Cure, 
| LAMB, 
11. Lyxere,) This Reading 1s of more than ten Manuſcripts, 
and has deen received by our beſt Editions, The Copyiſts, who 
read wxere $16 not reflect, that the Body of HeQor was waſhed 
31d perfumed, before it was carried to Troy, BenT. Cun, 
Ig. Didi faiis ſupgergue,) This whole laſt Part is all Diſguiſe, 
It opens with Irony, continues with Fiction, and ends in Falſe- 
hood, Horace wouid perſuade Canidia, that he is violently tor- 
mented by her Egchantments ; but the moſt ſenſible Pleaſantry 
3s attr.-buting the Whitneſs of his Hair to the Force of her 


Drugs, 


Od. 12>. Tus Oves or Horgce,'. 27g 
Even ſtern Achilles could forgive 

The Myfſian, King, and bid Him live, . 

Though proud he rang'd the Ranks of Fight, -, 

And hurl'd the Spear with daring Might. 

Thus, when the murderous HeQr lay 

Condemn'd to Dogs, and Birds of Prey, 

Yet when his royal Father kneePd, 

'The fierce Achilles knew to yield. 

And 'Troy's unhappy Matrons paid 

Their Sorrows to their He&or's Shade, 

Ulyſſes? Friends, in Labours tried, 

So Circe will'd, threw off their Hide, 
Aftum'd the human Form divine, 
And drop'd the Voice and Senſe of Swine. 

O Thou, whom Tars, and Merchants love, 
Too deep thy vengeful Rage I prove, 
Reduc'd, alas !.to Skin and Bone, 

My Vigour fled, my Colour gone. 


Drugs, which he calls Odours, Poiſons have been frequently 
conveyed in Perfumes, Flowers, Gloves, &c. * Sam, 


20. Amata _— The Poet here uſes the Words of an am-. 


biguous and doubtful Meaning, MNaura 1s properly a Sailor ; but 
It alſo Ggnifies a Merchant, of rich and extenſive Commerce, 
It appears by a Number of Inſeriptions, that the Naute formed 
a Corporation, of which the Magiſtrates and Knights of Rome 
were frequently Members. Infliter not only ſignifies a Perſon 
employed by Taylors to ſell Clothes for them in the Streets, but 
a Factor or Merchant- Adventurer, ſuch as Horace calls prettoſus 
entor, Since a Tranſlation cannot preſerve both theſe Mean- 
ings, it muſt chuſe that, which ſeems moſt proper to continue 


the Deceit, and impoſe upon Canidia, SANs 


21, Verecundus color religuit.] Religuit is governed by me under- 
ſtood. Thus in Plautus wires religuere, and in Virgil cum lJumine 
wita religuit, This Paſſage, through Inattention, has been un- 


juſtly criticiſed by Scahger, weakly defended by Mr. Dacier, and ' 


zll correRed by Dottor Bentley, Such Ellipfis are frequent in Ho- 

race, and we have another Inſtance of the in the next Line, of/a 

peile aria lurida, where ſunt muſt be underitood, Cun, SAN, 
. S Ea y M 6- x « . 
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2756 Q. Horarn Fracci Carminum Lib. 5, 
Nullum & labore me reclinat otium : .- 
Urget diem nox, & dies notem ; neque eft * 2; 
Levare tenta ſpiritu precordia, 
Ergo negatum vincor ut credam miſer, 

Sabclla pe@tus increpare carmina, 

Caputque Marsa diffilire nenia. 
Quid amplids vis? 6 mare! © terra! ardeo, zo 
Quantam neque atro delibutus Hercules . 

Neffi cruore, nec Sicana fervida ; 

Furens in Ztna flamma: tu, donec cinis 

Injurioſis aridus ventis ferar, 

_ Cales venenis officina Colchicis. | 35 


Quz finis? ecquod me manet Ripendium ? 
Efare: juſſas cum fide peenas luam ; 
Paratus Expiare, ſeu popoſceris 

Centum juvencis, five mendaci lyra | 
Voles ſonari: tu pudica, tu proba 40 
 Perambulabis aftra fidus aureum. 
Infamis Helenz Caſtor offenſus vicem, 
Fraterque magni Caſtoris, vieti prece, 
Ademta vati reddidere lumina.” _ | 

t 


25. Ofcino.] The ancient Scholiaft has well explained this 
Pailage, ipſem Canidiam officineom wenenorum- diſerte dixit, Horace 
zalls his Witch a Shop of Poiſons, 

39. Centum juvenc's.] This Reading, inſtead of Juvencos, bath 
been reſtored from an ancient Manuſcript, and received by our late 
Editors, It is an elegant, poetical Manner of ſpeaking, and has 
teen uſed by our Poet in the fourth Ode of the firſt Book, 

Menda /yra.)] We have here another Ambiguity. Horace 
-would have Canidia believe, that he gives this Epithet to his 
Lvre,. for the Satire, which he had compoſed againft her ; but 
Iis concealed Meaning i is, that.it is a lying Inſtrument, if it 
{al ſing her Praiſes, 

42. Offenſus vicem.) Propter witem Helena, This Reading is 
ef ſeveral Manuſcripts, and Door Bentley has proved, that it 


was an uſuaY Manner of Expreſſips among the _ both in 
Vezie and Profle, 


t 
Od. 17. Tur Ops or Horace, 277 
Thy fragrant Odours on my Head TY 
More than the Snows of Age have ſhed, 
Days preſs on Nights, and Nights on Days, 
' Yet never bring an Hour of Eafe, 
While gaſping in the Pangs of Death, 
I firetch my Lungs in vain for Breath, 

Thy Charms have Power ('tis now confeſt) 
To ſplit the Head, and tear the Breaft.. 
What would you more, all-charming Dame ? 
O Seas, and Earth ! this ſcorching Flame ! 
| Not ſuch the Fire Alcides bore, 

When the black-venom'd Shirt he wore : 
Nor ſuch the Flames, that to the Skies 
From AXtna*s burning Entratls riſe ; 

And yet, Thou Shop of Poiſons dire, 
You glow with unrelenting Fire, 

'Till by the rapid Heat calcin'd, 

Vagrant I drive before the Wind. 

How long— ? What Ranſom ſhall I pay ? 
Speak—l the ſtern Command obey, , 

To expiate the guilty Deed, 

Say-ſhall an hundred Bullocks bleed ? 
Or ſhall I to the lying String 

Thy Fame and ſpotleſs Virtue ſing ? 
Teach Thee, a golden Star, to riſe, 
And deathleſs walk the ſpangled Skies ? 

When Helen's Virtue was defam'd, 

Her Brothers, though with Rage enflam'd, 
Yet to the Bard his Eyes reſtor'd, 
When ſuppliant he their Grace implor'd. 
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278 Q. HoraTu FLaccs Ons Lib..5., 
Et tu (potes nam) folve me dementia,. .45 
O nec paternis obſoleta Sadtbas, FO ee Filbet 4 
Nec in ſepulcris pauperum prudens anus ASSET 
Novendiales diffipare pulveres. | _ 
'Tibi hoſpitale peCtus, & pure manus, 


46. Paternis ſordibus.] The Poet, ; according © to the old Com- 
mentator, reprodches Canidia with. being born in Adultery, the 
moſt criminal of al unlawfvl:Commetrce, © 
| Sepulcris pauperum. | Acron wel rks, that Horace on« 

ly pike. the FEeary: Wa 4 the Poor, CE of the Rich were 
ſurrounded with Walls, to prote& them from the Sacrilege of 
Sorcerers., 

48. Novendiales <7, Servivs, in his Notes upon the fifth 
Book of Virgil's ZEnceid, ſays, that a dead Bcdy was preſerved 
ſeven Days, burned oncthe eighth, and interred on the ninth ; and 
that Horace intendedtheſe Ceremonies.in the preſent Paſſage, This 
Explication, although contradiQted by Acron, has been received by 
our abieft Commentators z Lang theie is little Provarent wy 4s 19 ſuch 


m—_— — Awnuw__ulww.DAtc. Ate... Ad 


Can IDIE Reſponſio. 
UID obſcratis auribus fundis preces? 
Non ſaxa nudis ſurdiora navitis 


Neptunus alto tundit hybernus ſalo. 
6 Tnultus 


Canidia was provoked by the pretended Penitence of the Poet, 
She had diſcovered all the Diſguiſe of it, and boaſted that ſhe 
would haveopen Vengeance forthis new Afront, Horace thought 
he could not better ſhew his Contempt of her Menaces, than by 
potting them into Verſe. The principal Ridicule of this Anſwer 
confifts in Canidia' $ never attempting to prove the Falfity of that 

deteſtable 


Od. 17. Trxz Ovzs or Hor xcs. 27g 
_ Oh! calm this Madneſs of my Brain, Free 
For you can heal this raging Pain. 

You never knew the Birth of Shame, 

Nor by thy Hand, all-ſkilful Dame, 

The poor Man's Aſhes are upturn'd, 

Though they be thrice three Days inurn'd. 

Thy Boſom's bounteous and humane, 

Thy Hand from Blood and Murder clean ; 

And with a blooming Race of Boys, 

Lucina crowns thy Mother-Joys. 


Ceremonials were obſerved in the Funerals of poor People, of 
Whom alone the Poet ſpeaks here, He ſeems rather to mean, 
that theſe Witches dug up the Aſhes of the Dead, nine Days 
after they were interred ; and perhaps the; Number nine might 
| have had ſomewhat myſterious in. it, which was thought to 

give Force to their Enchantments, The Laws of the twelve 
Tables had nothing determined concerning the Number of Days, 


which a Corps ſhould be kept before it was to be carried out ta 
Burial, 


SAN, 
ITT —— 
CAN 1D1A's Anſwer, 
T7 L hear no more. Thy Prayers are vain 
Not Rocks, amid the wintry Main, 
Leſs heed the ſhipwreck'd Sailor's Cries, 
When Neptune bids the Tempeſt riſe. 
Shall 


deteftable Execution, with which the is charged in the fifth 
Ole, as if the thought it more prudent to be filent concerning 


a Fat, whoſe Notoriety d:d not give a Pony of her Juſti- 
cation, | SANs 


Veil, 4 


280 Q. Horari Fracct Caxminun Lib. g, 
Inultus ut tu riſeris Cotyttia 

Vulgata, ſacrum liberi Cupidinis ? 5 
Et Eſquilini Pontifex venefici 

Impune ut Urbem nomine impleris meo ? 

Quid proderit ditaſſe Pelignas anus 

Velociuſve miſcuiſſe toxicum ? | 
Sed tardiora fata te votis manent. /_ 0 
Ingrata miſero vita ducenda eſt, in hoc, 

Novis ut uſque ſuppetas laboribus. 

Optat quietem Pelopis infidi pater, 

Egens benignze Tantalus ſemper dapis ; 


Optat Prometheus obligatus aliti ; l 15 
Optat ſupremo collocare Siſyphus 
In monte ſaxum ; fed vetant leges Jovis. 
Voles modd altis defilire turribus, - 
Modd enſe pettus Norico recludere ; 
Fruſtraque 


| Verf, 4. Rifſeris Cutyttia wulgata.] Cotyitia wulgando ridenda 
Propoſuerit. Cotys, or Cotytto, was the Goddeſs of Impurity, 
and although ſhe did not preſide over Aſſemblies of Witches, yet 
as there were many vile and infamous Ceremonies practiſed in 
them, the Poet ſatirically makes Canidia call them the Feaſts,of 
Cotys, Better to explain his Deſign, he adds, [ibert Cupidins ſa- 
crum, Myſteries of a licentious and unbounded Love, A Roman 
Proverb calls a Perſon of diffolute and vicious Manners, Coryes 
contubernalis, a Companion of Cotys. | PoLITIAN. 
6. Eſquilini Pont'fex wenefici,]} Tanquam fi eſſet Pontifex, You 
have preſumed, fays Canidia, to ridicule and conderan our Ac- 
_ tions on the Efquillian Hill (a Place where Witches afſembled, 
becauſe the Bodies of poor People were buried there) as if you 
-were ſovereign Pontiff, who was Arbiter and Judge of all At- 
fairs, in which Religion, was concerned, Torr, 
$. Quid proverit.] It is very little probable, that Horace, who 
+ thus laughs at Witchcraft, ſhould apply to Charms or Incanta- 
| tions to defend him from the Power of Canidia. This Opinion, 
\ , which is maintained by ſome of his Commentators, deſtroys all 
the Irony of his Recantation, and enfeebles the Spirit of it, We 
bave feen, that Canidia had aſſembled ſeveral Witches at Naples, 
to afliſt her in her Spells, SAN, 
9+ Texicum|, 


_ Od. 17. Tnx Ovpes or Horace. 281 

Shall you Cotyttia's Feaft deride, 

Yet ſafely triumph in thy Pride ? 

Or impious, to the Glare of Day 

'The ſacred Joys of Love betray ? 

Or fill the City with my Name, 

And Pontifi-like our Rites defame ? 

Did I with Wealth in vain enrich, 

Of potent Spells each charming Witch, 

Or mix the ſpeedy Drugs in vain ? 
No—through a lingering Length of Pain, 

 ReluQtant ſhalt Thou drag thy Days, 

While every Hour new Pangs ſhall raiſe. 
Gazing on the delufive Feaſt, 

Which charms his Eye, yet flies his Taſte, 

Perfidious Tantalus implores, | | 

For Reſt, for Reſt, the vengeful Powers ; 

Prometheus, while the Vultur preys 

Upon his Liver, longs for Eaſe; . 

And Siſyphus, with many a Groan, 

Uprolls, with ceaſeleſs Toil, his Stone, 

To fix it on the top-moſt Hill, 

In vain, for Jove's all-ruling Will 

Forbids. When thus in black Deſpair 

Down from ſome Caſtle, high in Air, 


You 


9. Toxicum] Was properly a Poiſon, with which the Scythians 
bathed the Points of their Arrows z and as the Wound was moOr- 
tal, it became a Name tor all incurable Poiſons. 

10. Sed t2rdiora fata.] The Word welorrys ſeemed to threaten 
Horace with inſtant Death ; but ty Crime, fays Canidia, de- 
ſerves more lengthened Torments, and I will make thee feel niy 
Ver.geance in every Hour of a Life dragged on in Pain, Death, 
which is now an Object of your Fears, hail become an Object 
et ycur Wiſhes, and yet ſhall be den'cd you, SAN, 

13- Optat quietem.] In the Prayers, which icrace had a 
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Fruſtraque vincla gutturi innedtes tuo, | 20 
Faſtidiosa triſtis @grimonia. | 

VeRabor humeris tunc ego Inimicis eques 3 ; 
Mezque terra cedet infolentiz, 

An quz movere cereas imagines, 

(Ut ipſe noiti curiofus) & polo | 25 
Deripere Lunam vocibus poſlim meis, 

Poſiim crematos excitare mortuos, 


Defiderique temperare poculum ; 
Plorem artis in te ni] valentis exitum ? 


CARMEN 


to Canidia, he had endeavoured to move her Pity by Examples 
of Forgiveneſs and Mercy, Her Anſwer now ſhews, by oppoſite 
Examples, that he had no Right to expect any Compaſſion from 
her. AC, 

22, Pefabor bumeris,]. This Metaphor taken from Perſona 
carried by Slaves in Chains, fignifies to triumph, to reduce to Ser- 
vitude., All Mankind, ſays Canidia, ſhall acknowledge my Power, 
Inſolentia, which nothing ſhall be capable of refiſting 3 nothing 
ſhall equal, 

27. Poſſim crematos.] Canidia uſes the Word crematcs, to con- 
vince the Poet of her ſuperior Science. To raiſe the Spirits of 
the departed ; to reanimate dead Bodies, was the Trade of in- 
conſiderable Witches ; 3 but to inſpire with Life a Corps, which _ 
had been reduced to Aſhes, was the higheſt Inſtance of their Art 
and mere of Cunitla, _ Bono, 


29. Artis 


Od. 17. Tar Opzs or Horace. | 283 


You ſeek an headlong Fate below, 

Or try the Dagger's pointed Blow, 

Or if the left-ear'd Knot you tye, 

Yet Death your vain Attempts ſhall fiy 

Then on your Shoulders will I ride, 

And Earth ſhall ſhake beneath my Pride. 
Could I with Life an Image warm 

(Impertinent, you ſaw the Charm) 

Or tear down Luna from her Skies, 

Or bid the Dead, though burn'd, ariſe, 

Or mix the Draught inſpiring Love, 

And ſhall my Art on Thee ſucceſsleſs prove ? 


29. Artis in te nil walentis,)] Nothing, fays Mr, Dacier, can be 
more fatiguing, than to read all that the Commentators have 
written upon this Paſſage, which they have turned in twenty 
different manners, without giving the true Explication of it. 
Yet his own Explanation well deſerves a Place among thoſe, 
which he has condemned, All the Difficulty will difappear by 
correRting the Text, according to ſome ancient Copies and Editi- 
ons. An plorem exitum artis nibil walentis in te ? The Conſtruftion 
is pure Latin, perfetly natural, and eaſily underftcod, SAN» 


END OF THE ODES, 
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CARMEN SECULARE. 
PotTA AD PoPULUM. 


I 3-FJDI profanum vulgus & arceo. 
hn Favete linguis : carmina non prius 
Audita, Muſarum ſacerdos, 
Virginibus pueriſque canto. 


Ap 


The Poem is, beyond Contradiftion, one of the nobleft Pieces 
of Lyric Poetry, and we may be bold to ſay, that we :ave no- 
thing more valuable in all the Works of Horace. It was an Ho- 
nour to Him to have been choſen by Auguſtus to cccbrate the Se- 
cular Games, and his Performance is a curious, it 1s indeed the 
only Monument of the Ceremonies obſerved in that Feſtival, 
When we ſhall have read the Poem in its preſent Form, we ſhall 
acknowledge, that Howace hath filled his Subjett tn its utmoſt 
Extent, and that Antiquity hath left us nothing more perfect, 

The Celebration of theſe Games was difiinguiſbed by the So. 
Jemnity of three great Feſtivals, which were divided in their In- 
ſtitution, but by Degrees became united, and formed one Enter- 
tainment, which continued three Days and three Nights ſuc- 
cellively. hey were called Ludi Terentini, {.udi Seculares, and 
Ludi Apillinares, 

In the firſt Ages of Rome, a certain Perſon called Valeſus Va- 
lefius, who lived in the Territories of the Sabines, had two Sons 
and a Daughter ſmitten with a Plague, He was commanded, by 
his domeſtic Gods, to go down the Tiber with his Children to a 
Place named Terentum, and there to make them drink Water, 
warmed upon the Altar of Pluto and Proſerpine, 

His Children being perfely cured, the grateful Father offered 
Sacrifices upon the Spot ; celebrated Games; performed : ue Lec- 
tiſternia; and to preſerve in his own Name a fememorance of 
ſuch an extraordinary Event, called himſeli Manius Valerius 
Terentinus ; Manius, from the infernal Deities, to whom he 
had ſacrificed ; Yalerius, from the Verb walere, becauſe his Chil- 
dren had recovered their Health ; and Zerentinus, from the Name 
of the Place, x 


In 
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py is & * 
SECULAR OEM: 


True PotET To THE PEOPLE, 


T AND off, ye vulgar, nor profane, 
3 With bold, unhallow'd Sounds, this feſtal Scene: 
In Hymns, inſpir'd by Truth divine, 
I Prieſt of the melodious Nine, 
To Youths and Virgins ſing the myſtic Strain, 


"T0 


In the Year 24:, in which the Kings were expelled, a violent 
Plague, accompan:cd with numberleſs Prodigies, having thrown 
the City into the utmoſt Confternation, Publius Valerius Popli- 
cola ſacrificed to Pluto and Proſerpine upon the ſame Altar, and 
the Contagion ceaſed, Sixty Years afterwards the ſame Sacr:; ces 
were performed by the Sibylline Prieſts, with an Addition of 
ſome Ceremonies preſcribed by their Books, It was then com- 
manded, that theſe Feaſts ſhould from thence be regularly ob. 
ſerved at the End of every Age, which gave them the Name of 
Secnlar Games. In the ſecond Punic War the Apollinarian 


Games were inftituted in Honour of Apollo and Latona, They 


were celebrated yearly, but not diſtinguiſhed from the Secular 
Games, in the Year when theſe laſt were repreſented. 
The Pomp and Ceremonies of this Feſtival were very remark - 


able, Some Days before it began, th2Quindecemviri diſtributed to 


the People certain luftral or expiatory 'Things ; ſuch as Torches, 
B tumen, Snlphur, and Grain of particularKinds, Theſe are cx- 
preiſed in ſome antient Medals after this Manner, SUF. P. D. 
S»flimmnta fpopuls data; and by theſe three Letters, PPP. pja- 
mina populs prabita. Sacrifices were offered in the Night to Pluto, 
3nd Proſerpine; to the Fates ; to the llithiz, and the Farth ; in 
the Day to Jupiter, Juno, Apollo, Latona, Diana, and the Geni!, 
Supplications were performed, and the Statues of the Golds were 
placed on Cuſhions, where they were ſerved with the mot exqui- 
file Dainties, During the three Days, in which theſe Games 
continned, three different Pieces of Muſic were pertormed, as Z0- 


ſimus atlures us, The Scene changed each Day, On the firſt the. 
WES. ol S 
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286 CARMEN SECULARE, 


F 
ADd PutRos ac PuEeLLas, 


Lib. 4 O PIRIT UM Phoebus mihi, Phoebus 
and artem 
Carminis, nomenque dedit Poet, 
Virginum prime, puerique claris 
Patribus orti, 


Delia 


People aſſembled in the Campus Martius; the ſecond in the 
Capitol ; the third upon Mount Palatine, 

The firſt Secular Games were repreſented in the Year245; the 
ſecond in 305; the third in 50g ; the fourth in 605; and the 
fifth, which were thoſe of Auguſtus, in 737, It is not eaſy to de- 
termine in what Seaſon theſe Jaſt were- celebrated z whether at 
the End of April (as we may conjecture from the 7qth Line) 
when Prayers were offered to Pales for the Preſervation of the 
Flocks; or at the Beginning of Autumn, which was the Time, 
as Zohmus informs us, appointed for their Celebration, But 
whatever might be the particular Seaſon, we know, by the $3d 
and Togth Verſes, that the Moon was in her Increaſe, 

We have ſaid that this Piece of Horace is the moſt ancient 
which remains to us upon this Occaſion; at Jeaft it is the muſt 
complete, That of Catullus, beginning with theſe Words Dare 
ſumus in fids, was apparently compoled for ſome particular Feſtival 
of Apollo and Djana, Or, if it were intended for the Secular 
Games, it is only one of the three, which formed this kind of 
Pcem. Perhaps it was defigned to be ſung in 705, but the Poet 
died a Year or two before, nor were the Games repreſented ; 
either through CareletIneſs of the Pontiffes, or becauſe the Civil 
War b:oke out at that Time between Ceſar and Fompey, They 
were negleQted in go, probably from ſome ſuch Reaſons. 

The Romans in Imitation of the Greeks, had a kind of Lyric 
Poem compoled of many Parts, each of which preſerved to itſelf 
a particular Form of Meaſures, and which being divided trem the 
Whole, might ſeparately make ſo many little Odes. "The Secular 
Poem of Horace is the moft ancient, but not the fingle Inſtance of 
this kind of Compoſition. Claudian, Terentianus Manrus. Anforius 
and Martianus Capellus have left us many others, which have bern 
imitated by ſome modernPoetrs, ] hat of Claudian was written upon 
the Marriage of Ronorius, and begins with theſe Words, Princeps 

| | Corkjeg 
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To Tug CnoRvus of YOUTHS AN:D 
VIRGINS. 


HOEBUS taught me how to ſing, 
How to tune the vocal String 3 _ 
Phoebus made me known to Fame, 
Honour'd with a Poet's Name. 
Noble Youths, and Virgins fair, 
Chaſte Diana's guardian Care, 


. (Goddeſs 


coruſco fid-re pulchrior, But we muſt not confound this Species of 
Poetry (called Po'ymetram Sammrnium) with the Polymetra and 
Pammetra of the Ancients, which were more like our modern, 
irregular Poems z; and in which Verſes of all-diflerent Meaſures 
were 2mployed, without any uniform Order and Connexion, 
Verſ. 1, ODI PROFANUM VULGUS.}] The Poet 
here takes a Tone of Inſpiration, nor could he propoſe his Sub- 
jet in a Manner more noble, or more capable of engaging At- 
tention and &eſpet. At the Beginning of the Sacrifices it was 


uſual to bid the Perſons depart, who were not initiated in the My- 


ſeries, Profanus is derived from pro and fonum, and fignifies 
thoſe, who were excluded the Temple, and ſtood before the 
Gate, pro fans poſiti,, i 4 | 

2. Favcte (tinguis.} "Theſe Words are alſo borrowed from Reli- 
gion, and admit of three different Senſes, which may be all ap- 
plied to this Paſſage. In the brit, they require a religious Silence 
among the Afﬀliftants ; favrre, fays Feſtus, pro filere ufi ſunt, In 
the ſecond, they order that nothing ſhall be ſpoken, which may 
diſturb the Sacrifice, or hinder the Effte&t of the Prayers ; ab/ js 
nere a wverbis duris, malis, om nofis, In their third Senſe, they in- 
vite the Aﬀembly to prozounce Words of a favourable Import, 
and to unite their Vows to thoſe of the Priefts, who officiate, 


the Prince and Magiſtrates, who preſide, and the Children, who 


fing the Hymn, | 

Carmina non prius oudita, ] This is literally trne in whatever 
Senſe we underflar:diit. It was an hundred thirty two Years fince 
thc Secular Games had been repreſented z conſequently no Perſon 
then alive had ever heard a Poem) ſung upon ſuch Occaſion. Be- 


fides, this almoſt ſeems to have been the Form. which the Heralds 


uſed, who were ſent through the Provinces to invite the whole 
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Deliz tutela Dez, fugaces 
Lyncas & cervos cohibentis arcu, 
Leſbium ſervate pedem, meique 
Pollicts iQtum. 
| Rite 
World to the Celebration of a Feſtival, which they had nexer 
yet beheld ;z nor ſhonld ever behold again, 
4+ Pirginibus pueriſque, | The ſecular Poems were ſung by fifty- 
four young Perſons of both Sexes, equally divided into two Choirs, 
Ter nevem illuſires puert, cum totidem wirginibus bymnos & Paanat 
canunt popes autem puelle ipſe chorum babean:, & ſeorſum pu» 
erorum maſcuius orbo, | | ZosIMus, 
This firſt Strophe carries the ſtrongeſt CharaCters to juſtify our 
placing it at the Head of the Secular Poem, The Poet begins with 
two religious Forms of ſpeaking, Odi profanum wulgus, and Fawete 
linguis, nor could ſuch an Opening have any Object leſs impor- 
tant than ſome Ceremony conſecrated to the Worſhip of the Gods, 
He ſays, that he will pronounce his Verſes to Youths and Virgins, 
Firginibus pueriſque canto, and he adds, that theſe Verſes were 
never heard by any Perſon, carmina non prius audita, 
It was hardly poflible for Him to mark the Secular Poem with 
ſtronger CharaGers; nor upon any other Occaſion could he feri- 
ouſly ſay, that the Verſes, which he was going to repeat, were 
never heard before, Mr, Dacieris compelled to acknowledge, that 
Horace here ſpeaks of the Secular Poem ; and although He puts 
himſelf to the Torture to reconcile this Strophe to the firſt Ode of 
the third Book, yet after all his forced and violent Explications, 
he is conftraineU to confeſs, that, it is only a kind of general Pre- 
face, which hath not any particular Reference to that Ode, and 
which ought therefore to be ſeparated from it by leaving a little 
Space between them, Indeed it is ridiculous, that Horace ſhould 
addreſs an Ode to Children, which was to teach them ſuch 
Maxims of Morality, as were far above their Comprehenſion ; 
while He excludes, from his Inftructions, Perſons of a more 
advanced Age, who alone were capable of underſtanding and pro- 
fiting by them. Scaliger therefore had Reaſon to ſay that this 
Sitrophe was entirely out of its Place, 
5s. SPIRITUM PHOEBUS.] The Poet fpeaks thus 
advantageouſly of Himſelf, to encourage the Chorus in their 
Singing ; and he ſays, that Apollo inſpired theſe Ver ies, to infinu- 
aie to Them, that the God was diſpoſed to hear their Prayers, 
Mr, Sanadon places theſe four Strophes at the End of the Poem, 
and calls them an Epilogue. Thus he makes the Poet, ſurely not 
without ſome Abſurdity, infirut the Chorus how to fing, when 
we muſt ſuppoſe the Concert already performed, Pefices, the Poern 


ends far more nobly with Hzc Fovem ſeniire Deoſque cunttns, = 
Spiritus 
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(Goddeſs, whoſe unerring Dart. | 
Stops the Lynx, or flying Hart) 
Mark the Leſbian Meaſures well, 
Where they fall, and where they ſwell; 
And in varied Cadence ſing, . 
As I ſtrike the changing String. 

| | Ts 


Sprriius Carminis, and Ars Carminis, are very different Expreſi- 
ons, The former ſhews an Elevation of Genius, which Nature 
alone can give ; the latter expreiſes the Beauty of Verſfication, 
which is perfe&ted by reading the moſt excellent Models of An- 
tiquity, and by Exerciſe of Compoſition, Whoever poſlefſes theſe 
two Excellencies may be ſecure of Immortality, and the Name 
of Poet, 

Theſe four laſt Strophes have been always placed at the End of 
the fixth Ode of the fourth Book, only becauſe the Meaſures are 
the ſame, and that Phebus is named in both, But it is eaſy t4 
perceive, that theſe 'Odes are extremely different, that tke fir 
was properly an Hymn, addreſled to Apollo, and that in the 
Other the Poet ſpeaks to the Chorus who ſing it, Nor 1s there 
any Connexion between them, bur that they are Parts of the 
fame Whole; of the ſecular Poem, Mr. Dacier very well diſ- 
cerned that they ought to be divided, but his Lights d1d not di- 
ret him farther, 


11. Leſbium p:dem.] The Saphic Meaſures only are mentioned, 


becauſe the preater Part of the three Songs is compoſ2d of them, 
The Poet exhorts the Choirs to obſerve the Meaſures of his 
Verlie, L-fbium pedem; and the Cadence of the Muſic, poetry 
iFum ; for the Antients marked the Cadence not only with the 
Foot, but the Thumb; 


Quam pollicis ſnare, we! plauſu fpelts 
| Diſernminare, qui doters arte, folen'. 
| ; Terentianus Maurus, 


In this Manner Horace poetically repreſen's Himſelf beating 
Time, while the Chorus was finging, 
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: 290 Carmen SECUY.ARE. 

Rite Latonz puerum canentes, 

Rite creſcentem face notilucam, 

Proſperam frugum, celeremque pronos .”; 
Volyere menſes. 

Nupta jam dices, Ego Dis amicum, 

Seculo feſtas referente luces, 

- Reddidi carmen, docilis modorum 

Vatis Horati. 20 


1c. Profperam frugum] Ts an Ellipfis, for priſpzram in regotio 
Frugum. The People were perſnaded, that the Influences of the 
Moon reached to the Boſom of Earth and Seas, Horace there- 
tore ſpeaks according to the popular Opinion. 


CONCENTUS PRIMUS. 
HYMNUS AD APOLLINEM. 


_ _Urzrxqut Chorus. 
0 I'VE quem proles Niobza magne 
Vindicem hngue, Tityoſque raptor 
Senfit, & Trojz prope victor altz 
Phthius Achilles, 


Verf. 21, DIVE.] This Invocation forms the firſt Part o: 
the Poem, Horace could not better addreſs himſelf, than to 
Apollo, in whoſe Temple the Secular Games were pcrformed 
- with great Solemnity ; nor could he more artfully make his 

Court to Auguſtus, who profeſſed to honour that God in a pe- 
culiar Manner, and who had dedicated a Temple to Him ſome 
Years before in his Palace, | 

It is probable, that this Part of the Ode was ſung by the two 
Choirs together, and we find in it a Lyric Boldneſs, which hath 
much of Enthufiaſm. Afﬀter the Word Dre the Conftrution 
- demands that we ſhould go down to the laſt Strophe, Do&or Arper, 


&c, 


— 


I 
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To the God, who gilds the Skies, ps 
Let the ſolemn Numbers riſe; DEN 
Solemn ſing the Queen of Night, 
And her Creſcent's bending Light, 
Which adown the fruitful Year 
Rolls the Months in prone Career. 
Soon upon her bridal Day, 
Thus the joyful Maid ſhall ſay, 
When the great revolving Year 
Bad the feſtal Morn appear, 
High the vocal Hymn I rais'd, 
And the liſtening Gods were pleas'd 5 
All the vocal Hymn divine, 
Horace, tuneful Bard, was thine, 
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FIRST CONCERT. | 
HYMN TO APOLLO. 1 
Crorvus of YouTHsS AND ViIRG1XNs. x 
ITY OS, with impious Luſt mſpir'd,.. 4 
By chaſte Latona's Beauties fir'd, 4 
Thy Wrath, O Phoebus, tried ; 
And Niobe, of Tongue profane, 
Deplor'd her numerous Offspring flain, 
Sad Victims of their Mother's Pride, 


Achilles 


&c. for all between theſe two Stanzas is a Parenthefis, confiſting 
of twenty-four Lines, The Idea of Troy, and of Achilles, nes 
thrown the Pott into a Wandering, which were inexcutable, if 


it were not intended to flaiter a Prince, who deduced his Origin 
Ugm the Trojans, 
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Czteris major, tibi miles 1mpar ;, | 2; 


Filius quamquam Thetidos marinz 
Dardanas turres quateret, tremenda 
Cuſpide pugnax. 
Tlle, mordact velut i&a ferro 
Pinus, aut impulſa cupreflus Euro, To 
Procidit late, poſuitque collum in 
Pulvere Teucro, 
Tlie, non incluſus equo Mineryz 
Sacra mentito, male feriatos 
Troas, & Iztam Priami choreis | Rx; 
Falleret aulam ; 
Sed palam captis gravis, hen nefas ! heu! 
| Neſcios fari pueres Achivis 
Ureret flammis, etiam latentes 
 Matris in alvo: 40 
Ni tuis vietus, Veneriſque gratz 
Vocibus, Divam pater annuiſſet 
Rebus Znez potiore ductos 
Alite muros. 
DoRor . 


23+ Ille non inclufus equo,] If Achilles had lived, the Greeks had: 
not been reduced to a diſhonourable Neceflity of employing a Stra- 
tagem in the Siege of Troy, but had taken it in open Day, This 
1s a glorious Character of that Hero; yet, in Mr, Dacier's Judg- 
ment, it particularly deſerves to be remarked, that Horace ſpeaks 
not ſo much from an Enthuſiaſm, which warms his Imagination, - 
as from the Faith of Hiſtory, that has preſerved a famous Diſpute 
at Agamemnon's Table, between Achilles and Ulyiles, after the 
Death of HeCftor., They deliberated upon the Methods, which 
ought to be uſed for taking Troy ; when Achilles talked with 
Contempt of the Stratagems Ulyſles propoſed ; and adviſed gn 
open Aſſault, Thus, from a Paſſage, which Homer has only 
lightly mentioned in his Odyfley, has Horace beautifully drawn 
a Character of this Heros, 


FT. ; 45, Are 


THrs StcuLaR POEM. 
Achilles too, the Son of Fame, | 
Though ſprung from Thetis, ſea-born- Dame, 
And firit of, Men in Fight, i 
Though warring with tremendous Spear 
He ſhook the Trojan Towers with Fear, 
Yet bow'd. to thy ſuperior Might ; 


The Cypreſs, when by Stoyms impell'd, 
Or Pine, by biting Axes fel'd, 
Low bends'the towering Head ; 
So falling on th? enſanguir'd Plain, 
By your unerring Arrow ſlain 
His mighty Bulk the Hero fpread. 


He had not Priam's heedleſs Court. 
Diflolv'd in Wine, and feſta] Sport, 
With midnight Art ſurpris'd ; 
But bravely bold, of open Force, 
Had proudly ſcorn'd Minerva's Horſe, 
And all its holy Cheat deſpis'd ; 


Then arm'd, alas! with Horrors dire, 
Wide-waſting with reſiftleſs Ire, 
Into the Flames had thrown 
| Infants, upon whoſe faultering Tongue 
Their Words in formleſs Accents hung,. . 
Infants to Light and Life unknown : 


But charm'd by Beauty's Queen and Thee. 


The Sire of Gods, with juſt Decree 

| Aſlenting, ſhook the Skies; 

That Troy ſhould change th' imperial Scat, 

And guided by a better Fate, | 
Glorious in diſtant Realms ſhould riſe. 


"T 


Oh! 
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DoRor,Argez fidicen Thaliz, 


Phcebe, qui Xantho lavis amne crines, 
DPauniz defende decus Camene, 
Levis Agyieu. 


CONCENTUS SECUNDUS. 


Cnorus PurrRoRUM, 
'D IANA M tenerz dicite virgines. 


 Crnonrvs PveLLARUM, 
Intonſum, pueri, dicite Cynthium. = 


45 


UTzrque Crorvs. 

Latonamque ſupremo 
DileRam penitus Jovi. | 
WE. Cronrvs 


45. Argee.) The Poet here joins together the Greek and La- 
tin Muſes, becauſe theſe Hymns were ſung in both Languages z 
nor is it improbable, that the Grecian Secular Poem was a Tranſ- 
Jation. of the Latin, either by Horace, or by ſome ingenious 
Greek, They, who read Argute loſe this Oppoſition, and as 
ſome Manuſcripts have Argive fidicen Thalie, it is not a violent 
Alteration into Argee, which is uſed by Horace and Ovid, The 
Correction 1s due to Mr. Cuningham, 

48. Levis Agyieu.] Apollo is called Agyieus, from a Greek 
Word, ſignifying a Street ; becauſe that God had Statues and 
Altars erected to him in the Streets, as Diana had in Highways, 
The Epithet /ewvis is'particularly adapted to Apollo, who was al- 
ways repreſented without a Beard, as a Mark of his Youth and 
Beauty. Such 1s the Epithet intonſus | in the goth Line. 

49. DIANAM TENERA.] This Part was fang in the 
Capitol the ſecond Day. It is of a Chara&ter different from the firſt 
and third. The Conſtrations of it are natural ; the Style eaſy 
the Images rural ; and while it ſeems only a Preparation to the 
next Part, it is really a Panegyric upon Apollo, Diana, axd La- 
tona. 

We may be bold to ſay, that all the Commentators appear tn 
Favour of the preſent Arrangement of this Ode. Some of them 
aflure us, that it was intended for the Secular, others for the Apol- 


linarian 
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— 


* Lib, 1, Ode 21, 
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Oh! may the God, who could inſpire 
With living Sounds the Grecian Lyre ; 
| In Xanthus?” lucid Stream 
Who joys to bathe his flowing Hair, 


Now make the Latian Muſe his Care, 


And powerful guard her riſing Fame, 
SECOND CONCERT. 


Crorus oF YOUTHs. 


YE Virgins, fing Diana's Praiſe. 


CHorvs of VirGins. 
Ye HOybs let youthful Phoebus crown your Lays. | 


Tues Two Cnoins, 


Together Iet us raiſe the Voice 
To Her, belov'd by Jove tnpreme ; 
Let fair Latona be the 'I'teme, 

Our tuneful 'Theme, his beautcous Choice. 


CHORUS 


Iinarian Games. Both have Reaſon for their different Opinions, 
and really agree, while they believe they contracitt each other, 
Gnce both theſe Games compoſed only one Feſtival in the Secular 
Year, as hath been already obſerved, Some however of the 
Critics have been deceived in imagining that the Poet, in his 
own Perſon, invites the Choirs to fing the following Hymn, 
It was ſung by them akernately. 

51, Latonam,] One of the Commentators thinks, Latona 
was never menvioned in this Poem, yet we are aftlured by Ma- 
crobius and S—_— that he is miſtaken. Apollim ſacrum firbat 
bove aurato, & capris duabus auratis z item Laton#? bove femind au>- 
rata, MAckoB, His autem Diis rem facram factunt, widelicet 

ovi, Funoni, Apol'int, Latona, Diane, &c. Zost1M., Latona 


ad a Part in. the os anions) which entercd into the Secular 
Games, | 


N4 61, Hee 


.y6 CARMEN SEiCcULABE: 


Chorus PuUERORUM,. 


Vos lztam fluviis & nemorum coma, 

Quzcunque aut gelido prominet Algido, 
Nigris aut Erymanthi 55 
Sylvis, aut viridis Cragt. 


CrorRus PUELLARUM. 


Vos Tempe totidem tollne laudibus, 

Natalemque, mares, Delon Apollinis, 
Inſignemque pharetra 
Fraternaque humerum lyra, | 60 


UrerxqQue Charvs. 


Hzxc bellum lacrymoſum ; hic miſeram famem 
Pettemque a populo & principe Czſare in 
Perſas atque Britannos 
Veitra motus aget prece, 


C ON- 


61, Hectel/mm.] This Confirution was propoſed by Dr. Bent- 
= and, if we follow the Poet's Reaſoning, we ſhall fee the 
ecefiity of it, We may remark in this and the next Piece, 
hy when the Chorus of Boys have fung alone, the Chorus of 
Girls immediately fings in the ſame Manner. If we give this 
whole Stroohe to the Boys, nothing remains for the Girls and 
the only Method of reconciling the Difference between them, 
. 1s te make them ſing it together. If therefore the two Choirs 
en:zht to be united here, conſequently Apollo and Diana ſhould 
each have their Part In the four laſt Verſesz and it ſeems againſt 
2]! Decencies, that the Poet, after having celebrated the Attri- 
butes of the two Divinities in the three preceding Strophes, 
ſtould inſtantly exclnde Diana, and only fpeak of the Power of 
Apollo, and of the Prayers which ought to be addrefled to him. 
Thus by an Alteration of a fingle Letter, the Order of the 
. Poem, the Regularity of the Chorus, and the Decencies of 

Character are prgterved, 
62. 4 
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Crnorvs or YouTHas. 


Ye Virgins, fing Diana's Fame, 
Who bathes delighted in the limpid Stream 3 3: 
Dark Erymanthus* awful Groves, 
The Woods,. that Algidus o'erſpread,. 
Or wave on Cragus* verdant Head, 
Jayous th? immortal Huntreſs loves. 


———— ——  — — - 


CnorRus OF VIRGINS. 


Ye Boys, with equal Honour ſing 
Fair Tempe cloth'd with ever-blooming Spring 3: s: 
'Then hail the Delian Birth divine, 
Whoſe Shoulders, beaming heavenly Fire,. 
Grac'd with his Brother's wapbling Lyre,. 
And with the golden Quiver ſhine. 


A. OF Yeurus* AND VIRGINS. 


Moy'd by the folemn Voice of Prayer, 
"They both ſhall make imperial Rome their Care, 
And gracious turn.the direiul Woes 
Of Famine and of weeping War 
From Rome, from ſacred Czfar far,. 
And pour them on our Britiſh Foes. . _ 
| THIRD 


62, A populo & principe Ceſare.) Here the Choirs join, and 
congratulate each other upon the Succeſs, which they hope for 
from their Prayers. Metus ger can be grammatically apptied 
'only to Apollo; but the Senſe requires. that it ſhould be extended” 
to Diana z and there are many Examples of fuch Expreffions, 

63. In Perſas atque Britanncs.}] Th. at is, far from Italy : for 
theſe two Nations mark-the Exiremities of the Roman Empire 


to Eaſt and Weit, 
| Ns. bs, PHOE & &.* 
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CONCENTUS TERFIUS. 
AD APOLLINEM ET DIANAM. 
UTzRQuE CHORUS. 


HOB E, ſylvarumque potens Diana, 65 
Lucrdnm cceli decus, © colendi 


Semper, & culti, date quz precamur 
Tempore facro : 
Quo Sibyllini monuere verſus, 
Virgines leCtas, pueroſque caſtos 70 
Dis, quibus ſeptem placuere colles, 
Dicere carmen. 


Cnorus PurRORUM. 
Alme Sol, curru nitido diem qui 
Promis & celas, aliuſque & idem | 
Naſceris, poſlis nthil urbe Roma 75 


Viſere majus. Cnorvs 


6s, PHOEBE SYL VARUM.)] The Iaft Day of this Fefti- 
val was celebrate+ im the Temple of Apollo on Mount Palatine, 
where the two Choirs fung' this third Part, which properly con- 
cludes the Secular Potm. We may remark, in general, the Care 
and Attention of the Poet to vary his Songs. He conſecrates the 
firſt to Apollo alone z inthe ſecond he joins bim with Diana and 

Latonaj; 1n the third, he addrefles himſelf to the other Divinities, 
w ho were worthi pped i in this Feſtival, He uſes the ſame Meaſhtres 
3n the firſt and third, but he bas thrown between them anotker 
Kind of Compoſition, that he-might avoid a tedious and diſagree- 
able Uniformity, The Manner of Singing is alfo varied. In the: 
firſt, the two Choirs always fing together ; in the others; they 
fornetimes divide, and'fomertimes unite ;, but with this Difference, 
that the two-Choirs ſing together at the Beginning of the third, 
and ſeparately at the Beginning of the ſecond, There is alfÞ a 
pemarkable Variety i in the Kinds and Species of Verſe which 
form this Poem. The firft and Baft are Hymns, but they are 
_ Qivided by another Piece, which is properly only an: Ode; and 
. even theſe two Hymns are of a-different Chara&ter, 

69. Sibyllini wverſus.] The firfk Woman, who pronounced the 
Pelphic Oracles, was called Sybilla, and her Succeffors were from 
ker namedSybits, Itisnot poſſible, ſuch is thatDiverſity with which. 
Authors ſpeak of ney afcertain their N vidber, 1 he common: 


Qpi- 
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THIRD CONCERT. L 
TO APOLLO AND DIANA. 
Crorvs of YOUTHS AND VIRGINS. 
FT E radiant Glories of the Skies, 
Ever-beaming God of Light, 
Sweetly-ſhining Queen of Night, 
Beneath whoſe Wrath the wood-born Savage dies x 
Ye Powers, to whom with ceaſeleſs Praiſe 
A grateful World its Homage pays, 
Let our Prayer, our Prayer be heard, - 
Now in this ſolemn Hour prefer'd;, 
When by the Sibyl's dread Command, 
Of ſpotleſs Maids a choſen Train, 
Of. ſpotleſs Youths a choſen Bang, 
To all our guardian Gods.uplift the hallow'd Strain; 
| CHorRvus oF YouTns. | 
| Fair Sun, who with- unchanging Beam 
Riſing another. and the ſame, 
Doſt from thy beamy Car unfold 
The glorious Day, 
Or hide it an thy ſetting Ray;,. 
Of Light and Life immortal Source; 
May'ſt Thou, in all thy radiant Courſe, 
Nothing more-great than ſeven-hill'd Rome behold. 
| _ _ Cnorvy 
Opinion is, that:there were. ten of them, at leaſt there were ten 
more famous. The pretended Books of theſe Oracles at preſent 
are thought fiftitious, and Cicero judged"in the ſame Manner of 
thoſ®'in his. Time. | | | | | 
78. Virgina lefias.) Theſe two Fpithets tefus and wfius mult. 
* be applied equally to the two Choirs ; but the Poet bath choten. 
to join cefius to puer, becauſe th2-Meaning of this Epithet 1s 11+ | 
cluded in the Word Yirgo. The Youth, who fung, the Secular 
Poem, ought not only to be of diſtinguiſhed Quaaiiry, but allo 
fach as were parrimi and matrimi,.whofe Parents were yet HvIng, 
and who had been married with the Ceremony cali.d confarreatre,. 
73. Ame Sol.) It was a ſuperſtitious Cutton of the Heathen. 


the] ive the Gois all their diftercmt Names, for: 
iy theis. Hymns, to give th "+ ad on 


« 
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Crorus PurLLARUM: 


Rite maturos aperire -partus 
Lenis Ilithyia, tuere matres ; 
Sive tu Lucina probas yvocari,. 

- Seu Genetyllis. | 89 
Diva, producas ſobolem ; Patrumque 
Proſperes decreta ſuper jugandis 
Feminis, proliſque novz feraci 

Lege marita ; 
UTER- 


fear of omitting any that might be more agreeable, In this Piece, 

the Boys call the Son of Latona, Phaebe, alme Soli Apsllo, Augur, 

decorus arcu, acceptus nivem Caments ; and the Girls call the Siſter 

- this God Ilithyia, Lucina, Genetyllis, fiderum regina, Diana and. 
una. 

78. Ilitbyio,] The Sibylline Oracle mentions the 1lithyiz ; poft 
bec Tlithyias placato puerperas boftiis ; and Suidas ſpeaks of many 
Genetylles, Genety!lidas Diane comites dicunt partwum prafides. The 
Ancients acknowledged more than one Lucina-z Parcis & Lu- 
tins, ſays Zoſimus. | 

Theſe three Names fignified the ſame Office ; and were com- 
mon to all the Goddefles, who prefided over Births ; but they are 
oy particularly to Diana, becauſe ſhe had the Sovereign Au- 
thority, | | | f | | 

80. Genetyllis,] The uſual Reading is genetalis, but we can- 
not find any Author, who uſes the Word in the Senſe, which it 
 thath in this Place, CGenetyllis is a Greek Word, derived from 
yeveo4;, nativitas, and our Author, ſays DoQtor Fentley, ſeems 
particularly to have affeed the Uſe of Greek Names in this 
Poem, JHhithyia and Apyicus, | 

83. Ferati lege mart.) Marita feminas lege feraci nowe prolis, 
Marry our Womres, in virtue of the new Law made.in their Fa- 
your; 


pu 


” 
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Crorvus oF Vircins.. 
Goddeſs of the natal Hour, 


Or if other Name more dear,. 
Propitious Power, 
Can charm your Ear,. 
Our pregnant Matrons gracious hear : 
With lenient Hand their Pangs compoſe, 
Heal their agonizing Throes ; 
Give the ſpringing Birth to Light,. 
And with every genial Grace,. 
Prolific of an endleſs Race, 
Oh! crown our Marriage-Laws, and bleſs the nup- 
tial Rite. 
bes Ab | Crorvs” 


0 


_ your z or, as the Words may be explained, Et proſperes decreta 
' ſupra mavitd lege, que ferax efi nove prolis, Mr. Sanadon pre- 
fers the firſt Explication, and there 1s.little Difference in the - 
Senſe, | 
In the Year 736, Auguſtus made a Law de maritangis ordinibus, 
in which he propoſed Rewards to thoſe who would marry, and' 
Puniſhments or Fines for thoſe who continued in Celibacy, In 
762,, he made another Law, by the Conſuls Marcus Papius Mu- 
tilus, and Quintus Poppeus Secundus, The firſt called the Ju-- + 
lian; the ſecond, the Papian Law, They were intended to re-- 
ſtore to Rome the Number of cher Citizens, which had been: 
greatly leſſened during the civil Wars; yet Auguſtus only re- 
vived thoſe ancient Ordinances, which expreſly commanded the 
Cenſors not to permit the Citizens to live unmarried. Caohbes 
eft probibento, Theſe Laws as equally regarded Men as Women ; 
but the Choir of Virgins naturally mention that Sex alone of. 
which they: themfelves are a Part, | 
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UTzxque Crorvs. 
Certus undenos decies per annos 
Orbis ut cantus referatque ludos, 
Ter die claro, totieſque grata 
: Notte frequentes. 
 Voſque veraces cecinifſe, Parcz, OE 
Quod ſemel diftum eſt, ſtabiliſque rerum 90 
Terminus ſervet, bona jam peractis 
Jungite fata. 


F ertilis 


85. Undenos decies pier annos,) There were among the Latins 
two Opintons concerning the Duration of an Age. Before the 
Time of Auguſtus it reckoned exaQtly an hundred Years, and the 
Sibylline Oracle, which then ſubfiſted, marked preciſely the ſame 
Number, The fifth Secular Games gave Occaſion to a new Opi- 
 nion, Auguſtus, perſuaded that it was of great Conſequence to 
the State not to omit the Celebration of this Feſtival, gave Order 
to the Sibylline-Priefts to confult at what Time of the-current Age 
it ought to be repreſented; They, perceiving that it had been 
_negleRed in 705 under Julius Czfar, were anxious to find ſome 
Way of covering their Fault, that they might not be thought an- 
fwerable for all the Calamities of the civil War, Three Things 
made their Impoſture eaſy, They were the {5le Depofitaries of 
the Sibylline Books ; the World was not in general agreed upon 
the Year, by which the Games ſhould be regulated ; and-it wag 
divided even upon the Date of thofe in which they had formerly 
been celebrated, The Prieſts did. not fail to-take Advantage of 
this Diverſity of Sentiments to flatter Auguſtus, by perſuading 
bim that the Secular Year reg lariy fell upon 737. To this Pur- 
poſe they publiſhed Commentaries upon the Sibyllive Books, in 
which they proved by the very Words of the Sibyl (although with 
Jome Alteration from their ancient Reading) that an Age ought 
to contain an hundre&'and' ten Years, and not an hnndred-only. 

. - The Authority of theſe Priefts, being infenitely reſpeted by a 
fuperftitious People, inſtantly put this Falſehood into the Place of 
Truth, without any Perſon's daring to contradict it, fince it was 
forbidden, upon Pain of. Death, to communicate the Books of 

the Sibyls. The Prince, charmed to fee that the Gods had re-. 


. ferved to his Time the Celebration of ſo great a Feſtival, imme- . 
diately ſupported the Impoſture by his Edits to authoriſe the- 
Diſcovery of tac Prieſts, Whether in Flattery, or Credulity, the 


Pees 
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Cnorxus or YouTHs anD VirGins. 


That when the cirching; Years\complete 
Again this awful Seaſon bring, 
Thrice with the Day's revolving Light, 
Thrice beneath the Shades of Night, 


In countleſs Bands our youthful Choirs may ſing 
Theſe feftal Hymns, theſe pious Games repeat. 


Ye Fates, from whom unerring flows 
'The Word of Truth ; whoſe firm Decree 
Its ſtated Bounds and Order knows, | 
Wide-ſpreading through Eternity, 
With guardian Care around us wait, | 
And with ſucceſiive Glories crown the State. 


Poet gave himſelf to the public Opinien ;. and indeed he muft, 
with a very bad Grace, have followed the ancient Syſtem in a 
Poem compoſed by Order of Auguſtus, and ſung in the Preſenee 
_ of that Prince, and of the Prieſts, in the Name of the whote 
Empire, | | 
$6. Cantus referatque ludis.) Tn fat many different Hymns 
were ſung; many different Games were celebrated. The Poet's 
Expreffion is therefore perfeQly corre, ter referat cans. 
89, Grote nofte.) The Coolneſs of the Night gave a new Plea- 
ſure to their Shows, without mentioning their Illuminations in 
the Temples, public Places, and Gardens, We may believe that 
' the Deſcription of thoſe artiffcal Fires 'in Claudian, upon the 
Fxth Conſulate of Honorius,- is not leſs agreeable to the Secular 
Feſtival, than'te the Games'of the Circus. | 
By. Foſque weraces cecinifſe Parc.) The Sibyl had commanded, 
that Sacrifices of Lambs any She-Goats ſhould be offered to the 
| Parcz the firſt Night of the Feſtival ; Now quando ſuperweneric, 
fole 'abſcoudente ſuam lucem, ſacrificato omnium generatricidus Parcis 
agnos & Ccapras. | 7 BY "ſs | 
© The Ancients were perſuaded, that the Parcz regulated the 
 Peftinies of Mortals in the Moment of their Birth, and that 
what they once pronounced was immutable and certain, Hence, 
their Epithet weraces, and in another Ode Parca non mendax. 
- They are introduced here as Attendants and Afﬀiſtants of. Diana 


93. Fer, 
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Fertilis frugum pecoriſque tellus 

Spicea donet Cererem corond : 

Nutriant fetus & aquz falobres,. 9x. 
| Et Jovis aura. 


Crorvs PUERORUM.. 
Condito mitis placiduſque telo 
Supplices audi pueros, Apollo ; | 


CHORYS PUELLARUM: 
Siderum regina bicornis audi 
Luna puellas. TT Oe 


UTzRrqQue CfoRvs. 
Roma > yeſtrum eſt opus, Ilizque 
-Litus Etruſcum tenuere turmz, 
Juſta pars mutare lares & urbem 


| Soſpite ourſu;— © 

Cui per ardentem ſine fraudeTrojam 105: 

Caſtus ZEneas patriz* ſuperſtes 

Librum munavit iter, daturus. 
Plura. reli&tis 


. Fertilis frugum.)] Nothing can be more beautiful than this- 
- of eden ] Hon eres with FIR] to ſhew the: 
Abundance of Harveſt. The Sibylline Verſes mention the Sa- 
 crifices offered to Earthz, a Boar and a black Sow ; itemgue- 
_ Terrg feract porcus & ſus matetur nigra; and Zoſimus reckons 
' Ceres 1n the Number of the. Divinities, who ſhared the Honours: 


» 
, . 
C3 ' 


of this Feſtival;.Cereri, & Diti parri,. & Proferpine. 

| 99, Siderum regina bicornis.] This Poem was ſung the firſt 
| Nights of the new Moon, as appears by this Verſe and the 
. hundred thirty-fourth, FOR $9 F 

. ,10I. Roma fi veflrum eft epus.} Theſe Words are to be referred 
. to all the Deities, who had been already invoked, and who had 
contributed to the Foundation .or Grandeur of the Roman Em-- 
Pare. But the Poet particularly means Apollo and.Diana, by. 
| == Order the Trojans had been Tettled im ltaly, 


' 109, Di” 
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Let Earth her various Fruitage yield, 
-  Herliving Verdure ſpread, 
And form, amid the waving Field, 
A ſheafy Crown for Ceres? Head ; 
Fall genial Showers, and o'er our fleecy Care 
my Jove indulgent breathe his pureſt Air. 


Cnorvs of YouUTHas. 


Phoebus, whoſe kindly Beams impart 

' Health and Gladneſs to the Heart, 
While in its Quiver hes the peſtilential Dart, 
_ 'Thy youthful Suppliants hear : 


CruorRuUs OF VIRGINS. 


Queen of the Stars, who rul'& the Night 
In horned Majeſty of Light, 
Yeus to thy Virgins a hs EIT Ear, 


Chorus oF YOUTHS AND  Vrrorns; 


If, ye Gods, the Roman State 
Was form*d by your immortal Power, 
Or if, to change th' imperial Seat, hs 
And other Deities adore, ' 
Beneath your Guidance the Dardanian Hoſt 
Pour'd forth their Legions on the Tuican Coaſt ; 


For wham Zneas, through the Fire, 

In which he ſaw his Troy expire, 
A Paſſage open'd to an happier Clime, 

Where they might nobler Triumphs gain, 
And to never-ending Time, 
With boundleſs Empire reign, 
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Di probos mores docih juventz, 
Di ſeneQuti placide- quietem, 


110 
Romulz genti date remque prokemque 
.Et decus omne, 
Quique vos bobus veneratur albis, 
Clarus Anchiſe Veneriſque ſanguis, | | 
_ Imperet bellante prior, jacentem IB 


Lenis in hoſtem. 
Jam mari terraque. manus potentes 
Medus, Albanaſque timet ſecures; 
Jam Scythz reſponſa petunt, ſuperbi 

Nuper & Indi. 120 
Jam Fides, & Pax, & Honos Pudorque 
Priſcus, & negleQa redire Virtus 
Audet ; apparetque beata pleno 

Copia corny, 


Crnorus PUERORUM. 
Augur & fulgente decorus arcu 125 
Phcebus, acceptuſque novem Camenis, 
Qui ſalutari levat arte feſlos 
Corporis artus, Hon _ 


T09. Di? probos mores.] It is fufficient for private Perſons, that 
Youth ſhould be educated in Principles of Virtue, and that Age 
ſhould enjoy its laſt Days in- Tranquillity ; - but a State requires 
Wealth, Subje&s, and Glory, This Diſtinion is well fup- 
ported, but the Prayer would have been more proper for the 
Manners of ancient Rome, G 

113. Quique wos bobus, &c.) Auguſtus was preſent, and per- 
ſonally offered Sacrifices to Jupiter, Apollo, and Diana, 

115. Imperet bellante prior, &c.) The ConſtruQtion is remark - 
able. Prior ſignifies prizs, patizs; and bellans is oppoſed to lens, 

uſtus lenis imperet pricr ſeipſo bellante, is to be conſtrued, Aw- 
guſtus imperet potiis parcendo beſti ſubjefo, quam debellando armatum. 
 I2T, Pudor priſcus.] The Laws, which Auguſtus made for the 
Celebration of theſe Games, gives us an Example of his Atten- 
_ tion to regulating the public Manners, He not only ordered, that 
the three Nights ſhould be obſerved with all poffible Decency, but 
foxbad that any young Perſons of either Sex ſhould appear at the 
moRurnal Ceremonies, except they were accompanied by gs 
| c 
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- Ye Gods, inform our docite 'Youth 
With early Principles of Truth ; 
Ye Gods, indulge the waning Days 
Of ſilver'd Ape with placid Eaſe, 
And grant to Rome an endleſs Race, 
Treaſure immenſe, and every ſacred Grace. 


The Prince, who owes to Beauty's Queen has Birth, 
| Who bids the ſnowy Viatim's Blood 

Pour forth To-day its purple Flood, | 
Oh! may he glorious rule the conquer'd Earth ; 

But yet a milder Glory ſhow 

In Mercy to the proſtrate Foe. 


Already the fierce Mede his Arms reveres, 
Which wide extend th* imperial Sway, 
And bid th* unwilling World obey ; 

The haughty Indian owns his Fears, 
And Scythians, doubtful of their Doom, 
Await the dread Reſolves of Rome. 


Faith, Honour, Peace, celeſtial Maid, 
And Modeſty, in ancient Guiſe array*d, 
And Virtue (with unhallow'd Scorn 
Too long negleQed) now appear, 
_. While Plenty fills her bounteous Horn, 
And pours her Bleſlings o'er the various Years 


CroRUs OF YOUTHS. 
If the prophetic Power divine, 
Fam'd for the golden Bow and quiver'd Dart, 
Who knows to charm the liſtening Nine, 


And feeble Martals raiſe with healing Art 3. 0 


Relations, who were of Age to watch over hole Adtions, and 
anſwered for their Condut, But the Poet had in View parti- 
cularly thoſe Laws, which Auguſtus eſtabliſhed the Year before 
for fre no of Chaſtity and Marriage, De Pudiana ; 

325. Augue 
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Remque Romankin; Yakinhque feliz, ' 130 
Alterum in luftrum meliuſque ſemper X f 
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Quzque Aventinum tenet Algidumque, 

Quindecim Diana preces virorum 

Curet, & votis puerorum amicas 13% 
Applicet aures. 

Thea  UrTzrxqus Crorvs. 

Hac Jovem ſentire Deoſque cunctos, 

Spem bonam certamque domum reporto, 

Doctus & Phebi chorus & Diane | 
Dicere laudes, 140 


125. Augur & fulpente, &c.] Torrentius obſerves that Horace 
had collected, in theſe four Verſes, the four principal Attri- 
butes of Apollo; Divination, Archery, Mufic, and Phyſic, 

131, Alterum in luftrum.] Lufirum was an expiatory Ceremony, 
which returned every five Years, and was conftantly celebrated in 
the Secular Year, AZwum is uſed for ſeculum, and as an Age con= 
fiſted of twenty Luftra, the Poet entreats "the Gods to raife the 
Glory of the Roman Empire from Luftrum to Luſtrum, from Age 
to Age, He hath expreſſed in Verſe the Form 'of Prayer uſed on 
thoſe Occaſions, ur Di populi Romant res majores, amplioreſgue facerent, 

134. Nuindecim wirerum.] The Oracles, in which the Roman 
Empire was concerned, were anciently put into a Cotter of Stone, 
and depoſited in a ſubterraneous Place in the Capitol, They were 
entruſted to the Care of two Priefts called Duumwiri ſacrorum, 
whoſe principal Bufineſs was to conſult thoſe Books in all Occa- 
fions of the State, but never without a Decree ot the Senate, 
Tarquin added two Officers, maintained at the public Expence, 
. to afſiſt and watch over them in their Miniſtry. In 338, were 
added eight Prieſts to the two firſt, and the Number was after= 
wards augmented to fifteen, from whence they were called De- 
| pact and Quindecem-viri, which laſt Name remained when. 

ey were multiplied to forty, and even to fixty, Czfar added 
a fixteenth, and the Senate permitted Auguſtus to enlarge the 
Number as he pleaſed, Nr” IIIa 

' The Capitol having been burned in 6771, the Sibylline Books pe-. 

riſhed in the Fire, Sylla rebuilt the Capitol, and the Senate ſent 
three Deputies into Ionia: to colle& whatever Verſes of m_—_ byl. 
| P3374 tria. 
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_ If He with gracious Eye ſurvey the Tewers, 
Where Rome his Deity adores, 
Oh! let each Ara ftill preſage 
Increaſe of Happineſs from Age to Age; 
Crorus of VirGins. 
"Oh! may Diana, dh theſe favourite Hills 
Whoſe diffuſive Preſence fills 
Her hallow'd Fane, 
__ Propitious deign 
| Our holy Prieſts to hear, _ | 
And to our Youth incline her willing Ear. 
 _ Crxorvs or YouTHs and ViRrGiNSs. 
Lol We the choſen, youthful Choir, _ 
Taught with harmonious Voice to raiſe 
Apollo's and Diana's Praiſe, 
In full and certain Hope retire, | 
'That all th* aſſembled Gods, and ſovereign-Jove 
Theſe pious Vows, theſe choral Hymns approve. 


Eritria Tradition had preſerved, which were almoſt a thouſand, 
Auguſtus gathered, in Aſia Minor, in the Iſlands of the /Egean 
Sea, in Africa, and the Colonies of Italy, more than two thou- 
ſand Volumes of Greek and Latin Verſes, which paſſed under 
the Names of the Sibyls ; and after having burned all that the 
Prieſts judged apocryphal, he placed them, with thoſe which he 
- took out of the Capitol, under the Baſe of Apollo's Statre, in 
the Temple which he had ereCted to that God. They continued 
in this State to the Times of Honorius, who ordered St:licon 
to burn all that remained of theſe pretended Sibylline Verſes, 

It is with a ſenſible Pleaſure I am convinced, that I haye not 
made any conſiderable Alteration in this Poem, of which the 
Learned and the Critical have not before me perceived the Neceſ- 
fity. I have followed their Doubts ; urged forward their Con- 
jeftures ; endeavoured to lighten their Difficulties, and I flatter 
myſelf, that in advancing in the Ways which They opened to 
me, I have been happy enough to form, in their natural Order, 
the different Parts of this. Poem, which before were broken, 
and unconnected, SANADON», 
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3. A Pcetical Tranſlation of the Six Satires of 
Perfius, With the Original Text corre&- 
ed, and ſon? ſele& Notes. The Second Edition, 
complete. In Six Parts. Carefully correQed and 
improved. To which is now prefixed the Life of 
the Author ; and the Latin Original is added, printed 


from a corre& Copy. By Dr. Brewſter. 


2. RefleQions on the Riſe and Fall of the Ancient 
Republics, adapted to the preſent State of Great- 
Britain, By Edward Wortley Montague, Jun. Eſq; 
The Second Edition, with Additions and Correc- 
t10ns. | 

3- The Engliſh Verb: A Grammatical Eſſay, in 
the DidaQive Form. By Mr. White. 

4+ The Elements of Criticiſm, 3 vols. Second 
Edition. - By Lord Kaimes. . Fi | 

5. Chronological 'Tables of Univerſal Hiſtory, 
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the Creation of the World to the Year 1743. With 
a Preliminary Diſcourſe on the ſhort Method of 
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'By Abbe Langlet Dufreſnoy. In 2 vols. 'Tranſ- 
- lated from the laſt French Edition, and continued 
_ down to the Death of King George 11, 


6. Matho: Or, The Coſmotheoria Puerilis. A 


Dialogue. In which: the firſt Principles of Philo- 
. . phy and Aſtronomy are accommodated to the Ca- 
- pacity of young Perſons; or ſuch as have yet no 

Tindure of theſe Sciences. Hence the Principles 


of Natural Religion are deduced. In 2 vols. 'The 
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